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Jeremias
1 Amo ini ang mga mensahi ni Jeremias nga

anak ni Hilkia. Si Hilkia isa sa mga pari sa Anatot
nga ara sa duta ni Benjamin.

2 Ginhatagan sang GINOO sang mensahi si
Jeremias sang ika-13 nga tuig sang paghari ni
Josia sa Juda. Ining si Josia anak ni Amon.

3 Padayon nga ginhatagan sang GINOO sang
mensahi si Jeremias hasta sang panahon sang
paghari ni Jehoyakim nga anak ni Josia, hasta pa
gid sang ika-11 nga tuig sang paghari ni Zedekia
nga anak man ni Josia. Sang ikalima nga bulan
sang sini nga tuig ginbihag ang katawhan sang
Jerusalem.

Ang Pagtawag kay Jeremias
4Nagsiling ang GINOO sa akon,
5 “Sa wala ko pa ikaw maporma sa tiyan sang

imo iloy ginpili* ko na ikaw. Sa wala ka pa
matawo, ginseparar ko na ikaw. Ginpili ko ikaw
bilang isa ka propeta sa mga nasyon.”

6 Nagsabat ako, “O Ginoong DIOS, indi ako
maayomaghambal; bataon pa ako.”

7 Pero nagsiling ang GINOO sa akon, “Indi ka
maghambal nga bataon ka pa. Kinahanglan nga
maglakat ka bisan diin ko ikaw ipadala, kag
maghambal ka sang bisan ano nga ipahambal ko
sa imo.
* 1:5 ginpili: ukon, kilala
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8 Indi kamagkahadlok samga tawo kay kaupod
mo ako kag buligan ko ikaw. Ako, ang GINOO, ang
nagasiling sini.”

9 Dayon gintandog sang GINOO ang akon baba
kag nagsiling, “Ginahatag ko sa imo subong ang
akonmga pulong nga imo igahambal.

10Ginpili ko ikaw subongnga adlaw sa pagham-
bal nga may awtoridad sa mga nasyon kag mga
ginharian. Hambalan mo sila nga ang iban sa ila
malaglag gid, kag ang iban sa ilamagabangon kag
magatindog liwat.”

11 Dayon nagsiling ang GINOO sa akon,
“Jeremias, ano bala ang nakita mo?” Nagsabat
ako, “Sanga sang kahoy nga almendro.”

12Nagsiling ang GINOO, “Husto ang imo nakita,
kag nagakahulugan ina nga nagabantay† ako nga
ang akon pulongmatuman.”

13Nagpamangkot liwat angGINOOsaakon, “Ano
pa ang nakita mo?” Nagsabat ako, “Isa ka kolon
nga nagabukal, kag daw sa maula ini halin sa
north.”

14 Dayon nagsiling ang GINOO sa akon, “Tama,
kayhalin sa northmay katalagmanngamagaabot
sa tanan nga nagaestar sa sini nga duta.

15 Pamati! Ipadala ko ang mga soldado sang
mga ginharian halin sa north sa pagsalakay sa
Jerusalem. Ang ila mga hari magabutang sang ila
mga trono sa mga puwertahan sang Jerusalem.
Salakayon nila ang mga pader sa palibot sini kag
ang iban pa ngamga banwa sang Juda.
† 1:12 nagabantay: Ang Hebreo sini daw pareho sa pulong nga
almendro.
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16 Silutan ko ang akon katawhan tungod sa ila
kalautan. Ginsikway nila ako paagi sa paghalad
sang insenso samga dios-dios. Huo, ginsimbanila
angmga dios-dios nga ila ginhimo.

17 “Karon, ipreparar ang imo kaugalingon.
Maglakat ka kag ihambal sa ila ang tanan nga
isugo ko sa imo. Indi ka magkahadlok sa ila. Kay
kon mahadlok ka, pahadlukon ko pa gid ikaw sa
ila atubangan.

18 Pamati! Pabakuron ko ikaw subong nga ad-
law pareho sang isa ka napaderan nga siyudad
ukon salsalon nga haligi ukon saway nga pader.
Wala sing mga hari, mga opisyal, mga pari, ukon
katawhan sang Judangamakadaogkontra sa imo.

19Kontrahon ka nila, pero indi ka nila madaog,
tungod kay kaupod mo ako kag buligan ko ikaw.
Ako, ang GINOO, ang nagasiling sini.”

2
Ginsikway sang Israel ang Dios

1Nagsiling ang GINOO sa akon,
2 “Lakat ka kag ihambal ini sa mga taga-

Jerusalem: Nadumduman ko kon daw ano ang
inyo katutom kag pagpalangga sa akon sang una
pareho sang isa ka bataon nga babayi nga bag-o
lang ginkasal. Nagsunod kamo sa akon bisan pa
sa kamingawan nga wala singmga tanom.

3Kamo ngamga Israelinhon ginseparar para sa
akon. Kaangay kamo sa nahauna nga parte sang
patubas nga ginahatag sa akon. Angmga naghalit
sa inyo ginsilutan ko, kag nalaglag sila. Ako, ang
GINOO, ang nagasiling sini.”
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4Kamo nga katawhan sang Israel nga mga kali-
wat ni Jacob, pamatii ninyo ang ginasiling sang
GINOO.

5Amo ini ang iya ginasiling: “Ano bala nga sala
ang nakita sang inyo mga katigulangan sa akon
nga nagpalayo gid sila sa akon? Nagsunod sila sa
mgadios-diosngawala singpulos, kag tungod sini
nangin wala man sila sing pulos.

6Wala na sila nagpangita sa akon bisan ako pa
ang nagpaguwa sa ila sa Egypt kag nagpanguna
sa ila sa kamingawan nga wala sing mga tanom—
ang duta nga desierto, may mga buho, mamala,
delikado, kag wala sing tawo nga nagaestar ukon
nagaagi.

7 Gindala ko kamo sa maayo nga duta sa pag-
pulos sang maayo nga mga patubas sini. Pero
pag-abot ninyo didto, ginhigkuan ninyo ang duta
nga akon ginapanag-iyahan, kag ginhimo ninyo
ini ngamakangilil-ad.

8 Bisan ang mga pari wala nagpangita sa akon.
Ang mga nagatudlo sang kasuguan wala makaki-
lala* sa akon. Ang mga pangulo nagrebelde kon-
tra saakon. Kagangmgapropetanaghambal sang
mga mensahi sa ngalan ni Baal, kag nagsunod sa
mga dios-dios nga wala sing pulos.

9 Gani akusaron ko kamo liwat kag ang inyo
mga kaliwat sa palaabuton. Ako, ang GINOO, ang
nagasiling sini.

10 “Magkadto kamo sa west, sa mga isla sang
Kitim, kag magkadto man kamo sa east, sa duta
sang Kedar. Usisaa ninyo kon may natabo nga

* 2:8makakilala: ukon,malapit nga relasyon
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pareho sini:
11May nasyon bala nga nagbaylo sang iya dios,

bisan pa nga indi ini matuod nga dios? Pero
ang akon katawhan ginbaylo nila ako nga ila
dungganon nga Dios sa mga dios nga wala sing
pulos.

12 Naurungan ang kalangitan sa ginhimo sang
akon katawhan; daw sa nagkurog ini tungod sa
puwerte nga kahangawa. Ako, ang GINOO, ang
nagasiling sini.

13 “Ang akon katawhan nakahimo sang duha ka
sala: Ginsikway nila ako, ang tuburan nga naga-
hatag sang kabuhi, kag ginsimba nila ang iban nga
mga dios, nga daw pareho lang nga nagbuho sila
sang pulunduhan sang tubig nga nagakahubas.

14Ang Israel wala natawo nga ulipon. Ngaa nga
ginabiktima siya sangmga kaaway?

15 Ang iya mga kaaway daw leon nga nagan-
gurob sa iya. Ginlaglag nila ang iya duta, kag
ginsunog ang iya mga banwa, kag wala na ini
ginaestaran.

16Angmga tawo sangMemfiskag Tapanhes ang
naglaglag sa iya.†

17 “Kamo mismo nga mga Israelinhon ang nag-
dala sang sini nga kalaglagan sa inyo. Kay gin-
sikway ninyo ako, ang GINOO nga inyo Dios, sang
ginpangunahan ko kamo sa dalanon.

18 Karon, ano ang inyo nakuha sa pagdangop
ninyo sa Egypt kag sa Assyria? Ngaa nagakadto
pa kamo sa Suba sang Nilo‡ kag sa Suba sang
† 2:16 naglaglag sa iya: sa Syriac, nagbuka sang iya ulo ‡ 2:18
Nilo: sa Hebreo, Shihor, nga isa ka parte sang Suba sang Nilo.
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Euphrates?
19 Tungod sa inyo kalautan kag pagtalikod sa

akon, silutan ko kamo. Hunahunaa ninyo sing
maayo kon daw ano kalain kag kapait nga sik-
wayon ninyo ang GINOO nga inyo Dios kag indi
pagtahuron. Ako, ang Ginoong DIOS nga Makaga-
gahom, ang nagasiling sini.

20 “Sadto anay, sang gin-ulipon kamo, pareho
kamo sa bakangamay gota ukon sa priso ngamay
kadena, pero sang ginhilway ko na kamo, indi
kamo mag-alagad sa akon. Sa baylo, nagsimba
kamo sa mga dios-dios sa tagsa ka mataas nga
bukid kag sa idalom sang tagsa ka madabong nga
kahoy. Pareho kamo sa babayi nga nagabaligya
sang iya lawas.

21Gintanomko kamo pareho sang isa kamaayo
gid nga klase sang ubas. Pero ngaa nangin isa
kamo ka dunot kag wala sing pulos nga ubas?

22 Bisan magpaligo pa kamo kag magpang-
habon sing tudo makita ko man gihapon ang
higko sang inyo sala. Ako, ang Ginoong DIOS, ang
nagasiling sini.

23 “Paano kamo makasiling nga wala kamo
mahigkui kag wala kamo nagsimba sa mga ima-
hen ni Baal? Hunahunaa ninyo kon ano nga pag-
pakasala ang ginhimo ninyo sa pulopatag sang
Hinom. Talupangda ang sala nga inyo nahimo.
Pareho kamo sa isa ka babayi nga camel nga
nagapahigal,§ nga wala nagapahimunong.

24 Pareho man kamo sa isa ka babayi nga don-
key nga talunon nga nagaaliwasa kay gusto na

§ 2:23 nagapahigal: buot silingon, gustomagpakasta
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gid magpakasta. Kon magpahigal siya wala sing
may makapugong sa iya. Indi na mabudlayan sa
pagpangita sa iya ang lalaki nga donkey sa tion
sang tigkalasta.

25 “Mga Israelinhon, nagkalaupod na ang inyo
mga sandalyas, kag nagmalala na ang inyo mga
tutunlan sa pagsunod sa iban nga mga dios. Pero
nagsiling kamo, ‘Indi mahimo nga talikdan na-
mon ang ibanngamga dios. Ginahigugmanamon
sila kagmagasunod kami sa ila.’

26 “Pareho sang isa ka kawatan nga mahuy-an
kon siya madakpan, mahuy-an man kamo nga
katawhan sang Israel. Huo, mahuy-an kamo kag
ang inyomgahari,mgaopisyal,mgapari, kagmga
propeta.

27 Nagasiling kamo nga ang kahoy inyo amay
kag ang bato inyo iloy. Nagtalikod kamo sa akon,
pero kon ara kamo sa kalisod nagapangayo kamo
sing bulig sa akon.

28Diin na ang mga dios nga inyo ginhimo para
sa inyo kaugalingon? Palapita sila kon matuod
nga maluwas nila kamo sa inyo kalisod. Kadamo
gid sang inyomga dios, pareho kadamo sangmga
banwa sa Juda.

29 Ngaa magreklamo kamo sa akon? Indi bala
nga kamo ang nagrebelde sa akon?

30 Ginsilutan ko ang inyo mga anak, pero wala
ini sang maayo nga nahimo sa ila. Indi sila gusto
nga disiplinahon. Kamo mismo ang nagpamatay
sang inyo mga propeta, pareho sang pagpatay
sang gutom nga leon sa iya biktima.

31 “Kamonga katawhan sa sini nga henerasyon,
pamatii angakonginasiling. Parehobalaako sang



Jeremias 2:32 viii Jeremias 2:37

isa ka desierto sa inyo nga mga taga-Israel, ukon
pareho sang isa ka lugar nga tama kadulom? Ti,
ngaa nagasiling kamo, ‘Pagusto na kami sa amon
himuon. Indi na kamimagpalapit sa Dios.’

32 “Malimtan bala sang isa ka dalaga ang iya
alahas, ukon ang iya bayo sa kasal? Pero kamo
nga akon katawhan, ginkalimtan ninyo ako sa
malawig nga tion.

33 Maayo gid kamo maglagas sa inyo mga gi-
napalangga nga mga dios-dios. Bisan ang babayi
nga eksperiensyado sa pagbaligya sang iya lawas
makatuon sa inyo.

34 Ang inyo mga bayo may mantsa sang dugo
sang inosente nga mga imol. Ginpamatay ninyo
sila bisan wala sila nadakpan nga nagsulod sa
inyo balay sa pagpangawat. Pero bisan ginhimo
ninyo ini,

35nagsiling pa kamo, ‘Wala kami sing sala. Ang
GINOO indi akig sa amon.’ Pero pagasilutan ko gid
kamo tungod nga nagsiling kamo nga wala kamo
sing sala.

36 “Ordinaryo lang sa inyo ang pagbaylo-baylo
sang mga kadampig nga nasyon. Pero pakahuy-
angidkamosangEgyptnga inyokadampigpareho
sang pagpakahuya sa inyo sang Assyria.

37 Pahalinon kamo sa sini nga duta* nga ang
inyo mga kamot nagatungtong sa inyo mga ulo
sa dako nga kasubo. Kay ginsikway ko ang mga
nasyon nga inyo ginasaligan. Ini nga mga nasyon
indi makabulig sa inyo.

* 2:37 Pahalinon kamo sa sini nga duta: Indi klaro ang buot
silingon sang Hebreo sini.
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3
1 “Kon bulagan sang bana ang iya asawa kag

magpamana liwat ang iya asawa, indi niya siya
pagbawion, kaymakapahigko gid ini sa inyo duta.
Kamo nga mga Israelinhon nagakabuhi pareho
sang babayi nga nagabaligya sang iya lawas.
Madamo ang inyo mga ginahigugma nga mga
dios-dios. Pero sa pihak sini, ginatawag ko gi-
hapon kamo sa pagbalik sa akon. Ako, ang GINOO,
ang nagasiling sini.

2 “Tan-awa ang mahawan nga mga bukid nga
ginasimbahan ninyo. May lugar pa bala didto nga
wala ninyo mahigkuan? Ginhigkuan ninyo ang
duta sa inyo kalautan. Pareho kamo sa babayi
nga nagabaligya sang iya lawas, nga nagapungko
sa higad sang dalan nga nagahulat sang lalaki.
Pareho man kamo sang hurong* nga nagahulat
sang iyamabiktima sa kamingawan.

3Amo ini kon ngaa wala mag-ulan sa tion sang
tig-ululan. Kay pareho na gid kamo sa isa ka
babayi nga nagabaligya sang iya lawas, nga wala
na gid sing huya.

4Kag karon nagasiling kamo sa akon, ‘Amay ko,
kaupod† ko ikaw halin sang bata pa ako.

5 Permi ka na lang bala akig sa akon? Ang imo
bala kaakig magpadayon hasta san-o?’ Amo ina
ang inyo ginahambal, pero ginahimo ninyo ang
tanan ngamalain nga inyomahimo.”

Ginsunod sang Juda ang Israel

* 3:2 hurong: sa Hebreo, Arabo † 3:4 kaupod: ukon, abyan
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6 Sang panahon sang paghari ni Josia, nagsiling
ang GINOO sa akon, “Nakita mo bala ang ginhimo
sang indi matutom nga Israel? Nagsimba siya sa
mga dios-dios sa tagsa ka mataas nga bukid kag
sa idalom sang tagsa ka madabong nga kahoy.
Pareho siya sa babayi nga nagpanginlalaki.

7Abi ko pagkatapos nga nahimo niya ini tanan
magabalik siya sa akon, pero wala siya magbalik.
Kag nakita ini sang iya maluibon nga utod nga
amo ang Juda.

8 Ginbulagan ko ang Israel kag ginpalakat
tungod sang iya pagpanginlalaki nga amo ang
pagsimbasamgadios-dios. Peronakita kongaang
iya maluibon nga utod nga amo ang Juda wala
mahadlok sa pihak sini. Nagpanginlalaki man
siya

9 paagi sa pagsimba sa mga dios-dios nga bato
kag kahoy, gani ginhigkuan niya ang duta. Gin-
sunod niya ini kay walaman lang sing kaso sa iya
ang pagsimba samga dios-dios.

10 Sa pihak sina tanan, wala nagbalik sa akon
sing sinsero ang maluibon nga Juda. Nagpakuno-
kuno lang siya nga nagbalik sa akon. Ako, ang
GINOO, ang nagasiling sini.”

11 Dayon nagsiling ang GINOO sa akon, “Bisan
indi matutom ang Israel sa akon mas maayo pa
sila sang samaluibon nga Juda.

12Karon, lakat ka, kag isugid ini ngamensahi sa
Israel:‡Ako, ang GINOO, nagasiling: Magbalik ka,
Israelnga indimatutom, kaymaluluy-onako. Indi
akomangakig sa imo hasta san-o.
‡ 3:12 Israel: sa Hebreo, north
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13Akuon mo lang ang imo sala nga nagrebelde
ka sa GINOO nga imo Dios kag nagsunod sa iban
nga mga dios paagi sa pagsimba sa ila sa idalom
sang tagsakamadabongngakahoy. Akuonmonga
wala ka magtuman sa akon. Ako, ang GINOO, ang
nagasiling sini.”

14 Nagsiling pa ang GINOO, “Magbalik kamo,
mga anak nga indi matutom, kay akon kamo.§
Kuhaonkoang isaukonduhasa inyohalin sakada
banwa ukon tribo, kag dal-on sa Israel.*

15 Dayon, hatagan ko kamo sang mga pangulo
ngaakonnaluyaganngamagapangulo sa inyonga
may ihibalo kagmay pag-intiendi.

16Ako, ang GINOO, nagasiling nga konmag-abot
na ang tion nga magdamo na gid kamo sa sina
nga duta, indi na ninyo paghandumon pa ang Ka-
hon sang Kasugtanan sang GINOO. Indi na ninyo
ini paghunahunaon ukon pagdumdumon. Indi
na ninyo ini pagkahidlawan, kag indi na kamo
maghimo liwat sang sini nga kahon.

17 Sa sina nga tion, pagatawgon ninyo ang
Jerusalem nga ‘Trono sang GINOO’ kag ang tanan
nganasyonmagatipon sa Jerusalemsapagpadun-
gog sa ngalan sang GINOO. Indi na nila pagpasun-
dan ang katig-a sang ila malain nga tagipusuon.

18 Sa sina nga mga inadlaw, ang katawhan
sang Juda kag sang Israel magaupod sa pagbalik
halin sa pagkabihag sa north pakadto sa duta
nga ginhatag ko sa ila mga katigulangan bilang
palanublion.

§ 3:14akonkamo: sa literal, ako inyoagalon * 3:14 Israel: ukon,
Jerusalem; sa Hebreo, Zion
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19Akomismo ang nagsiling, ‘Malipayon gid ako
nga kabigon kamo nga akon mga anak kag hata-
gan sang maayo nga duta, nga amo ang pinaka-
matahomngapalanublion sabilogngakalibutan.’
Abi ko tawgon ninyo ako nga ‘Amay’ kag indi na
kamomagbiya sa akon.

20Pero, pareho sang isa ka asawa ngamaluibon
sa iya bana, amo man kamo sa akon, katawhan
sang Israel. Ako, ang GINOO, ang nagasiling sini.”

21 Mabatian ang ginahod sa ibabaw sang ma-
hawan nga mga bukid. Nagahilibion kag naga-
pakitluoy ang katawhan sang Israel. Kay malain
na ang ila pagginawi kag ginkalimtan nila ako,
ang GINOO nga ila Dios.

22 “Katawhan nga indi matutom, magbalik
kamosaakonkayayuhonkoang inyopagkabalin-
gag.”
Nagsabat sila, “Huo, magapalapit kami sa imo

kay ikaw ang GINOO nga amon Dios.
23Matuod gid nga ang amon pagsimba sa mga

dios-dios sa mga bukid sala gid. Sa imo gid lang
ang kaluwasan sang Israel, O GINOO nga amon
Dios.

24Halin sang pamatan-on pa kami angmakahu-
luya nga mga dios-dios amo ang nagpulos sang
bunga sang kinabudlayan sang amonmga katigu-
langan, nga amo ang ila mga kasapatan kag mga
kabataan.

25Dapat kami magpanago sa kahuya kay kami
kag ang amonmga katigulangan nakasala kontra
sa imo, O GINOO nga amon Dios. Halin sang
pamatan-on pa kami hasta subong, wala kami
nagsunod sa imo.”
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4
1 Nagsiling ang GINOO, “O Israel, kuntani mag-

balik ka na sa akon. Kon isikway mo ang imo
makangilil-ad nga mga dios-dios kag indi ka na
magbiya sa akon,

2kag konmagsumpaka sa akon langngalan kag
magkabuhi nga masaligan, husto kag matarong,
mangin pagpakamaayo ka sa mga nasyon, kag
padunggan ka nila.”*

3 Amo ini ang ginasiling sang GINOO sa
katawhan sang Juda kag Jerusalem: “Bag-uha
ninyo ang inyo kaugalingon, pareho bala nga daw
mag-arado kamo sang inyo duta nga wala pa
maarado. Kag indi pag-isabwag ang inyo maayo
nga binhi sa tunukon ngamga hilamon.

4Bag-uha ninyo ang inyo tagipusuon sa atuban-
gan sang GINOO, kamo nga katawhan sang Juda
kag Jerusalem, kay kon indi, maagom ninyo ang
akonkaakig pareho sangkalayonga indimapatay
tungod sa kalautan nga inyo ginpanghimo.

Ang Silot ngaMagaabot sa Juda
5 “Silinga ang Juda kag Jerusalem nga

patunugon nila ang budyong sa bilog nga duta!
Isinggit sing mabaskog nga magpalagyo sila kag
mapanago sa napaderan ngamga banwa.

6 Magpahibalo ka sa mga taga-Jerusalem† nga
magpalagyo sila gilayon, kay magapadala ako
sang puwerte nga kalaglagan halin sa north.”

7 Nagguwa na sa pagsalakay ang manuglaglag
sang mga nasyon pareho sang isa ka leon nga
* 4:2 mangin pagpakamaayo…nila: Indi klaro ang buot silingon
sang Hebreo sini. † 4:6 Jerusalem: sa Hebreo, Zion
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nagguwa sa iya palanaguan. Nakahalin na siya sa
iya lugar sa paglaglag sang inyo duta. Ang inyo
mga banwa magakalaguba hasta nga indi na ini
maestaran.

8Gani magsuksok kamo sang sako sa pagpakita
sang inyo pagpangasubo. Maghilibion kamo kay
ara pa gihapon ang puwerte nga kaakig sang GI-
NOO sa aton.

9Nagsiling ang GINOO, “Sa sina nga adlaw, ang
hari kag ang iya mga opisyal madulaan sang
kaisog, ang mga pari maurungan, kag ang mga
propeta matingala gid.”

10 Dayon nagsiling ako, “O Ginoong DIOS, na-
dayaan gid ang mga tawo sa imo ginsiling sadto,
kay nagpromisa ka sang kalinong sa Jerusalem.
Pero ang espada gali handa na sa pagpatay sa ila.”

11Magaabot ang tion ngamagasiling ang GINOO
sa katawhan sang Jerusalem, “Magahuyop ang
mainit nga hangin halin sa mahawan nga mga
bukid sadesiertopakadto saakonkatawhan. Pero
indi paramakapahangin sila sang ila trigo.

12 Ining tama kabaskog nga hangin naghalin sa
akon. Karon, ihambal ko na ang akon silot sa ila.”

13 Tan-awa! Ang aton kaaway nagapadulong
nga daw samga panganod. Ang iyamga karwahe
daw sa buhawi, kag ang iya mga kabayo madasig
pa sang sa mga agila. Kaluluoy kita! Malaglag gid
kita.

14 “Mga taga-Jerusalem, tinlui ang inyo tagi-
pusuon sa kalautan para maluwas kamo. Hasta
san-o kamomaghunahuna sangmalain?

15 Ang inyo kalaglagan ginpahibalo sang mga
mensahero halin sa Dan kag sa mga kabukiran
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sang Efraim.
16Ginsugo sila ngapaandamanangmganasyon

kag ang Jerusalem ngamay nagasalakay ngamga
soldado halin sa malayo nga lugar nga nagapang-
hangkat sang inaway kontra sa mga banwa sang
Juda.

17 Ginalibutan nila ang Jerusalem pareho sang
mga tawo nga nagabantay sang uma, tungod
kay kamo nga mga taga-Jerusalem nagrebelde sa
akon. Ako, ang GINOO, ang nagasiling sini.

18 Ang inyo mismo pagginawi kag pamatasan
amo ang nagdala sini sa inyo. Amo ini ang inyo
silot. Daw ano ini kasakit! Daw ginbuno ang inyo
tagipusuon.”

Naghibi si Jeremias para sa Iya Kasimanwa
19 Puwerte ang akon kasakit. Indi ko ini maag-

wanta! Puwerte gid ang akon pag-ugayong. Ang
dughankonagakubakubakag indi akomapaham-
tang. Kay nabatian ko ang tunog sang budyong
kag ang singgit sang inaway.

20 Nagasulunod-sunod lang ang kalaglagan.
Ang bilog nga duta nagkalaguba. Bisan ang akon
mga tolda naguba gilayon, kag ang mga kurtina
sini nagkalagisi.

21 Hasta san-o ko pa bala makita ang bandera
sang inaway kag mabatian ang tunog sang budy-
ong?

22Nagsiling ang GINOO, “Buang-buang ang akon
katawhan; wala sila makakilala sa akon. Mga
balingag sila ngamga kabataan; indi sila makain-
tiendi. Sagad sila maghimo sang kalautan, pero
indi sila makahibalo maghimo sangmaayo.”
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AngPalanan-awonni Jeremias Parte saManug-
abot nga Kalaglagan

23Nakita ko ang kalibutan kag wala na ini sing
porma kag mahawan na. Nakita ko man ang
kalangitan kag wala na ini sing kasanag.

24Nakita ko nga angmga bukid nagauyog.
25Nakita ko man nga wala sing mga tawo, kag

ang tanan nga pispis naglulupad palayo.
26 Nakita ko nga ang mapatubason nga duta

nangin desierto. Ang tanan nga banwa nalaglag
tungod sa puwerte nga kaakig sang GINOO.

27 Amo ini ang ginasiling sang GINOO: “Ang
bilog nga duta magakalaguba, pero indi ko ini
paglaglagon sing bug-os.

28 Ang kalibutan magapangasubo kag ang
kalangitan magadulom, kay nahambal ko na
ang silot, kag indi ko na ini pagbawion pa.
Nakadesisyon na ako kag indi na magbaylo ang
akon hunahuna.”

29 Sa gahod sang mga manugkabayo kag mga
manugpana, nagpalalagyo sa kahadlok ang mga
pumuluyo sang tagsa ka banwa. Ang iban nag-
palalagyo sa kakahuyan, kag ang iban nagsaka sa
mgakabatuhan. Ginbayaanang tananngabanwa
kag wala na singmay nagaestar sa sini.

30Anoangginahimomo, Jerusalem,ngamalapit
na nga laglagon? Ngaa nagasuksok ka pa sang
matahom nga bayo kag sang alahas? Ngaa naga-
pamutang ka pa sang kolorete sa imo mga mata?
Ang imo pagpatahom wala na sing pulos. Ang
imo mga hinigugma nga mga nasyon nga imo
kadampig nagsikway na sa imo kag gusto ka nila
nga patyon.
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31 Nabatian ko ang hibi kag ugayong, pareho
sang isa ka babayi nga nagabata sang iya kamag-
ulangan nga anak. Ini hibi sang mga pumuluyo
sang Zion‡ nga daw nagalagas sang ila paggin-
hawa. Nagabayaw sila sang ila mga kamot kag
nagasiling, “Kaluluoy sa amon; daw malipong na
kami. Kay ara na ang amon mga kaaway nga
magapatay sa amon.”

5
Angmga Sala sang Jerusalem

1 Nagsiling ang GINOO, “Mga pumuluyo sang
Jerusalem, kadto kamo sa inyo mga dalan! Tan-
awa ang mga plasa! Kon may makita kamo bisan
isa lang ka tawo nga matarong kag masaligan,
patawaron ko ang inyo siyudad.

2 Bisan nagasumpa kamo sa akon ngalan,
nagabutig gihapon kamo.”

3 O GINOO, indi bala nga nagapangita ka sang
tawo nga masaligan? Ginsakit mo ang imo
katawhan pero wala sila masakitan. Ginsilutan
mo sila, pero indi sila gusto disiplinahon. Nagk-
abalan na ang ila mga guya, kag indi na sila mag-
biya sa ila mga sala.

4 Nakasiling ako sadto, “Abi ko mga imol lang
ini silangawalamakatuon, galimgabuang-buang
sila. Kaywala sila makahibalo sangmga pamaagi
sang GINOO nga ila Dios nga ginapatuman sa ila.

5 Gani makadto ako sa ila mga pangulo kag
magpakighambal sa ila. Sigurado nga nakahibalo
sila sangmgapamaagi sangGINOOnga ilaDiosnga
‡ 4:31 mga pumuluyo sang Zion: sa literal, anak nga babayi sang
Zion
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ginapatuman sa ila.” Pero bisan sila nagsikway
man samga ginapatuman sang Dios.*

6 Gani salakayon sila sang ila mga kaaway nga
pareho sang leon nga halin sa kagulangan ukon
pareho sangwolf nga halin sa kamingawan, ukon
pareho sang leopard nga nagabantay malapit sa
ilamgabanwa sapaggus-ab sa kaybisan sin-o nga
magguwa.Matabo ini sa ilakaypuwertenaang ila
pagrebelde sa Dios kagmadamo na nga beses nga
nagtalikod sila sa iya.

7 Nagsiling ang GINOO, “Ngaa patawaron ko
kamo? Kay bisan ang inyo mga kabataan nagsik-
way sa akon kag nagsumpa sa ngalan sang indi
matuod nga mga dios. Ginhatag ko ang ila mga
kinahanglanonperonahimopanila angpagpang-
inbabayi kag ang pagdinas-ok sa mga balay sang
mga babayi nga nagabaligya sang ila lawas.

8 Pareho sila sa mga mapagros nga kabayo nga
lalaki, nga ginsagod sing maayo. Kada isa sa ila
nagahandom sa asawa sang iban.

9 Indi bala nga dapat lang nga silutan ko sila
tungod sini? Indi bala nga dapat lang nga balusan
ko ang nasyon nga pareho sini? Ako, ang GINOO,
ang nagasiling sini.

10“Kamongamgakaawaysangmga Israelinhon,
laglaga ninyo ang ila mga talamnan sang ubas,
pero indi lang pag-ubusa. Pangtapsa ninyo ang
mga sanga sini, kay ang ini nga katawhan indi na
akon.

* 5:5 nagsikway man sa mga ginapatuman sang Dios: sa literal,
ginbali nila ang gota kag ginbugto angmga gapos.
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11 Ako, ang GINOO, nagasiling nga ang mga
katawhan sang Israel kag sang Juda indi na gid
matutom sa akon.

12 Wala sila naghambal sing matuod parte sa
akon. Silingnila, ‘Indi kita pag-anhon sangGINOO!
Wala sing katalagmanngamagaabot sa aton. Indi
kita makaeksperiensya sang inaway ukon gutom.

13 Wala sing pulos ang mga ginahambal sang
mga propeta kay ang ila mga mensahi wala
naghalin sa Dios. Kabay pa nga matabo sa ila ang
mga kalaglagan nga ila ginpropesiya.’ ”

14 Gani amo ini ang ginsiling sa akon sang GI-
NOONGDiosngaMakagagahom: “Tungodkayamo
ini ang ginhambal sang sini nga mga tawo, hata-
ganko ikawsangmensahingapareho sangkalayo
nga magasunog sa ila. Mangin pareho sila sa
kahoy nga nasunog.”

15 Nagsiling ang GINOO, “Mga katawhan sang
Israel, magapadala ako sang mga tawo halin sa
malayo nga nasyon sa pagsalakay sa inyo. Ini
isa ka madugay na gid nga nasyon, nga ang ila
lingguahe indi ninyomaintiendihan.

16 Ang ila mga armas makamamatay, kag sila
tananmgamangangaway.

17 Ubuson nila ang inyo mga patubas, mga
pagkaon, pati ang inyo mga ubas kag mga higera.
Pamatyon nila ang inyo mga kasapatan kag mga
kabataan. Gub-on nila ang inyo napaderan nga
mga banwa, nga ginasaligan ninyo nga makade-
pensa sa inyo.

18 Pero bisan sa sina nga mga inadlaw, indi ko
kamo paglaglagon sing bug-os. Ako, ang GINOO,
ang nagasiling sini.
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19 Kon mamangkot ang mga tawo, ‘Ngaa gin-
himo ini tanan sa aton sang GINOO nga atonDios?’
Silinga sila, ‘Kay ginsikway ninyo ang GINOO kag
nag-alagad kamo sa iban nga mga dios sa inyo
mismo duta. Gani karon magaalagad kamo sa
mga taga-iban nga lugar sa duta nga indi inyo.’

20 “Ipahibalo ini sa mga katawhan sang Israel†
kag sang Juda:

21 Pamatii ninyo ini, kamo nga mga buang-
buang kag balingag nga mga katawhan. May
mga mata kamo pero indi makakita, may mga
dulunggan pero indi makabati.

22Ako, ang GINOO, nagasiling: Wala bala kamo
sang kahadlok sa akon? Ti ngaa wala kamo na-
gakurog sa akon atubangan? Ginhimo ko ang
baybayon nga border sang dagat. Ini permanente
nga border nga indi malapawan. Mahampak ini
sangmga balod pero indi nila ini malapawan.

23 Pero ini nga mga katawhan matig-a sing ulo
kag mga rebelde. Nagtalikod sila kag nagpalayo
sa akon.

24 Wala gid sila nagahambal halin sa ila tagi-
pusuon nga, ‘Tahuron ta ang GINOO nga aton Dios
nga nagahatag sang ulan sa husto nga tion kag
nagahatag sa aton sang patubas sa tion sang tig-
alani.’

25 Ang inyo mga kalautan amo ang nagpalayo
sang sini nga mga butang sa inyo. Ang inyo mga
sala amo ang kabangdanan nga indi ninyo maba-
ton ini ngamga pagpakamaayo.

26“Maymalainngamga tawo saakonkatawhan

† 5:20 katawhan sang Israel: sa Hebreo, balay ni Jacob
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nga nagahulat sang ila mabiktima pareho sang
tawo nga nagapaniod sang pispis. Nagabutang
sila sangmga siod para sa iban ngamga tawo.

27Pareho sang hawla nga puno sangmgapispis,
ang balay sining malain nga mga tawo punoman
sang manggad halin sa ila pagpanunto. Gani
nagmanggaranon sila kag nangin gamhanan.

28Nagtalambok sila kagnagbalakodang ilamga
lawas. Wala sing pugong-pugong ang ila paghimo
sang mga kalautan. Wala nila ginahatagan sang
hustisya ang mga ilo, kag wala nila ginapangap-
inan ang kinamatarong sangmga imol.

29 Ako, ang GINOO, nagasiling: Indi bala nga
dapat lang nga silutan ko sila tungod sini? Indi
bala nga dapat lang nga balusan ko ang nasyon
nga pareho sini?

30 Makahaladlok kag makakulugmat nga bu-
tang ang natabo sa sini nga duta:

31Angmgapropeta nagpanagna sing butig. Ang
mga pari nagadumala sa ila lang kaugalingon nga
awtoridad. Kag gusto ini sang akon katawhan.
Pero ano ang ila himuon kon mag-abot na ang
katapusan?

6
Ginpalibutan ang Jerusalem sang Iya mga Ka-

away
1 “Mga kaliwat ni Benjamin, magpalagyo kamo

kag magpanago! Maghalin kamo sa Jerusalem!
Patunuga ang budyong sa Tekoa kag maghatag
sang senyales sa Bet Hakerem. Kaymagaabot ang
puwerte nga kalaglagan halin sa north.
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2 Gub-on ko ang matahom nga siyudad sang
Zion.*

3Palibutan ini sangmga kumander kag sang ila
mga soldado.† Magapatindog sila sang ila mga
tolda sa palibot sini kag didto sila magapuwesto.

4Magasiling ang mga kumander, ‘Magpreparar
kamo sa pagsalakay sa Jerusalem. Salakayon ta
sila sa udto.’ Pero sang hapon na, magasiling
angmga kumander, ‘Sayang, nagahinunod na ang
adlaw kag nagadulom na.

5Ganimagsalakay na lang kita sa gab-i kag gub-
on ta ang mabakod nga mga parte sang sini nga
siyudad.’ ”

6 Amo ini ang ginasiling sang GINOO nga Mak-
agagahom: “Mag-utod kamo sang mga kahoy
nga pangwasak sa mga pader sang Jerusalem, kag
magtumpok kamo sang duta sa kilid sang pader
para mataklas ninyo ini. Dapat silutan na ini
nga siyudad, kay lapnag na sa sini nga lugar ang
pagpamigos.

7 Pareho sang isa ka tuburan nga padayon ang
pag-ilig sang tubig, padayonmanang iyapaghimo
sang kalautan. Permi mabatian sa sini nga siyu-
dad ang pagpamintas kag pagpanglaglag. Ang
iya balatian kag mga pilas amo permi ang akon
makita.

8 Paandam ini sa imo, Jerusalem, kag kon indi
kapamagpamati,magatalikodgid ako sa imo; kag
himuonkoang imodutangamamingaw,ngawala
na singmaymag-estar dira.”
* 6:2 siyudad sang Zion: sa literal, anak nga babayi sang Zion
† 6:3 mga kumander kag sang ila mga soldado: sa literal, mga
manugbantay kag sang ilamga kasapatan
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9Amo pa gid ini ang ginasiling sang GINOO nga
Makagagahom: “Ang mabilin nga buhi sa Israel
ipasipot ko sa mga kaaway, pareho sang pagsipot
sang manugharvest sang ubas. Ginatan-aw niya
liwatangmgasangasinikagginakuhaangnabilin
ngamga bunga.”

10Pero sin-o bala,GINOO, ang akonpaandaman?
Sin-o ang mamati sa akon? Gintakpan nila
ang ila mga dulunggan para indi sila makabati.
Ginakangil-aran nila ang pulong sangGINOO, gani
indi sila luyagmagpamati.

11 Puwerte man ang akon kaakig pareho sa GI-
NOO kag indi ko na gidmapunggan.
Nagsiling angGINOO, “Ipaagomang akon kaakig

bisan sa mga kabataan nga nagahampang sa
dalan, sa mga pamatan-on nga lalaki nga na-
gatilipon, samga bana kagmga asawa, kag pati sa
mga tigulang na gid.

12 Ang ila mga balay igahatag sa iban, pati ang
ila mga uma kag mga asawa. Matabo ini kon
silutan ko na angmga katawhan nga nagaestar sa
sini nga duta. Ako, ang GINOO, ang nagasiling sini.

13 “Halin sa pinakakubos hasta sa
pinakadungganon, nagapangdaya sila para
makakuwarta. Bisan mga propeta kag mga pari
nagapangdayaman.

14Wala nila ginabulong sing seryuso ang pilas
sang akon katawhan, bisan grabe na ini. Nagasil-
ing sila nga maayo ang tanan bisan pa nga indi
maayo.

15 Nahuya bala sila sa ila makangilil-ad nga
batasan? Wala! Kay wala na sila sing huya! Wala
na gani sila nagapanghilaw-hilaw. Gani malaglag
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sila pareho sa iban. Madugmok sila sa tion nga
silutan ko sila. Ako, ang GINOO, ang nagasiling
sini.”

16 Amo pa gid ini ang ginasiling sang GINOO:
“Magtindog kamo sa ginsang-an sang mga dalan
kag mag-usisa sing maayo. Magpamangkot kamo
kon diin ang daan kag maayo nga alagyan, kag
didto kamomag-agi. Kagmakaangkon kamo sang
kalinong. Pero nagsiling kamo, ‘Indi kami mag-
agi dira.’

17Nagpili ako sangmgamanugbantay sa pagsil-
ing sa inyo, ‘Pamatii ninyo ang pagtunog sang
budyong bilang paandam.’ Pero nagsiling kamo,
‘Indi kamimamati.’

18 “Gani magpamati kamo nga mga nasyon.
Panilagi ninyo ang akon katawhan kon ano ang
matabo sa ila.

19 Pamati, O kalibutan! Magapadala ako sang
kalaglagan sa sini ngamga tawo bilang silot sa ila
malain nga mga plano. Kay wala sila nagpamati
sa akon mga pulong kag ginsikway nila ang akon
kasuguan.

20 Baliwala sa akon ang ginahalad nila nga in-
senso nga halin pa sa Sheba, ukon ang mga pa-
hamot nga naghalin pa sa malayo nga lugar. Indi
ko pagbatunon ang ila mga halad nga ginasunog.
Ang ila mga halad wala makapalipay sa akon.

21 Gani ako, ang GINOO, nagasiling nga maga-
butang ako sang makapalaglag sa sini nga mga
tawo. Tungod sini, malaglag ang mga amay kag
mga bata nga lalaki, pati mga mag-abyan kag
magkaingod.”

22 Amo pa gid ini ang ginasiling sang GINOO:



Jeremias 6:23 xxv Jeremias 6:28

“Tan-awa, may mga soldado nga nagapadulong
halin sa duta sa north, isa ka gamhanan nga
nasyon halin sa pinakamalayo nga parte sang
kalibutan nga handa sa pagsalakay.

23 Armado sila sang mga pana kag mga
bangkaw. Mga mapintas sila kag wala sing
kaluoy. Ang ila gahod pareho sang mabaskog
nga balod samtang nagasakay sila sa ila mga
kabayo. Magaabot sila nga handa sa pagsalakay
sa inyo ngamga pumuluyo sang Zion.”‡

24 Nakabati kami sang balita parte sa sina nga
mga soldado kag nagpalamuypoy ang amon mga
kamot. Kahadlok kag kasakit ang amon nabatya-
gan pareho sang pagpasakit sang babayi nga
manugbata.

25 Indi kamo magkadto sa mga uma ukon
maglakat samga dalan, kaymaymga kaaway nga
handa sa pagpatay sa aton. Makahaladlok bisan
diin sa palibot ta.

26Mga kasimanwa, magsuksok kamo sang sako
kag magligid sa abo sa pagpakita sang inyo pag-
pangasubo. Magpangasubo kamo sing tudo nga
daw sa napatay ang inyo bugtong nga anak
nga lalaki. Kay gulpi lang nga magsalakay ang
manuglaglag sa aton.

27 Nagsiling ang GINOO sa akon, “Ginhimo ko
ikawnga dawmanugtesting sangmetal paramat-
estinganmo ang pagginawi sang akon katawhan.

28Tanan sila mga rebelde kag mga matig-a sing
ulo, pareho katig-a sang saway kag salsalon. Ang
‡ 6:23 mga pumuluyo sang Zion: sa literal, anak nga babayi sang
Zion
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ila ginahimo amo ang pagpakalain kag pagpa-
nunto sa iban.

29Ginapainit sing tudo ang hurnohan para ma-
papuraw ang pilak. Perowala sing pulos ang pag-
papuraw sa akon katawhan, kay ang mga malain
wala gihaponmakuha.

30 Pagatawgon sila nga ‘Ginsikway nga Pilak’
kay ginsikway ko sila.”

7
Nagwali si Jeremias

1 Amo pa gid ini ang ginsiling sang GINOO kay
Jeremias:

2 “Magtindog ka sa puwertahan sang akon
templo kag ihambal ini nga mensahi: ‘Kamo
nga katawhan sang Juda nga nagasulod diri sa
pagsimba sa GINOO, magpamati kamo.

3Amo ini ang ginasiling sang GINOO nga Maka-
gagahom, ang Dios sang Israel: Bag-uha na ninyo
ang inyopagginawikagpamatasan, parapadayon
ko kamo nga paestaron sa sini nga lugar.

4 Indi kamo magpadaya sa mga tawo nga
nagasulit-sulit hambal nga indi kamo kuno
maano tungod ari sa aton ang templo sang GINOO.

5“ ‘Bag-uhanagidninyoang inyopagginawikag
pamatasan. Tratara ninyo sing husto ang isa kag
isa,

6 kag indi na ninyo pagdaog-daugon ang mga
ilo, mga balo nga babayi, kag ang mga pangayaw.
Indi ninyo pagsentensyahan nga patyon ang mga
inosente, kag indi ninyo pagsimbahon ang iban
ngamga dios ngamakahalit lang sa inyo.
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7Kon tumanon ninyo ini, padayon ko kamo nga
paestaron sa sini nga lugar, sa duta nga ginhatag
ko sa inyomga katigulangan hasta san-o.

8 “ ‘Pero tan-awa, nagasalig kamo sa butig nga
mga pulong nga wala sing pulos.

9 Nagapangawat kamo, nagapamatay, naga-
panginbabayi ukon nagapanginlalaki, nagasaksi
sing butig, nagasunog sang insenso kay Baal, kag
nagasimba sa iban pa ngamga dios ngawala gani
ninyomakilal-i.

10 Kag dayon, nagapalapit kamo kag nagatin-
dog sa akon presensya sa sini nga templo nga
akon ginpili nga lugar para padunggan ako,
kag nagasiling kamo, “Wala kita maano.” Kag
pagkatapos, padayon ninyo nga ginahimo atong
makangilil-ad ngamga butang.

11Nagahunahuna bala kamo nga ining templo
nga akon ginpili nga lugar para padunggan ako
palanaguan sangmga tulisan? Nakita ko angmga
ginahimo dira. Ako, ang GINOO, ang nagasiling
sini.

12 “ ‘Kadto kamo sa Shilo nga amo ang una nga
lugar nga akon ginpili para padunggan ako, kag
tan-awaninyo kon ano ang akon ginhimo sa sadto
nga lugar tungodsakalautansangakonkatawhan
ngamga Israelinhon.

13 Samtang ginahimo ninyo ining malain nga
mga butang, ginsulit-sulit ko ang pagpaandam sa
inyo, pero wala kamo magpamati. Nagpanawag
ako sa inyo, pero wala kamomagsabat.

14Gani kon ano ang akon ginhimo sa Shilo amo
manangakonhimuon subong sa templongaakon
ginpili nga lugar para padunggan ako, ang templo
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nga inyo ginasaligan, nga ginhatag ko sa inyo kag
sa inyomga katigulangan.

15 Pahalinon ko kamo sa inyo lugar palayo sa
akonpresensyapareho sa ginhimoko sa inyomga
paryente, ang katawhan sang Israel.*’

16 “Gani ikaw, Jeremias, indi kamagpangamuyo
para sa sini nga mga tawo. Indi ka gid magpak-
itluoy ukonmagpangabay sa akon para sa ila, kay
indi ko ikaw pagpamatian.

17Walamobalanakitakonanoang ila ginahimo
sa mga banwa sang Juda kag sa mga dalan sang
Jerusalem?

18 Ang mga kabataan nagapangahoy, ang mga
amaynagadaboksangkalayo, kagangmgababayi
nagamasa sang harina, para maghimo sang tina-
pay para sa Rayna sang Langit.† Nagahalad man
sila sang ilimnon sa iban nga mga dios sa pag-
paakig sa akon.

19 Pero ako bala ang ila ginahalitan? Indi!
Ang ila kaugalingon ang ila ginahalitan kag
ginapakahuy-an.

20 Gani ako, ang Ginoong DIOS, nagasiling:
Ipaagom ko ang akon puwerte nga kaakig sa sini
nga lugar—sa mga tawo kag mga kasapatan, sa
mga kahoy kag sa mga patubas. Ang akon kaakig
pareho sang kalayo nga indi mapatay.”

21Nagpadayon sa pagsiling angGINOOngaMak-
agagahom, ang Dios sang Israel, “Kuhaa na lang
ninyo ang inyo mga halad nga ginasunog kag ang

* 7:15 Israel: sa Hebreo, Efraim, nga nagarepresentar sang gin-
harian sang Israel. † 7:18 Rayna sang Langit: Isa sa mga diosa
nga ginasimba sang una nga panahon.
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iban pa ninyo nga mga halad. Kamo na lang ang
magkaon sang karne sina!

22 Sang ginpaguwa ko ang inyo mga katigulan-
gan sa Egypt wala lang ako nagsugo sa ila nga
maghaladsangmgahaladngaginasunogkagsang
iban pa ngamga halad,

23 kundi nagsugo man ako sini sa ila: ‘Tumana
ninyoako, kagmanginDios akoninyokagmangin
katawhan ko kamo. Magkabuhi kamo sa mga pa-
maagi nga ginsugo ko sa inyo paramanginmaayo
ang inyo kahimtangan.’

24 “Pero wala sila magtuman ukon magsapak
sa akon ginsiling. Sa baylo, ginsunod nila ang
dikta sang ilamatig-a kagmalain nga tagipusuon.
Imbes nga magpalapit sila sa akon, nagtalikod pa
gani sila.

25 Halin sang pagguwa sang inyo mga katigu-
langan sa Egypt hasta subong padayon ako nga
nagapadala sa inyo sang akon mga alagad nga
mga propeta.

26 Pero wala kamo magpamati ukon magsapak
sa ila. Mas matig-a pa ang inyo mga ulo kag mas
malain pa gid ang inyo ginhimo sang sa inyo mga
katigulangan.

27 “Jeremias, kon ihambal mo ini tanan sa ila,
indi sila mamati sa imo. Kon tawgon mo sila nga
magpalapit sa akon, indi sila magsabat.

28 Gani isiling ini sa ila: Amo ini ang nasyon
nga ang iya katawhan indi magtuman sa GINOO
nga ila Dios, kag indi magpadisiplina. Wala na sa
ila ang kamatuoran; indi na sila maghambal sing
matuod.
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29Mga taga-Jerusalem,magpakiskis kamo sang
inyo ulo kag ihaboy dayon ang inyo buhok sa
pagpakita sang inyopagpangasubo. Magpanalam-
bitonkamodidto samahawanngamgabukid, kay
ginsikway kag ginpabay-an sang GINOO ang inyo
henerasyon nga nagpaakig sa iya.”

Ang Pulopatag nga Palatyan
30 Nagsiling ang GINOO, “Naghimo sang kalau-

tanangkatawhan sang Juda. Didtonila ginbutang
ang ilamakangilil-ad ngamga dios-dios sa templo
nga akon ginpili nga lugar para padunggan ako,
kag tungod sini nadagtaan ini.

31 Nagpatindog man sila sang simbahan sa
Tofet, sa Pulopatag sang Ben Hinom, para didto
nila sunugon ang ila mga anak bilang mga halad.
Wala gid ako magsugo sini sa ila; wala gani ini
magsulod sa akon hunahuna.

32Gani mag-andam kamo, kay ako, ang GINOO,
nagasiling nga magaabot ang tion nga ang mga
tawo indi na magtawag sa sini nga lugar nga
Tofet ukon Pulopatag sang Ben Hinom kundi Pu-
lopatag nga Palatyan. Kay didto ipanglubong ang
madamo gid nga mga patay hasta wala na sing
lugar ngamalubngan.

33 Ang mga bangkay sang sini nga katawhan
pagakaunonsangmgapispis kag talunonngamga
sapat, kag wala singmaymagtabog sa ila.

34 Pauntaton ko na ang pagkinalipay kag pagsi-
nadya sa mga dalan sang Jerusalem. Ang mali-
payon nga tingog sang bag-ong kasal indi na ma-
batian sa mga banwa sang Juda. Kay ini nga duta
manginmamingaw.”
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8
1Nagpadayon sa pagsiling ang GINOO, “Sa sina

nga tion, panguhaon sa mga lulubngan ang mga
tul-an sang mga hari kag sang mga opisyal sang
Juda, pati angmga tul-an sangmgapari, sangmga
propeta, kag sang katawhan sang Jerusalem.

2 Dayon laptahon ini sa duta, sa atubang sang
adlaw, bulan, kag sang iban pa nga mga butang
sa kalangitan nga ila ginhigugma, gin-alagad, gin-
sunod, ginpamangkutan, kag ginsimba. Indi na
pagtipunon liwat ang ila mga tul-an kag ilubong,
kundi laptahon na lang sa duta nga dawmga ipot.

3 Ang nabilin nga buhi sa sining malain nga
nasyon laptahon ko sa iban nga mga nasyon,
kag didto gustuhon pa nila nga mapatay sang sa
mabuhi. Ako, ang GINOO nga Makagagahom, ang
nagasiling sini.”

Ang Sala kag ang Silot
4 Nagsiling ang GINOO sa akon nga ihambal ko

ining iya mensahi sa mga tawo: “Kon matumba
ang tawo, indi bala nga nagabangon siya? Kon
magtalang siya, indi bala nga nagabalik siya?

5 Ti, ngaa kamo nga taga-Jerusalem padayon
na lang nga nagtalikod sa akon? Ngaa nga indi
ninyomabayaan angmga dios-dios nga nagadaya
sa inyo kagmagbalik sa akon?

6Ginpamatian ko sing maayo ang inyomga gin-
hambal kag wala kamo naghambal sing husto.
Wala sing bisan isa sa inyo nga nagbiya sa iya
kalautan. Wala sing may nagsiling, ‘Ano ining
akon ginhimo?’ Sa baylo, ang kada isa sa inyo
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madasig nga nagapakasala, pareho sang kabayo
nga nagapakadto sa inaway.

7Ang tulabong, ang pating, ang salimbabatang,
kag ang dugwak nakahibalo kon san-o maglupad
pakadto sa iban nga mga lugar kag kon san-o sila
magbalik, pero kamo ya nga akon katawhanwala
kahibalo kon ano ang akonmga pagsulundan.

8 “Paano bala kamo makasiling, ‘Maalamon
kami tungod kay nahibaluan namon ang kasug-
uan sang GINOO,’ kon ang matuod, ginliwat ini
sang inyomgamanunudlo?

9Mahuy-an gid angmga nagakabig sang ila kau-
galingon nga maalamon. Mahadlok gid sila kay
bihagon sila, tungod nga ginsikway nila ang akon
mga pulong. Ti, maalamon gid bala sila?

10 Gani ihatag ko sa iban nga mga tawo ang
ila mga asawa kag mga uma. Tungod kay halin
sa pinakakubos hasta sa pinakadungganon, na-
gapangdaya sila para makakuwarta. Bisan mga
propeta kagmga pari nagapangdayaman.

11Wala nila ginabulong sing seryuso ang pilas
sang akon katawhan, bisan grabe na ini. Nagasil-
ing sila nga maayo ang tanan bisan pa nga indi
maayo.

12 Nahuya bala sila sa ila makangilil-ad nga
batasan? Wala! Kay wala na sila sing huya!
Wala na gani sila nagapanghilaw-hilaw. Gani ako,
angGINOO, nagasiling ngamalaglag sila pareho sa
iban. Paubuson sila sa tion nga silutan sila.

13 Kuhaon ko ang ila mga patubas* nga mga

* 8:13 Kuhaon…patubas: ukon, Laglagon ko sila pati ang ila mga
patubas.
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ubas kag mga higos.† Bisan ang mga dahon sini
magakalaya. Ang mga ginhatag ko sa ila pa-
gakuhaon sa ila.

14 “Dayon magasiling sila, ‘Ti, ano pa ang aton
ginahulat? Dali malagyo kita sa napaderan nga
mga banwa, kag didto kita magpakamatay. Kay
ginsentensyahan na kita nga patyon sang GINOO
nga aton Dios. Daw pareho lang nga ginhatagan
niya kita sang tubig nga may hilo para imnon ta,
tungod kay nakasala kita sa iya.

15 Naghandom kita sang kalinong, pero wala
singkalinongnganag-abot. Naghandomkita sang
kaayuhan, pero kahadlok ang nag-abot.

16 Ang pusnga sang mga kabayo sang mga ka-
awaymabatian halin sa Dan. Sa hirihiri lang sang
ila mga kabayo nagakurog na sa kahadlok ang
bilog nga duta. Nag-abot sila sa paglaglag sang
sini nga duta kag sa tanan nga ara dira—ang mga
banwa kag ang tanan nga pumuluyo sini.’ ”

17 Nagsiling ang GINOO, “Pamati! Ipadala ko
ining mga kaaway sa inyo nga daw sa dalitan nga
mga man-og nga wala sing may makaanta, kag
kadton nila kamo.”

18 Nagsiling si Jeremias: Indi gid makuha ang
akon kasubo. Nagasakit gid ang akon balatyagon.

19Pamatii ang paghinibi sang akon kasimanwa;
mabatian ini sa bilog nga duta. Nagasiling sila,
“Wala na bala ang GINOO sa Jerusalem?‡ Wala
na bala dira ang Dios nga Hari sang Jerusalem?”
Nagsabat ang GINOO, “Ngaa nga ginpaakig ninyo
† 8:13 higos: ang bunga sang kahoy nga higera (ukon “fig tree”)
‡ 8:19 Jerusalem: sa Hebreo, Zion
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ako paagi sa pagsimba sa mga dios-dios nga wala
sing pulos?”

20Nagreklamo angmga tawo, “Tapos na ang tig-
alani kag ang tig-ilinit, pero wala gihapon kami
maluwas.”

21 Nagasakit ang akon balatyagon tungod sa
mga kasakit sang akon mga kasimanwa. Naga-
pangasubo ako kag naurungan gid.

22Wala bala sing bulong sa Gilead? Wala bala
sing manugbulong didto? Ngaa bala wala mag-
ayo ang pilas sang akonmga kasimanwa?

9
1Kuntani angakonmgamata tuburan sangmga

luha para makahibi ako adlaw-gab-i tungod sa
akonmga kasimanwa nga ginpamatay.

2 Kuntani may dalayunan ako didto sa kamin-
gawan para makapalayo ako sa akon mga kasi-
manwa, kay tanan sila mga maluibon sa GINOO
pareho sangmga babayi nga nagapanginlalaki.

3 Nagsiling ang GINOO, “Handa sila permi nga
magbutig pareho sang pananga handanga ipana.
Kabutigan ang nagapangibabaw sa sini nga duta
kag indi kamatuoran. Nagalala na gid ang ila
pagpakasala, kag wala nila ako ginakilala.

4 “Mag-andam kamo sa inyomga kapareho, kag
indi magsalig bisan sa inyo paryente, kay ang
kada isa dayaon kag nagabutang-butang sang es-
torya.

5 Ang kada isa nagadaya sa iya kapareho, kag
wala sing isanganagasugid sangmatuod. Naanad
naang ilamgadila ngamagbinutig, kag ginapaka-
puyan nila ang ila kaugalingon sa pagpakasala.
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6 Puro na lang pangdaya ang ila ginahimo, kag
sa ila pagkadayaon wala na sila nagakilala sa
akon.

7 Gani ako, ang GINOO nga Makagagahom, na-
gasiling nga purawon ko ang akon katawhan
pareho sang metal, kag testingan ko sila. Ano pa
angmahimo ko sa ila?

8 Kay ang ila dila pareho sang makamamatay
nga pana, nga puro lang pangdaya ang ila gi-
nahambal. Nagahambal sila sing maayo sa ila
kapareho, pero sa sulod sang ila tagipusuonnaga-
plano sila sa paghalit sa ila.

9 Ti, indi ko bala sila pagsilutan tungod sini?
Indi ko bala pagbalusan ang nasyon nga pareho
sini? Ako, ang GINOO, ang nagasiling sini.”

10Nagsiling si Jeremias: Magahibi ako sing tudo
para sa mga bukid; magapanalambiton ako para
sa mga palahalban.* Kay mamingaw na ini kag
wala na sing may nagaagi. Indi na mabatian ang
ima sangmga baka, kag nagpalalagyo na angmga
pispis kagmga sapat.

11 Kay nagsiling ang GINOO, “Laglagon ko ang
Jerusalem, kag mangin puluy-an na lang ini sang
talunonngamga ido.† Himuon kongamamingaw
ang mga banwa sang Juda kag wala na sing may
magaestar dira.”

12Nagpamangkot ako sa GINOO, “Sin-o bala nga
maalamon nga tawo ang makaintiendi sini nga
mga hitabo? Sin-o bala ang ginsugiran mo parte
sini nga makapaathag sini? Ngaa nalaglag ang

* 9:10 palahalban: sa iban nga Bisaya, pahalalban † 9:11
talunon ngamga ido: sa English, jackals
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ini ngaduta kag nangin pareho sang kamingawan
nga wala na ginaagyan?”

13Nagsabat ang GINOO, “Natabo ini tungod kay
wala nila pagtumana ang akon kasuguan nga
akon ginhatag sa ila. Wala silamagtuman sa akon
ukonmagsunod sa akon kasuguan.

14 Sa baylo, ginsunod nila ang katig-a sang ila
tagipusuon. Nagsimba sila sa mga imahen ni Baal
pareho sang gintudlo sang ila mga katigulangan
sa ila.

15Gani ako, ang GINOO nga Makagagahom, ang
Dios sang Israel, nagasiling nga pakan-on ko ini
ngamga tawosangmapait ngapagkaonkagpaim-
non sang tubig ngamay hilo.

16Laptahon ko sila sa iban ngamga nasyon nga
wala nila makilal-i ukon sang ila mga katigulan-
gan. Ipasalakay ko sila sa ila mga kaaway hasta
ngamagkalaubos sila pamatay.”

17Nagpadayon sa pagsiling angGINOOngaMak-
agagahom, “Hunahunaa ninyo kon ano ang na-
gakatabo! Tawga ninyo ang mga babayi nga
manughibi, labi na gid atongmaayo gidmaghibi.

18 Padalia gid sila sa pagkadto sa paghibi para
sa akon katawhan hasta ngamagtululo gid ang ila
mga luha.‡

19 Pamatii ang mga paghinibi sa
Jerusalem.§Nagasiling ang mga tawo, ‘Nalaglag
kita! Makahuluya ining natabo sa aton!
Kinahanglan nga bayaan ta ang aton duta kay
nagkalaguba na ang atonmga balay.’ ”
‡ 9:18 sa akon katawhan…ang ila mga luha: sa Hebreo, sa
amon…ang amonmga luha § 9:19 Jerusalem: sa Hebreo, Zion
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20Karon, kamo nga mga babayi, pamatii ninyo
ang ginasiling sang GINOO. Pamatii gid ninyo ini
sing maayo. Tudlui ninyo ang inyo mga anak nga
babayi kag ang inyo isigkatawo sa pagpanalam-
biton kag sa pagkanta sang mga ambahanon sa
patay.

21 Nag-abot ang kamatayon sa aton panimalay
kag samabakodngamgaparte sang aton siyudad.
Ginpamatayangmgakabataannganagahampang
sa mga dalan kag ang mga pamatan-on nga lalaki
nga nagatilipon sa mga plasa.

22 Kag nagsiling ang GINOO, “Magalalapta ang
mga bangkay pareho sang mga ipot sa palahal-
ban, ukonpareho sangmgauhaynganabilin sang
mga manug-ani, nga wala na sing may magpan-
guha sini.”

23Nagsiling pa gid ang GINOO, “Indi dapat mag-
pabugal ang maalamon sang iya kaalam, ukon
angmakusog sang iya kusog, ukonangmanggara-
non sang iyamanggad.

24 Kon gusto niya magpabugal, dapat ipabugal
lamang niya nga naintiendihan kag nakilal-an
niya ako, nga ako ang GINOO nga mahigugmaon,
nga nagahimo sang husto kag matarong diri sa
kalibutan, kay amo ini ang akon kalipay. Ako, ang
GINOO, ang nagasiling sini.”

25Nagsiling pa ang GINOO, “Magaabot ang tion
nga silutan ko ang tanan nga natuli nga ang ila
kabuhi wala nagbag-o—

26 ang mga katawhan sang Egypt, Juda, Edom,
Ammon, Moab, kag ang tanan nga nagaestar



Jeremias 10:1 xxxviii Jeremias 10:7

sa kamingawan sa malayo nga mga lugar.* Sa
matuod lang, ini tanan nga nasyon kag pati ang
bilog nga katawhan sang Israel daw pareho lang
nga wala matuli.”

10
Nagadala sang Kalaglagan ang Pagsimba sa

mgaDios-dios
1 Kamo nga katawhan sang Israel, pamatii

ninyo ang ginasiling sang GINOO.
2Nagasiling siya, “Indi ninyopagsundaangpag-

ginawi sang iban ngamga nasyon. Ini sila nahad-
lok sa mga palatandaan sa langit. Pero kamo ya
indi magkahadlok sa sini ngamga palatandaan.

3Wala gid sing pulos ang kinabatasan sang sina
nga mga tawo. Nagatapas sila sang kahoy sa kag-
ulangan kag ginapakortihan nila ini sa panday.

4 Ginadekorasyunan dayon ini sang pilak kag
bulawan, kag ginalansangan sing maayo para
indi matumba.

5 Ini nga mga dios-dios pareho sang tawo-tawo
sa tunga sang talamnan sang pipino nga indi
makahambal. Kinahanglan pa ini nga hakwaton
kay indi ini makalakat. Indi kamo magkahadlok
sa sini nga mga dios-dios kay indi ini makahalit.
Indi man ini makahimo singmaayo.”

6 O GINOO, wala gid sing pareho sa imo.
Gamhanan ka kag halangdon ang imo ngalan.

7 Sin-o ang indi magtahod sa imo, O Hari sang
mga nasyon? Kay takos ka gid nga tahuron. Wala
gid sing pareho sa imo sa tanan ngamaalamon sa
* 9:26 samalayongamga lugar: sa literal, nganagapautod sang ila
patilya
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nagkalain-lainnganasyon, ukonsa tanannilanga
mga hari.

8Mgabalingag sila tanankagbuang-buang. Ang
mga pagpanudlo parte sa ila mga dios-dios nga
kahoy wala sing pulos.

9 Nagpahimo sila sa mga panday kag platero
sang mga dios-dios nga ginhaklapan sang pilak
nga halin sa Tarshish kag sang bulawan nga halin
sa Ufaz. Dayon ginpabayuan nila ini sang asol
kag granate* nga mga panapton nga gintahi sang
eksperto ngamgamanugtahi.

10 Pero ang GINOO amo ang matuod nga Dios.
Siya ang buhi nga Dios kag wala sing katapu-
san nga Hari. Kon mangakig siya, nagatay-og
ang kalibutan kag wala sing nasyon nga makaag-
wanta sang iya kaakig.

11 Isiling ini sa mga nagasimba sa iban ngamga
dios: “Ang inyo mga dios nga wala nagtuga sang
kalibutan kag kalangitanmadula sa kalibutan.”

12Pero angDios amoangnaghimo sangkalangi-
tan kag kalibutan paagi sa iya gahom kag kaalam.

13 Sa iya pagmando nagahagunos ang tubig sa
langit. Siya ang nagapaguwa sangmga panganod
halin sa pinakamalayo nga parte sang kalibutan.
Ginapakilat niya samtang nagaulan, kag naga-
padala siya sang hangin halin sa talaguan sini.

14 Ang tanan nga tawo nga nagasimba sa mga
dios-dios mga balingag kag wala sing kaalam.
Mahuy-an lang angmgaplatero sang ilamgadios-
dios, kay indi ini matuod. Wala ini sing kabuhi.

* 10:9 granate: sa English, purple
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15Wala ini sing pulos kag talamayon. Magaabot
ang tion ngamalaglag sila tanan.

16Pero ang Dios ni Jacob† indi pareho sina. Siya
ang naghimo sang tanan nga butang, pati sang
Israel, ang katawhan nga iya ginapanag-iyahan.
GINOO ngaMakagagahom ang iya ngalan.

Ang Palaabuton nga Kalaglagan
17Mga katawhan sang Jerusalem, himusa ninyo

ang inyomga gamit kagmaghalin, kaymalapit na
nga kibunon ang inyo siyudad.

18 Kay amo ini ang ginasiling sang GINOO: “Pa-
mati! Pahalinonkokamosa siningaduta. Paantu-
sonkokamoparamakitaninyoangakonkaakig.”‡

19 Kaluluoy kita tungod sa sining aton
kalaglagan. Indi na ini maumpawan. Pero
kinahanglan nga batason ta ini.

20Gubanaang atonmga tolda; nagkalabugtona
ang tanan nga higot sini. Wala na ang aton mga
anak; wala na sing may nabilin nga magpatindog
liwat sang atonmga tolda nga aton ginaestaran.

21Natabo ini sa aton kaymga balingag ang aton
mga pangulo; wala sila nagadangop sa GINOO.
Gani wala sila nagauswag, kag ang tanan nila nga
tinawo naglalapta.

22Pamatii ninyo ang puwerte nga ginahod sang
mga soldado halin sa north! Pagalaglagon nila
ang mga banwa sang Juda, kag mangin puluy-an
na lang ini sang talunon ngamga ido.§

† 10:16 Dios ni Jacob: sa literal, Parte ni Jacob ‡ 10:18
para…kaakig: Indi klaro ang buot silingon sang Hebreo sini.
§ 10:22 talunon ngamga ido: sa English, jackals
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Ang Pangamuyo ni Jeremias
23O GINOO, nahibaluan ko nga ang kabuhi sang

tawo indi iya. Indi siyamakabuot sang iyapalaab-
uton.

24Disiplinahakami,* OGINOO, pero ang ensakto
lang. Himua ini indi tungod sa kaakig kay basi
wala singmaymabilin sa amon.

25 Ipaagom ang imo kaakig sa mga nasyon nga
wala nagakilala sa imo, sa mga tawo nga wala
nagadangop sa imo. Kay ginlaglag gid nila ang
mgakaliwatni Jacobkagginpanggubaang ilamga
puluy-an.

11
Wala Gintuman sang Juda ang Kasugtanan

1Nagsiling liwat ang GINOO kay Jeremias,
2 “Padumduma ang mga taga-Juda kag taga-

Jerusalem sang mga tulumanon sang amon ka-
sugtanan.

3 Silinga sila nga ako, ang GINOO, ang Dios sang
Israel, nagasiling nga pakamalauton ko ang tawo
nga indimagtuman samga tulumanon sa sini nga
kasugtanan.

4 Ini nga mga tulumanon ginpatuman ko sa
inyomga katigulangan sang ginpaguwa ko sila sa
Egypt, ang lugarngapareho sanagadabadabanga
hurnohan nga tunawan sang salsalon. Nagsiling
ako sa ila, ‘Kon tumanon ninyo ako kag ang tanan
ko nga mga sugo, mangin katawhan ko kamo kag
akomangin Dios ninyo.

* 10:24 kami: sa Hebreo, ako. Nagahambal diri si Jeremias para
sa iyamga kasimanwa.
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5Dayon tumanonkoang akon ginsumpa sa inyo
mgakatigulanganngahataganko sila sangmaayo
kag mapatubason nga duta*—ang duta nga inyo
ginapanag-iyahan subong.’ ”
Nagsabat ako, “Kabay pa, GINOO.”
6 Nagsiling liwat ang GINOO sa akon, “Isugid

ini nga mga mensahi sa mga banwa sang Juda
kag sa mga dalan sang Jerusalem: ‘Dumduma
ninyo kag tumana angmga tulumanon sa sini nga
kasugtanan.

7Halin pa sang tion nga ginpaguwa ko ang inyo
mga katigulangan sa Egypt hasta subong, liwat-
liwat ko silangaginpaandamannga tumanonnila
ako.

8Perowala gid silamagpamati ukonmagsapak.
Sabaylo, ginsunodnila angkatig-a sang ilamalain
nga tagipusuon. Ginsugoko sila nga tumanonnila
ang kasugtanan, pero wala gid nila pagtumana.
Gani ginpadal-an ko sila sang tanan nga pagpaka-
malaot nga nasulat sa sini nga kasugtanan.’ ”

9 Nagsiling pa gid ang GINOO sa akon, “May
nagplano kontra sa akon sa mga pumuluyo sang
Juda kag Jerusalem.

10 Ginsunod nila ang mga sala sang ila mga
katigulangannga indi gidmagpamati saakonmga
pulong. Nagsimba sila sa mga dios-dios. Pareho
nga ginlapas sang katawhan sang Israel kag sang
Juda ang kasugtanan nga ginhimo ko sa ila mga
katigulangan.

11Gani ako, ang GINOO, nagasiling nga padal-an
ko sila sang kalaglagan nga indi nila malikawan.
* 11:5 maayo…duta: sa literal, duta nga nagailig ang gatas kag
honey
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Bisanmagpangayo pa sila sang bulig sa akon indi
ko sila pagpamatian.

12Magapangayo na lang sila sang bulig sa mga
dios-dios nga ila ginasunugan sang insenso, pero
indi gid ini makabulig sa ila kon mag-abot na ang
kalaglagan.

13 “Kamo nga mga taga-Juda, kadamo gid sang
inyo mga dios, pareho kadamo sang inyo mga
banwa. Kag kon ano kadamo ang mga dalan sa
Jerusalemamomankadamoangmgahalarannga
inyo ginpatindog para sunugan sang insenso para
samakangilil-ad nga dios-dios nga si Baal.

14 “Gani Jeremias, indi ka magpangamuyo para
sa sini nga mga tawo. Indi ka magpakitluoy sa
akon para sa ila, kay indi ko sila pagpamatian kon
magpanawag sila sa akon sa tion sang ila kalisod.

15 Ang katawhan nga akon ginhigugma
naghimo sang madamo nga malain nga mga
butang. Ti, ano ang ila kinamatarong sa pagkadto
sa akon templo? Makapugong bala ang ila mga
halad sa kalaglagan nga magaabot sa ila? Kon
maghimo sila sang kalautan nagakalipay pa sila!”

16 Sang una anay ginapaanggid kamo sang GI-
NOO sa madabong nga kahoy sang olibo nga
madamo sang maayo nga mga bunga. Pero sa
singgit sang mabaskog nga tingog, sunugon niya
kamo, kag ang inyomga sanga indi na gidmapus-
lan.

17 Ang GINOO nga Makagagahom amo ang nag-
tukod sang Juda kag Israel, pero karon nagmando
siya nga laglagon ini tungod sa malain nga inyo
ginhimo. Ginpaakig ninyo siya paagi sa pagsunog
ninyo sang insenso kay Baal.
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Ang Plano Batok kay Jeremias
18 Ginsugiran ako sang GINOO sang plano sang

mga kaaway kontra sa akon.
19 Pareho ako sa isa ka mahagop nga karnero

nga wala kahibalo nga ginadala na sa ilihawan.
Wala ako kahibalo nga may plano gali sila sa
pagpatay sa akon. Nagasiling sila, “Patyon ta
siya pareho sang pagtapas sang kahoy nga may
mga bunga, para madula siya sa kalibutan kag
malimtan na.”

20 Pero nagpangamuyo ako, “O GINOO nga Mak-
agagahom, matarong ang imo paghukom, kag
nahibaluan mo ang hunahuna kag tagipusuon
sang tawo. Ipakita sa akon ang imo pagbalos sa
ila, kay gintugyan ko sa imo ang akon kaso.”

21-22 Gusto sang katawhan sang Anatot nga
patyon ako kon indi ako mag-untat sa pagsugid
sang mensahi sang GINOO. Gani amo ini ang gi-
nasiling sang GINOO nga Makagagahom, “Pagasi-
lutan ko sila. Magakalamatay sa inaway ang ila
mga pamatan-on nga mga lalaki, kag magakala-
matay sa gutom ang ila mga kabataan.

23Wala gid sing may mabilin nga buhi sa mga
taga-Anatot, kay padal-an ko sila sang kalaglagan
sa tion nga silutan sila.”

12
Angmga Reklamo ni Jeremias

1O GINOO, kon may reklamo ako kontra sa imo,
nagaguwa nga husto ka. Pero karon may pa-
mangkot akoparte sa imohustisya: Ngaabalanga
nagauswag ang mga malain? Ngaa nagakabuhi
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nga matawhay ang mga tawo nga nagaluib sa
imo?

2Ginpakamaayomo sila pareho sang kahoynga
nakapanggamot, nga nagtubo kag nagpamunga.
Ginadayaw ka nila sa ila lang baba kag indi halin
sa ila tagipusuon.

3 Pero kilala mo ako, O GINOO. Nakita mo ang
akon mga ginahimo kag nahibaluan mo kon ano
ang akon pagkilala sa imo. Guyura ini nga mga
tawo pareho sang mga karnero nga ilihawon.
Paina sila para ihawon.

4 Hasta san-o pa bala ang pagmala sang duta
kag ang pagkalaya sang mga hilamon? Nagakala-
matay ang mga sapat kag ang mga pispis tungod
sa kalautan sangmga katawhan nga nagaestar sa
sini nga duta. Nagasiling pa sila, “Wala nagapahi-
labot ang Dios sa atonmadangatan.”

Ang Sabat sang Dios
5 Nagsabat ang GINOO, “Jeremias, kon ginaka-

puyan ka gani sa pagpalumba sa mga tawo, ano
pa ayhan sa mga kabayo? Kon nagakadasma ka
gani sa mahawan nga lugar, ano pa ayhan sa
kagulangan ngamalapit sa Suba sang Jordan?

6 Bisan ang imo mga utod nga lalaki kag mga
paryente nagluib sa imo. Nagreklamo sila kag
nagplano sing malain kontra sa imo. Indi ka
magsalig sa ila bisanmaayo pa ang ila ihambal sa
imo.

7 “Sikwayon ko ang akon katawhan, ang nasyon
nga akon ginapanag-iyahan. Itugyan ko ang akon
hinigugma nga katawhan sa kamot sang ila mga
kaaway.
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8Nagbato sila sa akon pareho sang nagangurob
nga leon sa kagulangan, gani ginakaugtan ko sila.

9Nanginmakangilil-ad sila sa akonpareho sang
pispis nga nagapangdagit. Kag sila mismo gi-
nalibutan sang mga pispis nga nagapangdagit.
Ipatipon ko ang tanan nga mapintas nga mga
sapat sa pagkaon sa ila.

10Laglagon sangmadamongapangulo ang Juda
nga ginakabig ko nga akon talamnan sang ubas.
Tasak-tasakon nila ining matahom ko nga duta
kag himuon nga kamingawan.

11 Himuon nila ini nga isa ka mamingaw nga
lugar kag wala na sing pulos sa akon atubangan.
Mangin kamingawan ini, kay wala na sing may
magakabalaka sini.

12Magaabot angmgamanuglaglag samahawan
ngamga bukid sa desierto sa paglaglag sang bilog
nga duta, kag wala gid singmaymakapalagyo.

13 Magatanom ang akon katawhan sang trigo,
pero magaani sila sang mga tunok. Maga-
pangabudlay sila sing tudo-tudo, pero wala sila
singmaymakuha. Magaani sila sang kahuy-anan
tungod sa akon puwerte nga kaakig.”

14 Nagsiling pa gid ang GINOO, “Amo ini ang
himuonko sa tananngamalainnganasyon sapal-
ibot sang Israel, nganagahingabot sadutangagin-
hatagkosaakonkatawhanbilang ilapalanublion:
Pahalinon ko sila sa ila duta, subong nga pahali-
non ko angmga taga-Juda sa ila duta.

15 Pero sa ulihi kaluoyan ko liwat ini nga mga
nasyon kag ibalik ko sila sa ila kaugalingon nga
duta.
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16 Kag kon batunon nila sing tinagipusuon ang
pagtuluohan sang akon katawhan kagmagsumpa
sa akon ngalan, subong nga gintudluan nila sadto
ang akon katawhan sa pagsumpa sa ngalan ni
Baal, mangin parteman sila sang akon katawhan.

17Pero konmay ara nga nasyonnga indimagtu-
man sa akon, pahalinon ko gid sila sa ila duta kag
laglagon. Ako, ang GINOO, ang nagasiling sini.”

13
Ang Paanggid Parte sa Linen ngaWagkos

1Nagsiling ang GINOO sa akon, “Lakat kag bakal
sang linen nga wagkos, kag iwagkos ini sa imo
hawak. Pero indi mo ini paglabhan.”

2Ganinagbakalakosangwagkoskagginwagkos
ini sa akon hawak, suno sa ginsiling sang GINOO.

3Dayon nagsiling liwat ang GINOO sa akon,
4 “Huksa ang wagkos nga imo ginbakal kag

maglakat ka sa may Suba sang Euphrates* kag
tagua didto ang wagkos sa may guhab sang bato.”

5Gani nagkadto ako sa Suba sangEuphrates kag
gintago ko ini didto suno sa ginsiling sang GINOO
sa akon.

6Pagkaligad sangmalawignga tion, nagsiling li-
watangGINOOsaakon, “MagkadtokasaSubasang
Euphrates kag kuhaa ang wagkos nga ginpatago
ko sa imo didto.”

7Gani nagkadto ako sa Suba sangEuphrates kag
ginkuha ko ang wagkos sa gintaguan ko sini, pero
gabok na ini kag indi na gidmapuslan.

* 13:4 Suba sang Euphrates: sa Hebreo, Perath. Amo man sa
bersikulo 5, 6, 7.
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8-9Dayon nagsiling ang GINOO sa akon, “Pareho
man sina ang matabo sa bugal sang Juda kag sa
dako nga bugal sang Jerusalem.

10 Ining malain nga mga tawo indi magtuman
sa akon mga pulong. Ginasunod nila ang katig-
a sang ila tagipusuon, kag nagaalagad kag na-
gasimba sila sa iban nga mga dios. Gani mangin
pareho gid sila sa wagkos nga indi na gid mapus-
lan.

11 Subong nga ang wagkos nagahugot sa hawak
sang isa ka tawo, gusto ko man nga ang bilog
nga katawhan sang Israel kag Juda mag-uyat
sing hugot sa akon. Ginhimo ko sila nga akon
katawhan para sa akon kadayawan kag kadung-
ganan, pero indi silamagpamati sa akon. Ako, ang
GINOO, ang nagasiling sini.

Ang Paanggid Parte sa Panit nga Suludlan sang
Bino

12 “Jeremias, silinga ang katawhan sang Israel
nga ako, ang GINOO, ang Dios sang Israel nagasil-
ing, ‘Ang tanan ninyo nga panit nga suludlan sang
bino mapuno sang bino.’ Kag kon magsiling sila
sa imo, ‘Nahibaluan na namon nga mapuno sang
bino ang tanan namon nga panit nga suludlan,’

13 sabton mo sila nga amo ini ang buot ko silin-
gon: ‘Silutankoang tananngapumuluyo sang sini
nga duta pareho nga daw hubugon ko sila sang
bino. Huo, silutan ko, angmga hari nga kaliwat ni
David, mga pari, mga propeta kag ang tanan nga
pumuluyo sang Jerusalem.

14Bungguon ko sila sa isa kag isa, ginikanan kag
kabataan. Indi gid ako maluoy sa pagpamatay sa
ila. Ako, ang GINOO, ang nagasiling sini.’ ”
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PaandamBatok sa Pagpabugal
15Magpamati kamo sing maayo, kag indi kamo

magpabugal, kay naghambal ang GINOO.
16Padunggi ninyo angGINOOnga inyoDios sam-

tang wala pa niya mapadala ang kadulom, kag
samtang wala pa kamo masandad sa madulom
nga mga bukid. Ang kasanag nga inyo ginalau-
man himuon niya nga puwerte nga kadulom.

17 Kon indi pa gid gani kamo magpamati, ma-
gahibi ako sa tago tungod sa inyo bugal. Maga-
hibi ako sing tudo nga nagatululo ang akon mga
luha, kay pagabihagon kamo nga katawhan sang
GINOO.

18Ginsugo ako sangGINOO nga silingon ang hari
kag ang iya iloy nga magpanaog sa ila trono kay
madali na lang kuhaon sa ila ulo ang ilamatahom
ngamga korona.

19Pagasiradhanangmgapuwertahan sangmga
banwa sang Negev; wala na sing may makasulod
ukon makaguwa didto. Pagabihagon ang tanan
nga katawhan sang Juda kagmaubos sila.

20Tan-awa angmga kaaway nga nagapadulong
halin sa north. Jerusalem, diin na bala ang imo
mga pumuluyo nga imo ginapabugal, nga gintu-
gyan ko sa imo nga imo tatapon?

21Ano ang batyagonmo kon ang imo kadampig
nga nasyonmagagahom sa imo? Indi ayhanmag-
abatyag ka sing kasakit pareho sa isa ka babayi
ngamanugbata?

22 Kon magpamangkot ka sa imo kaugalingon
konngaaginlaglagkapareho sangbabayingagin-
gisi ang iya bayo kag ginhimuslan, ini tungod sa
imomadamo nga sala.
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23Mailisan bala sang isa ka maitom nga tawo†
ang kolor sang iya panit? Mailisanman bala sang
leopard ang iya mga pintok-pintok? Siyempre
indi! Gani kamo man, mga taga-Jerusalem, indi
kamomakahimo singmaayo, kay nangin batasan
na ninyo ang paghimo singmalain.

24-25 Nagsiling ang GINOO, “Laptahon ko kamo
pareho sang upa nga ginapalid sang hangin nga
halin sa desierto. Amo ini ang inyo kapalaran nga
ginbuot ko para sa inyo, tungod kay ginkalimtan
ninyo ako, kag nagsalig kamo sa indi matuod nga
mga dios.

26Ubahan ko kamo para pakahuy-an.
27 Nakita ko ang inyo makangilil-ad nga mga

buhat nga amo ang pagsimba sa mga dios-dios
sa mga bukid kag sa mga uma. Pareho kamo
sa babayi nga nagpanginlalaki nga puwerte
ang kailigbon, ukon pareho sa makahuluya nga
babayi nga nagabaligya sang iya lawas. Kaluluoy
kamo, mga taga-Jerusalem! Hasta san-o pa bala
kamomagpabilin ngamahigko?”

14
Ang Puwerte nga Tingadlaw sa Juda

1Amo ini angginsiling sangGINOO saakonparte
sa malawig nga tingadlaw:

2 “Nagapangasubo gid ang Juda; ang iya sini
mga banwa nagapalangluya. Nagapungko ang
mga pumuluyo sini sa duta nga nagapangasubo,
kagmabatian angmga paghinibi sa Jerusalem.
† 13:23 maitom nga tawo: sa Hebreo, taga-Cush; ukon,
taga-Ethiopia



Jeremias 14:3 li Jeremias 14:9

3Ginasugo sangmgamanggaranon ang ila mga
suluguon sa pagsag-ob. Nagakadto sila sa mga
buho nga pulunduhan sang tubig pero wala sing
tubig. Gani nagabalik sila nga wala sing sulod
ang ila suludlan. Tungod sa puwerte nga kahuya,
ginatabunan nila ang ila mga ulo.

4 Naglitik ang duta kay wala sing ulan. Kag
tungod sa kahuya, ginatabunan sang mga man-
gunguma ang ila mga ulo.

5 Bisan ang usa ginbayaan niya ang iya bag-o
lang natawo nga bata kay wala na sing hilamon.

6 Ang talunon nga mga donkey nagatindog sa
mahawanngamga bukid kag nagahangos pareho
sang ginauhaw nga talunon nga mga ido.* Naga-
palangdulom ang ila panulok tungod kaywala na
sila sing halalbon.”

7 Nagsiling ang mga tawo, “O GINOO, nakasala
kami sa imo. Permi kami nagatalikod sa imo, kag
takos kami nga silutan. Pero buligi kami para sa
imo kadungganan.

8 O GINOO, ikaw lang ang paglaom sang Israel.
Ikaw ang iya manluluwas sa tion sang kalisod.
Ngaa nga daw sa pangayaw ka lang sa amon?
Ngaa nga daw sa nagaagi ka lang sing isa ka gab-i
sa amon nasyon?

9 Pareho bala ikaw sa tawo nga wala sing may
mahimo?† Pareho man bala ikaw sa isa ka sol-
dado nga wala sing ikasarang sa pagbulig? Kau-
pod ka namon, O GINOO, kag imo kami katawhan;
gani indi kami pagpabay-i.”
* 14:6 talunon ngamga ido: sa English, jackals † 14:9wala sing
maymahimo: Indi klaro ang buot silingon sang Hebreo sini.
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10 Amo ini ang sabat sang GINOO sa mga tawo:
“Luyag gid ninyo nga magpalayo sa akon; gi-
napagustuhan lang ninyo ang inyo kaugalingon.
Gani indi ko na kamo pagbatunon bilang akon
katawhan. Dumdumon ko ang inyomga kalautan
kag silutan ko kamo.”

11Dayon nagsiling ang GINOO sa akon, “Indi ka
magpangamuyo para sa kaayuhan sang sini nga
mga tawo.

12 Bisan magpuasa pa sila, indi ko sila pag-
pamatian sa ila pagpangayo sang bulig sa akon.
Bisanmaghalad pa sila sang halad nga ginasunog
kag halad nga regalo, indi ko ina pagbatunon.
Sa baylo, pamatyon ko sila paagi sa inaway, sa
gutom, kag samga kahalitan.”

13 Pero nagsiling ako, “O Ginoong DIOS,
nahibaluan mo nga permi sila ginahambalan
sang mga propeta nga wala kuno sing magaabot
nga inaway ukon gutom, tungod kay nagsiling ka
nga hataganmo sila sang kalinong sa ila nasyon.”

14 Nagsabat ang GINOO, “Ina nga mga propeta
nagapanagna sing butig sa akon ngalan. Wala ko
sila ginpadala ukon ginsugo, kag wala ako nag-
pakighambal sa ila. Angginasugidnila sa inyonga
mgapalanan-awonwalanaghalin sa akon; ang ila
mga ginapropesiyawala sing pulos nga halin lang
sa ila madaya nga tagipusuon.

15Ganiako,angGINOO, nagasilingngasilutanko
ining butigon ngamga propeta nga nagapanagna
sa akon ngalan bisan wala ko sila ginsugo. Na-
gasiling sila nga wala kuno sing inaway ukon
gutom nga magaabot sa sini nga nasyon. Ina nga
mgapropetamalaglagpaagi sa inawaykaggutom.
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16 Kag kon parte sa mga tawo nga ila ginasugi-
ran sang ila mga mensahi, ang ila mga bangkay
ipanghaboy sa mga dalan sang Jerusalem. Maga-
kalamatay sila tungod sa inawaykag gutom. Wala
sing may maglubong sa ila, sa ila mga asawa, kag
sa ila mga kabataan. Ipaagom ko sa ila ang silot
nga nagakabagay sa ila.

17“Jeremias, isiling ini samga tawo: ‘Adlaw-gab-
i wala untat ang akon paghibi kay grabe ang pilas
sang akon katawhan nga ginakabig ko nga akon
birhen nga bata, kag nasakitan gid sila.

18 Kon magkadto ako sa mga uma kag mga
banwa,makita koangmgabangkay sangnagkala-
matay sa inaway kag sa gutom. Ang mga propeta
kagmga pari nagapadayon sa ila buluhaton, pero
wala silanakahibalokonanoang ila ginabuhat.‡’ ”

Nagdangop angmga Tawo sa Dios
19OGINOO, ginsikway mo na gid bala ang Juda?

Ginakaugtan mo gid bala ang Jerusalem?§ Ngaa
bala nga ginpilasan mo kami sing tama gid, sa
bagay nga indi na kami mag-ayo? Naglaom kami
nga hatagan mo kami sang kalinong, pero wala
nag-abot. Naglaom kami nga ayuhon mo kami,
pero kahadlok ang nag-abot sa amon.

20 O GINOO, ginaako namon ang amon kalau-
tan kag ang sala sang amon mga katigulangan.
Nakasala gid kami kontra sa imo.

21 Para sa kadungganan sang imo ngalan indi
kami pag-isikway. Indi pagpakahuy-i ang imo
‡ 14:18 nagapadayon…ginabuhat: ukon, gindala sa duta nga wala
nilamahibaluan § 14:19 Jerusalem: sa Hebreo, Zion
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halangdon nga trono. Dumduma ang imo kasug-
tanan sa amon, kag indi paggub-a.

22 Wala sing bisan isa nga dios-dios sang mga
nasyon nga makapaulan. Bisan ang langit mismo
indi makapaulan kundi ikaw lang gid, GINOO nga
amon Dios. Ikaw lang angmakahimo sini, gani sa
imo kami nagalaom.

15
Ang Silot para sa Katawhan sang Juda

1Nagsiling ang GINOO sa akon, “Bisan si Moises
kag si Samuel pa ang magpakitluoy sa akon para
sa sini ngamga tawo, indi ko gid sila pagkaluoyan.
Gani ipalayo sila saakonpresensya. Pahalina sila!

2 Kon magpamangkot sila kon sa diin sila
pakadto, silinga sila nga amo ini ang akon ginasil-
ing: Ang natalana ngamapatay,mapatay gid. Ang
iban natalana nga mapatay sa inaway, kag ang
iban sa gutom. Ang iban natalana nga bihagon.

3Ako,angGINOO, nagasilingngapadal-ankosila
sang apat ka klase sang manuglaglag: Pamatyon
sila sa inaway, tabanon sang mga ido ang ila mga
bangkay, kag ubuson sila kaon sang mga pispis,
kag sang talunon ngamga sapat.

4 Himuon ko sila nga makangilil-ad sa tanan
nga ginharian sa kalibutan tungod sa ginhimo ni
Manase (nga anak ni Hezekia) sa Jerusalem, sang
siya ang hari sa Juda.

5 “Kamo nga katawhan sang Jerusalem, sin-o
ayhan ang maluoy sa inyo? Sin-o ayhan ang
magpangasubo para sa inyo? Kag sin-o ayhan ang
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magpamangkot kon ano na ang inyo kahimtan-
gan?

6Ginsikwayninyoako; permikamonagatalikod
sa akon. Gani ako, ang GINOO, nagasiling nga
iuntay ko ang akon mga kamot sa paglaglag sa
inyo. Natak-an na ako sa pagkaluoy sa inyo.

7 Silutan ko kamo nga daw sa mga upa nga
ginpahanginan samgapuwertahan sang siyudad.
Laglagon ko kamo kag ang inyo mga kabataan,
tungod kay wala kamo magbiya sa inyo malain
nga pagginawi.

8 Padamuon ko ang inyo mga balo nga babayi,
nga daw mas madamo pa sang sa balas sa
baybayon. Sa udtong-adlaw padal-an ko sang
manuglaglag ang mga iloy sang inyo mga ka-
bataan nga lalaki. Sa hinali magaabot sa ila ang
kasubo kag kahadlok.

9 Malipong kag haluson na makaginhawa ang
iloy nga mapatyan sang pito ka anak nga lalaki.
Ang iyamgaanakparehosangadlawnganagsalop
sang tempranopa. Mahuy-an gid siya kaymawad-
an siya sangmga anak. Kag ang mabilin nga buhi
ipapatay kopa sa ilamgakaaway. Ako, angGINOO,
ang nagasiling sini.”

Nagreklamo si Jeremias
10 Kaluluoy gid sa akon! Kuntani wala na lang

ako gintawo sang akon iloy. Ginakontra ako bisan
diin sa bilog nga Juda. Wala ako sing may gin-
utangan ukon ginpautang, pero ginapakamalaot
ako sang tanan.

11 Nagsiling ang GINOOsa akon, “Sa pagka-
matuod, mangin maayo ang tanan para sa imo.
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Magapangabay ang imo mga kaaway nga panga-
muyuan mo sila sa tion sang kalisdanan kag ka-
halitan.

12 “Subong nga wala sing may makabali sang
kabilya nga salsalon ukon saway, wala man sing
may makapierdi sang mga kaaway nga halin sa
north.

13 Ipaagaw ko sa mga kaaway ang inyo mga
manggad kag mga pagkabutang tungod sa tanan
ninyo nga sala nga nahimo sa bilog nga nasyon.

14 Ipaulipon ko kamo sa inyo mga kaaway sa
lugar nga wala ninyo mahibalui, kag ipaagom ko
sa inyo ang akon kaakig nga pareho sang nagad-
abadaba nga kalayo.”

15 Nagsiling si Jeremias, “O GINOO, nahibaluan
mo ang tanan! Dumduma kag buligi ako. Balusi
ang mga nagahingabot sa akon. Nakahibalo ako
nga indi kadalimangakig, gani indi pagkuhaaang
akonkabuhi. Dumdumakonpaanoakonag-antos
sa kahuy-anan tungod sa imo.

16 Sang naghambal ka sa akon, ginpamatian ko
ikaw. Ang imomga pulong amo ang akon kalipay,
kay imo ako, O GINOONG Dios ngaMakagagahom.

17Wala akomag-upod sa iban sa pagpangalipay
kag pagsinadya. Nag-isahanon lang ako tungod
nga nagpakighambal ka sa akon, kag ginsugiran
mo ako sang imo kaakig.

18Ngaa bala nga wala sing katapusan ang akon
kasakit? Ngaa bala nga indi namag-ayo ang akon
pilas? Indi na bala ini mabulong? Paslawon
mo bala ako pareho sang sapa nga nagamala kon
tingadlaw?”
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19Gani nagsiling ang GINOOsa akon, “Kon mag-
biya ka sa imo sala, pabalikon ko ikaw sa akon
para padayon ka nga makaalagad sa akon. Kon
maghambal ka sangmapuslanonngamga butang
kag indi mga butang nga wala sing pulos, mangin
manughambal ko ikaw. Kinahanglan nga sila ang
magdangop sa imo, kag indi ikawangmagdangop
sa ila.

20 Himuon ko ikaw nga pareho sang mapag-
on nga pader nga saway sa sini nga mga tawo.
Magapakig-away sila sa imo, pero indi sila
makadaog sa imo, kay kaupod mo ako, kag
protektaran kag luwason ko ikaw.

21 Luwason ko gid ikaw sa mga kamot sang
malain kagmapintas ngamga tawo.”

16
Wala Gintugutan si Jeremias sa Pagpangasawa

1Nagsiling pa gid ang GINOO sa akon,
2 “Indi ka gid magpangasawa ukonmagpamata

sa sini nga lugar.
3 Kay sugiran ko ikaw kon ano ang matabo sa

mga bata nga natawo sa sini nga lugar kag sa ila
sini mga ginikanan.

4 Magakalamatay sila sa grabe nga balatian.
Wala sing may magpangasubo ukon maglubong
sa ila. Maglalapta ang ila mga bangkay pareho
sang mga ipot sa palahalban. Ang iban sa ila ma-
gakalamatay sa inaway kag sa gutom, kag ang ila
mgabangkaykaunonsangmgapispiskag talunon
ngamga sapat.”

5Nagsiling pa gid ang GINOO, “Indi kamagsulod
sabalayngamaynagapangasubo sapatay. Indi ka
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magpangasubo ukon magpakita sang imo kaluoy
para kay bisan sin-o. Kay ginbawi ko na ang akon
pagpakamaayo, paghigugma, kag kaluoy sa sini
ngamga tawo.

6 Magakalamatay ang bisan sin-o sa sini nga
duta,manggaranonmanukon imol, kagwala sing
may maglubong sa ila. Wala sing may magpilas
sang iya kaugalingon ukon magpakiskis sang iya
ulo sa pagpakita sang iya pagpangasubo sa nap-
atay.

7Wala sing may maghatag sang pagkaon ukon
ilimnon para lipayon ang mga nagapangasubo sa
patay, bisan pa gani sa namatyan sang amay ukon
iloy.

8 Indi ka man magsulod sa balay nga may pun-
syon kagmagkaon kagmag-inom didto.

9 Kay ako, ang GINOO nga Makagagahom, ang
Dios sang Israel, nagasiling: ‘Makitamomismo sa
imo tiyempongauntatonko angpagkinalipay kag
pagsinadya sa sini nga lugar, pati ang pagkinali-
pay sang bag-ong kasal.’

10 “Kon isugid mo ini nga mga butang sa mga
tawo kag magpamangkot sila, ‘Ano bala nga sala
ang aton nahimo sa GINOO nga aton Dios nga
ginpaandaman niya kita nga magaabot sa aton
ining puwerte nga kalaglagan?’

11 silingon mo sila nga amo ini ang akon sabat:
Tungod kay ginsikway ako sang inyo mga katigu-
langan. Nag-alagad sila kag nagsimba sa iban
nga mga dios. Ginsikway nila ako kag wala nila
pagtumana ang akon kasuguan.

12 Kag kamo mas malain pa sang sa inyo mga
katigulangan. Ginsunod ninyo ang katig-a sang
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inyomalain nga tagipusuon imbes ngamagsunod
kamo sa akon.

13 Gani palayason ko kamo sa sini nga duta
pakadto sa duta nga wala ninyo mahibalui ukon
sang inyo mga katigulangan. Kag didto pagusto
kamo sapag-alagad sa ibanngamgadios; kag indi
ko gid kamo pagkaluoyan.

14 “Pero magaabot ang tion nga ang mga tawo
indi na magsumpa sing pareho sini: ‘Nagasumpa
ako sa buhi nga GINOO nga nagpaguwa sa mga
Israelinhon sa Egypt.’

15 Sa baylo, magasiling sila, ‘Nagasumpa ako sa
buhi nga GINOO nga nagpaguwa sa mga Israelin-
hon halin sa nasyon sa north kag sa tanan nga
nasyon nga sa diin ginpalapta niya sila.’ Kay
ibalik ko sila sa duta nga ginhatag ko sa ila mga
katigulangan.

16 “Pero karon padal-an ko sila anay sang
madamo nga kaaway nga pareho sang
mangingisda nga magadakop sa ila. Ang ila
mga kaaway pareho man sa mga mangangayam
nga magapangita sa ila sa mga bukid kag sa mga
kuweba.

17Nakita koang tanannilangapagginawi. Wala
gid singmaynatago saakon. Nakitakoang ilamga
sala.

18Gani pabayaronko sila singdoble sa ila kalau-
tan kag sala, tungod kay gindagtaan nila ang duta
nga akon ginapanag-iyahan paagi sa pagsimba sa
ila makangilil-ad kag patay ngamga dios-dios.”

19Nagsiling ako, “OGINOO, ikawang akon kusog
kagmabakod nga dalangpan sa tion sang kalisod.
Magapalapit sa imo ang mga nasyon halin sa
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pinakamalayo nga parte sang kalibutan kag ma-
gasiling, ‘Wala sing pulos ang mga dios-dios sang
amon mga katigulangan. Wala gid ini sing may
nahimo nga kaayuhan sa ila.

20Makahimo bala ang tawo sang iya dios? Kon
makahimo, indi inamatuod nga dios!’ ”

21 Nagsiling ang GINOO, “Gani karon ipakita
ko sa ila ang akon gahom kag ikasarang para
mahibaluan nila nga ako amo ang GINOO.”

17
Ang Sala sang Juda kag ang Silot sa Iya

1 Nagsiling ang GINOO, “Kamo nga katawhan
sang Juda, ang inyo mga sala gin-inggreb sa inyo
matig-a nga mga tagipusuon, pareho sang mga
pulongnga gin-inggreb samalapadngabato ukon
sa mga sulosungay sa mga corner sang inyo mga
halaran.

2 Bisan ang inyo mga kabataan nagasimba sa
inyo mga halaran kag sa mga hulohaligi nga sim-
bolo sang diosa nga siAshera sa idalom sangmad-
abong nga mga kahoy kag sa ibabaw sang mga
bukid,

3pati na samga bukid sa uma. Gani ipakuha ko
sa inyo mga kaaway ang inyo mga manggad kag
mgapagkabutang, patinaang inyomgasimbahan
sa mataas nga mga lugar, tungod sa sala nga
nahimo sang bilog ninyo nga nasyon.

4 Madula sa inyo ang duta nga ginhatag ko sa
inyo. Ipaulipon ko kamo sa inyo mga kaaway sa
duta nga wala ninyo mahibalui, tungod kay gin-
paakig gid ninyo ako pareho sang nagadabadaba
nga kalayo nga indi mapatay.”
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5Nagsiling pa gid angGINOO, “Pakamalauton ko
ang tawo nga nagabiya sa akon kag nagasalig sa
tawo lang.

6 Pareho siya sa kahoy-kahoy sa desierto nga
wala sing maayo nga palaabuton. Magaestar siya
sa mamala kag maasin nga duta nga wala sing
may nagaestar.

7 “Perobulahanang tawonganagasalig sa akon,
nga ang iya paglaom ara lang sa akon.

8 Pareho siya sa kahoy nga gintanom sa higad
sang sapa, nga nagapangalapkap ang iya mga
gamot pakadto sa tubig. Ini nga kahoy wala
mahadlok kon mag-abot ang tig-ilinit ukon ang
malawig nga tingadlaw. Ang iya mga dahon
permi lang berde kag wala untat ang iya pagpa-
munga.

9 “Dayaon gid ang tagipusuon sang tawo kag
puwerte gid kalaot. Wala sing may makatungkad
kon daw ano gid ini kalaot.

10 Pero ako, ang GINOO, nakahibalo kon ano
ang ara sa tagipusuon kag hunahuna sang tawo.
Balusankoangkada isa suno sa iyapagginawikag
mga binuhatan.”

11 Ang tawo nga nakaangkon sang manggad sa
malain nga paagi pareho siya sang pispis nga
naglumlomsa itlog nga indi iya. Sa ulihi, sa tunga-
tunga sang iya pagpangabuhi, madula ang iya
manggad kagmagaguwa nga buang-buang siya.

12O GINOO, ang imo templo amo ang imo mata-
hom nga trono halin pa sang una.

13 IkawGINOO, angpaglaomsang Israel. Mahuy-
an gid ang tanannganagabiya sa imo. Ilubong gid
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sila sa idalom sang duta, kay ginsikway nila ikaw,
ang tuburan nga nagahatag sang kabuhi.

14OGINOO, ayuha ako kagmagaayo ako; luwasa
ako kag maluwas ako. Kay ikaw ang akon gina-
dayaw.

15 Nagasiling ang mga tawo sa akon, “Diin na
atongginasiling sangGINOO? Ngaangawalapa ini
matabo?”

16 O GINOO, wala ako magpatumbaya sa
akon buluhaton bilang manugbantay sang imo
katawhan. Wala gidakonagpilit sa imongapadal-
an sila sang kalaglagan. Nahibaluanmo ang akon
mga ginsiling.

17 Indi ako pagpahadluka, kay ikaw ang akon
dalangpan sa tion sang kalaglagan.

18 Pakahuy-i kag pahadluka ang mga
nagahingabot sa akon, pero ako ya indi. Padal-
i sila sang kalaglagan para malaglag sila sing
bug-os.

Ang Adlaw nga Inugpahuway
19Nagsiling ang GINOO sa akon, “Magtindog ka

sa mga puwertahan sang Jerusalem. Didto ka
mag-una tindog sa puwertahan nga ginaagyan
sangmgahari sang Juda, kagdayon sa ibanpanga
puwertahan.

20 Kag silinga ang mga tawo, ‘Pamatii ninyo
ang mensahi sang GINOO, kamo nga mga hari
kag katawhan sang Juda, kag kamo tanan nga
nagaestar sa Jerusalem nga nagaagi sa sini nga
mga puwertahan.

21 Amo ini ang ginasiling sang GINOO: Kon gi-
nahatagan ninyo sang bili ang inyo kaugalingon,
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indi kamo magdala sang inyo mga balaligya sa
puwertahan sang Jerusalem sa Adlaw nga Inug-
pahuway.

22Huo, indi gid kamo mag-obra ukon magdala
sang inyo mga balaligya halin sa inyo nga balay
sa sini nga adlaw. Kabiga ninyo ini nga isa ka
pinasahi nga adlaw. Ginmando ko ini sa inyomga
katigulangan,

23 pero wala gid sila magpamati sa akon. Mga
matig-a sila sang ulo! Indi nila pagbatunon ang
akon pagdisiplina sa ila.

24 Pero kon magtuman lang kamo sa akon, nga
indi kamomag-obra ukonmagdala sang inyomga
balaligya sa mga puwertahan sang Jerusalem sa
Adlawnga Inugpahuway, kundi kabigonninyo ini
nga isa ka pinasahi nga adlaw,

25 pakamaayuhon ko kamo. May ara gid permi
nga hari nga magagahom diri sa Jerusalem nga
kaliwat ni David. Magasakay ang hari kag ang iya
mga opisyal samga karwahe kagmga kabayo kag
magaparada pasulod sa mga puwertahan sang
siyudad, kaupod sang katawhan sang Juda kag
Jerusalem. Kag ini nga siyudad sang Jerusalem
pagaestaran hasta san-o.

26Magasimba ang mga tawo sa templo sang GI-
NOO halin sa mga lugar sa palibot sang Jerusalem
kag sa mga banwa sang Juda kag Benjamin, kag
halin sa mga bulobukid sa west,* sa mga kabuki-
ran, kag sa Negev. Magadala sila sa templo sang
mga halad nga ginasunog kag sang iban pa nga
mga halad, pareho sang halad nga regalo, halad

* 17:26mga bulobukid sawest: sa Hebreo, Shefela
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sa pagpasalamat, kagmga insenso.
27 Pero kon indi kamo magsunod sa akon kag

indi ninyo pagkabigon nga pinasahi nga adlaw
ang Adlaw nga Inugpahuway, kag magdala kamo
sang inyomga balaligya samga puwertahan sang
Jerusalem sa sina nga adlaw, pagasunugon ko
ang mga puwertahan sang Jerusalem pati ang
mabakod nga mga parte sang sini nga siyudad,
kag wala gid sing may makapatay sa sini nga
kalayo.’ ”

18
1Nagsiling pa gid ang GINOO sa akon,
2 “Magkadto ka sa balay sang manughimo sang

kolon, kag didto ko ihambal sa imo ang akon
mensahi.”

3Gani nagkadto ako sa balay sang manughimo
sang kolon kag nakita ko nga nagahimo siya sang
kolon.

4 Kon indi gani maayo ang korte sang kolon
nga iya ginahimo, ginaliwat niya ini hasta nga
maluyagan niya.

5Dayon nagsiling ang GINOO sa akon,
6“Kamongakatawhansang Israel, indi balanga

mahimo ko sa inyo ang pareho sa ginhimo sang
manughimo sang kolon sa lunang? Subong nga
ang lunang ara sa kamot sang manughimo sang
kolon, kamo araman sa akonmga kamot.

7 Kon gindeklarar ko na nga ang isa ka nasyon
ukon ginharian magabot, marumpag, kag
malaglag,



Jeremias 18:8 lxv Jeremias 18:15

8 kag ina nga nasyon ukon ginharian mag-
biya sa iya kalautan, indi ko na pagdayunon ang
kalaglagan nga akon ginplano para sa iya.

9 Kag kon gindeklarar ko na nga magabangon
kag magatindog liwat ang isa ka nasyon ukon
ginharian,

10kag ina nga nasyon ukon ginharianmaghimo
sang kalautankag indimagtuman sa akon, indi ko
na pagdayunon ang kaayuhan nga akon ginplano
para sa iya.

11 “Gani silinga ang katawhan sang Juda kag
sang Jerusalem nga amo ini ang akon ginasiling:
‘Pamati! May kalaglagan ako nga ginapreparar
kag ginaplano kontra sa inyo. Gani magbiya na
kamo sa inyomalainngapagginawi. Magbag-ona
angkada isa sa inyo sa iyamgapagginawikagmga
ginahimo.’

12 Pero magasabat* ang mga tawo, ‘Indi ina
mahimo! Padayunon namon ang amon gi-
nahimo; sundon namon ang katig-a sang amon
malain nga tagipusuon.’ ”

13Gani amo ini ang ginsiling sang GINOO: “May
ara bala sa iban nga mga nasyon nga nagsiling
sang pareho sina? Ang Israel nga pareho sa isa
kabirhenngababayinaghimosangmakangilil-ad
nga butang.

14Nagakatunaw bala ang snow sa batuhon nga
mga bukid sang Lebanon? Nagakahubsan bala
ang iya sini matugnaw ngamga sapa? Wala!

15 Pero ang akon katawhan nalipat na sa akon.
Nagasunog sila sang insenso sa wala sing pulos

* 18:12magasabat: ukon, nagsabat
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nga mga dios-dios. Ginbayaan nila ang husto kag
dugay na nga dalan kag naglakat sa indi maayo
nga dalan nga sa diin nasandad sila.

16 Mangin mamingaw ang ila duta kag tala-
mayon hasta san-o. Ang tanan nga magaagi mau-
rungan gid kagmagalungo-lungo.

17 Laptahon ko sila sa atubangan sang ila mga
kaaway, pareho sang yab-ok nga ginapalid sang
hangin nga halin sa east. Talikdan ko sila kag indi
pagbuligan sa tion sang ila kalaglagan.”

18Dayonnagsilingangmga tawo, “Dali,mangita
kita sang paagi nga mapauntat si Jeremias! May
mga pari man kita nga magtudlo sa aton sang
kasuguan, kagmaymaalamon kita ngamga tawo
nga maglaygay sa aton, kag may mga propeta
man kita nga magpahayag sa aton sang mensahi
sang Dios. Gani maghimo-himo kita sang estorya
kontra sa iya kag indi na kita magpamati sa iya
mga ginahambal.”

19Gani nagpangamuyo ako,OGINOO, buligi ako!
Pamatii kon ano ang ginaplano sang akon mga
kaaway kontra sa akon.

20Maayo ang ginahimo ko sa ila, pero ginabalu-
san nila ako sing malain. Nagkutkot sila sang
buho para mahulog ako, bisan nagdangop ako sa
imo kag nagpakitluoy para sa ila agod indimo sila
pagsilutan tungod sa imo kaakig sa ila.

21 Pero karon, pabay-i nga magkalamatay ang
ila kabataan sa gutom kag sa inaway. Pabay-i nga
mabalo ang ila mga babayi kag madulaan sang
kabataan. Pabay-i ngamagkalamatay ang ilamga
lalaki sa balatian kag ang ila mga pamatan-on sa
inaway.
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22 Pasiyagita sila sa kahadlok kon ipasalakay
mo gulpi sa mga kaaway ang ila mga balay. Kay
nagkutkot sila sang buho para mahulog ako, kag
nagbutang sang siod paramasiod ako.

23Pero nahibaluanmo, O GINOO, ang tanan nila
nga plano sa pagpatay sa akon. Gani indi sila
pagpatawara sa ila mga sala kag kalautan. Ipa-
pierdi sila sa ila mga kaaway samtang nagatulok
ka. Siluti sila tungod sa imo kaakig.

19
Ang Buka nga Banga

1 Nagsiling ang GINOOsa akon, “Magbakal ka
sang banga sa manughimo sang kolon. Dayon
maghagad ka sang mga manugdumala sang
katawhan kag mga manugdumala sang mga
pari,

2kagmagkadto kamo sa Pulopatag sang BenHi-
nom, malapit sa Puwertahan sang Ginahabuyan
sang mga Buka nga mga Kolon. Kag didto isugid
ang akon ginasiling sa imo.

3 Magsiling ka, ‘Mga hari sang Juda kag
katawhan sang Jerusalem, pamatii ninyo ang
mensahi sang GINOO nga Makagagahom, ang
Dios sang Israel. Amo ini ang iya ginasiling:
Magapadala ako sang kalaglagan sa sini nga
lugar nga ang bisan sin-o nga makabati parte sini
maurungan gid.

4 Himuon ko ini, kay ginsikway ako sang akon
katawhan, kag ini ngapulopatag ginhimonilanga
halaran sang mga halad nga ginasunog para sa
ibanngamgadios. Ini ngamgadioswala gani nila
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makilala ukon sang ila mga katigulangan ukon
sangmgahari sang Juda. Nagpamataypa sila sang
mga inosente ngamga kabataan sa sini nga lugar.

5 Nagpatindog sila sang mga simbahan para
kay Baal, nga sa diin ginsunog nila ang ila mga
kabataan bilang halad para sa iya. Wala gid ako
magsugo sini sa ila; wala gani ini magsulod sa
akon hunahuna.

6 Gani, mag-andam kamo, kay ako, ang GINOO,
nagasiling nga magaabot ang tion nga ang mga
tawo indi namagtawag sa sini nga lugar nga Tofet
ukonPulopatag sangBenHinom, kundiPulopatag
nga Palatyan.

7 Diri mismo sa sini nga lugar gub-on ko ang
plano sang Juda kag Jerusalem. Ipapatay ko sila
sa ila mga kaaway paagi sa inaway, kag ipakaon
ko ang ilamga bangkay samga pispis kag talunon
ngamga sapat.

8 Ipalaglag ko ini nga siyudad kag mangin ta-
lamayon ini. Maurungan gid ang tanan nga na-
gaagi, kag magapanagutsot sila tungod sa natabo
sini.

9 Kibunon ini nga siyudad sang mga kaaway
hasta nga maubusan ang mga pumuluyo sang
pagkaon. Gani kaunon na lang nila ang ila
isigkatawo, bisan ang ila mismo kabataan.’ ”

10 Dayon nagsiling ang GINOO sa akon, “Buk-a
ang banga samtang nagatan-aw ang mga tawo
nga nag-upod sa imo.

11 Silinga sila nga ako, ang GINOO nga Makaga-
gahom, nagasiling, ‘Laglagon ko ang nasyon sang
Juda kag ang siyudad sang Jerusalem pareho sang
pagkadugmok sang sini nga banga nga indi na
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makay-o pa. Ipanglubong nila ang madamo gid
nga mga patay sa Tofet hasta nga wala na sing
lugar ngamalubngan.

12 Amo ina ang himuon ko sa Jerusalem kag sa
iya sini mga pumuluyo. Kabigon ini nga siyudad
ngamahigko pareho sang Tofet.

13 Huo, ang mga balay sa Jerusalem, pati ang
mga palasyo sang mga hari sang Juda, kabigon
nga mahigko pareho sang Tofet. Sa atop sang
sini nga mga balay nagsunog ang mga tawo sang
mga insenso sa pagsimba sa tanan nga butang
sa kalangitan, kag naghalad sang mga halad nga
ilimnon para sa iban pa ngamga dios.’ ”

14 Dayon naghalin si Jeremias sa Tofet, nga sa
diin ginpadala siya sang GINOO para maghambal
sang iya mensahi. Nagkadto siya sa ugsaran sang
templo sang GINOO kag nagsiling samga tawo,

15 “Pamati kamo, kay amo ini ang ginasiling
sang GINOO nga Makagagahom, ang Dios sang
Israel: Ipadala ko sa sini nga siyudad kag sa mga
baryo sapalibot sini angmgakalaglaganngaakon
ginsiling kontra sa ila, tungod kay matig-a ang ila
ulo kag wala nagapamati sa akonmga pulong.”

20
Si Jeremias kag si Pashur

1Ang pari nga si Pashur, nga anak ni Imer, amo
sadto ang pinakamataas nga opisyal sa templo
sang GINOO. Sang mabatian niya ang mga gin-
panghambal ni Jeremias,
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2 ginpahanot niya siya kag ginpapriso didto
sa puwertahan sang templo sang GINOO nga gi-
natawag Puwertahan ni Benjamin.

3 Pagkaaga, ginpaguwa ni Pashur si Jeremias.
Nagsiling si Jeremias sa iya, “Pashur, gin-ilisan na
sangGINOOang imongalan. Tawgonkana subong
ngaMagor Misabib.*

4Kayamo ini ang ginasiling sangGINOO: Kahad-
lukan mo ang imo kahimtangan kag ang kahim-
tangan sang tanan mo nga abyan. Makita mo
mismo sila nga pamatyon sang ilamga kaaway sa
inaway. Itugyankoangbilognga Juda sahari sang
Babilonia. Ang iban nga mga pumuluyo sini iya
pamatyon kag ang iban pagabihagon.

5 Ipaagaw ko sa mga kaaway ang tanan nga
manggad sang sini nga siyudad sang Jerusalem—
ang tanan nila nga pinangabudlayan, ang tanan
nga malahalon nga mga butang pati ang tanan
ngamanggad sangmga hari sang Juda. Dal-on ini
tanan sangmga kaaway sa Babilonia.

6 Kag pati ikaw, Pashur, kag ang bilog mo nga
panimalay, pagadal-on sa Babilonia. Didto kama-
patay kag ilubong, pati ang tanan mo nga abyan
nga imo gintagnaan sing butig.”

Nagreklamo si Jeremias sa Dios
7OGINOO, gindayaan kag gindaogmo ako. Nan-

gin kaladlawan ako sa mga tawo, kag wala sing
untat ang ila pagyaguta sa akon.

8 Kon maghambal ako ginasinggit ko gid ang
mensahiparte sapagpamintaskagpagpanglaglag.
* 20:3Magor Misabib: buot silingon sa Hebreo, napalibutan sang
kahadlok
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Kag ining imomensahi amo ang naghimo sa akon
nga kaladlawan kag talamayon permi.

9 Kon kaisa nagasiling ako nga indi na ako
maghambalparte sa imoukonmagsugid sang imo
mga mensahi. Pero indi ko mapunggan, kay ang
imo pulong daw sa kalayo nga nagadabdab sa
akon tagipusuon kag mga tul-an. Ginakapoy na
ako sa pagpugong sini.

10 Nabatian ko ang mga pagyaguta sang mga
tawo. Ginasunod-sunod nila ang akon mga gina-
hambal nga, “Makahaladlok ang nagapalibot sa
aton!” Nagasiling pa sila, “Isugid ta siya sa iya
nga pagtraidor.” Bisan ang tanan ko nga abyan
nagahulat sang akon pagkalaglag. Nagasiling sila,
“Basi kon madayaan siya. Dayon madaog ta siya
kagmabalusan.”

11 Pero kaupod ko ikaw, GINOO. Pareho ka sa
maisog nga soldado, gani ang mga nagahingabot
sa akon malaglag kag indi magdaog. Mahuy-an
gid sila kag indi magmadinalag-on, kag indi gid
malimtan ang ila kahuy-anan hasta san-o.

12O GINOO nga Makagagahom, nahibaluan mo
kon sin-o ang matarong. Nahibaluan mo ang
tagipusuon kag hunahuna sang tawo. Ipakita sa
akon ang imo pagbalos sa ila, kay gintugyan ko sa
imo ang akon kaso.

13Magkanta kita kag magdayaw sa GINOO! Kay
ginaluwas niya ang mga bululigan sa kamot sang
malain ngamga tawo.

14 Ginapakamalaot ko ang adlaw nga natawo
ako! Wala ko ginapakamaayo ang adlaw nga
ginbata ako sang akon iloy!
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15 Ginapakamalaot ko ang tawo nga nagbalita
sa akon amay nga, “Lalaki ang imo anak!” nga
nakapalipay gid sa akon amay.

16 Kabay pa nga ina nga tawo mangin pareho
sang mga banwa nga ginlaglag sang GINOO nga
wala sing luoy-luoy. Kabay pa nga mabatian niya
ang mga singgit kag pag-ugayong sang mga tawo
sa inaway sa bilog nga adlaw.

17 Kay wala niya ako pagpatya sang ara pa ako
sa tiyan sang akon iloy. Kuntani ang tiyan sang
akon iloy amo na lang ang akon lulubngan, ukon
ginbusong na lang niya kuntani ako hasta san-o.

18 Ngaa nga natawo pa ako? Agod lang bala
makita ko ang kagamo kag kalisod, kag mapatay
ako sa kahuya?

21
Ginpropesiya ang Kapierdihan sang Jerusalem

1 Naghambal ang GINOO paagi kay Jeremias
sang ginpadala ni Haring Zedekia kay Jeremias
si Pashur nga anak ni Malkia kag ang pari nga si
Zefanias nga anak ni Maasea. Ini sila nagsiling
kay Jeremias,

2 “Palihog pangabaya ang GINOO sa pagbulig sa
amon, kay ginasalakay kami ni Haring Nebucad-
nezar sang Babilonia. Basi pa langmaghimo sang
milagro ang GINOO pareho sang iya ginhimo sang
una, para mauntat ang pagsalakay ni Nebucad-
nezar.”

3Pero nagsabat si Jeremias,
4 “Silinga ninyo si Zedekia nga amo ini ang

ginasiling sang GINOO, ang Dios sang Israel:
Himuon ko nga wala sing pulos ang inyo mga
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armas nga inyo ginagamit sa pagpakig-away kay
Nebucadnezar kag sa iya mga soldado* nga ara
sa guwa sang pader nga nagapalibot sa inyo.
Tipunon ko sila† sa sini nga siyudad.

5Akomismoangmagpakig-away kontra sa inyo
paagi saakongahom, tungod saakonpuwertenga
kaakig.

6 Pamatyon ko ang tanan nga nagaestar sa sini
nga siyudad, tawo man ukon sapat. Magakala-
matay sila sa grabe nga balatian.

7 Dayon, ikaw Haring Zedekia sang Juda, kag
ang imo mga opisyal, kag ang mga tawo nga
nabilin nga wala nagkalamatay sa balatian, sa in-
away, kag sa gutom, itugyan ko kay Haring Nebu-
cadnezar sang Babilonia kag sa iban pa ninyo nga
kaaway nga gusto magpatay sa inyo. Pamatyon
kamo ni Nebucadnezar nga wala gid sing luoy-
luoy. Ako, ang GINOO, ang nagasiling sini.

8 “Silinga man ninyo ang katawhan sang
Jerusalem nga amo ini ang ginasiling sang
GINOO: Pamati! Magpili kamo sa kabuhi ukon
kamatayon.

9 Ang bisan sin-o nga magapabilin sa sini nga
siyudad mapatay sa inaway, sa gutom ukon sa
balatian. Pero ang magsurender sa mga taga-
Babilonia‡ nga nagapalibot sa siyudad ninyo ma-
gakabuhi. Huo, maluwas sang magsurender ang
iya kabuhi.

10 Nakadesisyon na ako nga padal-an ini nga

* 21:4 iya mga soldado: sa literal, mga Kaldeanhon. Amo man sa
bersikulo 9. † 21:4 sila: ukon, ang inyo mga armas ‡ 21:9
taga-Babilonia: sa literal, Kaldeanhon
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siyudad sang kalaglagan kag indi kaayuhan. Itu-
gyan ko ini sa hari sang Babilonia, kag sunugon
niya ini. Ako, ang GINOO, ang nagasiling sini.

11-12 “Silingaman ninyo ang harianon nga pam-
ilya sang Juda, nga mga kaliwat ni David, nga pa-
matiannila iningginasiling sangGINOO: Paharion
ninyo permi ang hustisya. Buligi ninyo ang mga
ginkawatan; luwasa ninyo sila sa mga nagadaog-
daog sa ila. Kay kon indi, magadabadaba ang
akon kaakig pareho sang kalayo nga wala sing
may makapatay tungod sa inyo malain nga mga
ginahimo.

13 Kontra ko kamo, mga taga-Jerusalem, kamo
nga nagaestar sa mabakod nga lugar sa patag
sa ibabaw sang bukid. Nagapabugal kamo nga
nagasiling, ‘Indi kita maano diri! Wala sing may
makasalakay sa atonmabakod nga lugar!’

14 Ako, ang GINOO, nagasiling nga silutan ko
kamo suno sa inyo mga binuhatan. Sunugon
ko ang inyo mga kagulangan hasta nga magkala-
sunog ang tanan sa palibot sini.”

22
Ang Silot sang Dios samgaHari sang Juda

1Nagsiling ang GINOO sa akon, “Magpanaog ka
sa templo kagmagkadto sa palasyo sang hari sang
Juda kag ihambal ini ngamensahi:

2 ‘Hari sang Juda, nga kaliwat ni David, pamatii
ining mensahi sang GINOO. Magpamati man ang
imomgaopisyal kagkatawhannganagaagi sa sini
nga puwertahan.
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3Amo ini ang ginasiling sang GINOO: Maghimo
kamo sang matarong kag husto. Buligi ninyo
ang mga ginkawatan; luwasa ninyo sila sa mga
nagadaogdaog sa ila. Indi ninyo paghimui sing
malainukonpagpintasi angmga ilo,mgabalonga
babayi, kag ang mga pangayaw. Kag indi ninyo
pagsentensyahan nga patyon angmga inosente.

4 Kay kon tumanon lang ninyo ini nga mga
sugo, may ara gid permi nga hari nga kaliwat ni
David nga magagahom sa inyo diri sa Jerusalem.
Magasakay ang hari sa mga karwahe kag mga
kabayo, kag magaparada pasulod sa puwertahan
sang palasyo kaupod sang iya mga opisyal kag
katawhan.

5 Pero kon indi gani ninyo pagtumanon ini nga
mga sugo, magasumpa ako sa akon kaugalingon
ngamalaglag ini nga palasyo.’ ”

6Kay amo ini ang ginasiling sangGINOOparte sa
palasyo sang hari sang Juda:

“Pareho ka katahom sang Gilead ukon sang
putokputokan sang bukid sang Lebanon para sa
akon. Pero sigurado gid nga himuon ko ikaw nga
isa ka desierto, pareho sang isa ka banwa nga
wala singmay nagaestar.

7 Padal-an ko ikaw sang mga tawo nga maga-
guba sa imo. Ang kada isa sa ila may mga gamit
sa pagpang-utod sang imo mga haligi nga sedro,
kag dayon ihaboy nila ini sa kalayo.

8Ang mga tawo nga naghalin sa nagkalain-lain
nga nasyon nga mag-agi sa sini nga siyudad mag-
apamangkot sa isa kag isa, ‘Ngaa ginhimo ini sang
GINOO sa sining bantog nga siyudad?’
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9Kag amo ini ang sabat, ‘Tungod kay ginsikway
nila ang kasugtanan sang GINOO nga ila Dios, kag
nagsimba sila kag nag-alagad sa iban nga mga
dios.’ ”

AngMensahi Parte kay Jehoahaz
10-11 Mga katawhan sang Juda, indi kamo

maghibi kay Haring Josia nga patay na, kundi
maghibi kamo sing tudo para sa iya anak nga si
Jehoahaz nga nagbulos sa iya bilang hari sang
Juda. Kay ginbihag siya kag indi na gid siya
makabalik. Indi na niya makita liwat ang duta
nga iya natawhan. Kay nagsiling mismo ang
GINOO nga indi na gid siyamakabalik.

12Mapatay siya sa lugar nga sa diin siya ginbi-
hag. Indi na niyamakita liwat ini nga duta.

AngMensahi Parte kay Jehoyakim
13 “Kaluluoy ka, Jehoyakim, nga nagapatindog

sang imo palasyo sa indi matarong nga paagi.
Ginapaobramo ang imo isigkatawo ngawala sing
bayad.

14 Nagasiling ka, ‘Magapatindog ako sang
palasyo nga may malapad nga mga kuwarto
sa ibabaw. Pabutangan ko ini sang dalagko nga
mga bintana kag padingdingan sang sedro, kag
dayon papintahan sang pula.’

15 “Nagahunahuna ka bala nga mangin bantog
ka nga hari kon sedro ang imo palasyo? Ngaa indi
ka magsunod sa imo amay? Husto kag matarong
ang iyamga ginhimo, gani nagmainuswagon siya
kagmaayo ang iya pagkabuhi.
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16Ginprotektaran niya ang kinamatarong sang
mga imol, ganinanginmaayogidang tanan sa iya.
Amo ina ang husto nga pagkilala sa akon.

17Pero ikaw ya, ang imo handom amo lang ang
pagpangdaya, pagpamatay sang mga inosente,
pagpamigos kag pagpanguwarta.”

18Gani amo ini ang ginasiling sang GINOO parte
kay Haring Jehoyakim sang Juda, nga anak ni
Josia: “Wala sing may magpangasubo sa iya kon
mapatay siya. Ang iya pamilya, mga opisyal, kag
mga tinawo indi magpangasubo sa iya.

19 Ilubong siya pareho sa paglubong sang patay
nga donkey; guyuron siya kag ihaboy sa guwa
sang puwertahan sang Jerusalem.”

20 “Kamo nga katawhan sang Juda, magsinggit
kamo sakahadlokkaywalanaang inyokadampig
nga mga nasyon. Pangitaa ninyo sila sa Lebanon.
Tawga ninyo sila sa Bashan kag sa Abarim.

21Ginpaandaman ko kamo sang maayo pa ang
inyo kahimtangan, pero indi kamo magpamati.
Amo na gid ina ang inyo batasan halin sang bata
pa kamo; indi gid kamomagtuman sa akon.

22 Laptahon ko ang tanan ninyo nga pangulo
pareho sang upa nga ginapalid sang hangin, kag
ang inyo kadampig ngamganasyon pagabihagon.
Mahuy-an gid kamo tungod sang tanan ninyo nga
kalautan.

23 “Kamo nga nagaestar sa palasyo sang
Jerusalem nga hinimo halin sa mga kahoy nga
sedro nga halin sa Lebanon, magaugayong
kamo kon mag-abot na ang mga kasakit sa inyo,
pareho sang pag-ugayong sang isa ka babayi nga
manugbata.
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AngMensahi Parte kay Jehoyakin
24 “Ako, ang buhi nga GINOO, nagasumpa nga

sikwayon ko ikaw, Haring Jehoyakin sang Juda,
nga anak ni Jehoyakim. Bisan pareho ka sa sings-
ing sa akon tuo nga kamot* husluon ko gid ikaw.

25 Itugyan ko ikaw sa mga nagatinguha sa pag-
patay sa imo nga imo ginakahadlukan. Huo,
itugyan ko ikaw kay Haring Nebucadnezar sang
Babilonia kag sa iyamga soldado.†

26 Itapok ko ikaw kag ang imo iloy sa iban nga
lugar nga indi ninyo natawhan, kag didto kamo
mapatay.

27 Indi na gid kamomakabalik sa duta nga inyo
ginahandom nga balikan.

28 Jehoyakin, pareho ka sang buka nga kolon
nga ginhaboy kay indi namapuslan. Amo ina kon
ngaa ikaw kag ang imo kabataan itapok sa lugar
nga wala ninyomahibalui.”

29Oduta sang Juda,pamatii gid angpulong sang
GINOO.

30 Kay amo ini ang iya ginasiling: “Isulat nga
ang ini nga tawo nga si Jehoyakin daw wala sing
anak, kay wala sing bisan isa sa iyamga anak nga
magapungko sa trono ni David bilang hari sang
Juda. Ini nga tawo indi gidmagmauswagon sa iya
kabuhi.”

23
Ang Paglaom sa Palaabuton

* 22:24 singsing sa akon tuo nga kamot: Tanda ini nga ang hari
representante sangDios. † 22:25 iyamga soldado: sa literal,mga
Kaldeanhon
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1-2 Nagsiling ang GINOO, ang Dios sang Israel,
“Kaluluoy kamo nga mga pangulo sang akon
katawhan! Pareho kamo sa mga manugbantay
sang karnero nga nagapamatay kag nagapalapta
sang mga karnero. Gani tungod nga ginpalapta
ninyo ang akon katawhan kag wala gin-atipan,
silutan ko kamo. Oo, silutan ko kamo tungod sa
kalautan nga inyo ginhimo.

3 Ako mismo ang magatipon sa mga nabilin ko
nga katawhan halin sa nagkalain-lain nga lugar
nga sa diin ginpalapta ko sila, kag dal-on ko sila
pabalik sa ila duta, kag didto magadamo gid sila.

4 Hatagan ko sila sang mga pangulo nga mag-
atipan sa ila, kag indi na sila mahadlok ukon
makulbaan, kag wala na sing may madula sa ila.
Ako, ang GINOO, ang nagasiling sini.”

5 Nagsiling pa ang GINOO, “Magaabot ang tion
nga paharion ko ang isa kamatarongngahari nga
kaliwat ni David. Magahari siya ngamay kaalam,
kag himuon niya ang matarong kag husto sa sini
nga duta.

6 Amo ini ang ngalan nga itawag sa iya: ‘Ang
GINOO amo ang Nagahatag sa Aton sang Pagka-
matarong.*’ Kag sa sina nga tion maluwas ang
Juda kagmakaangkon sang kalinong ang Israel.

7 “Kag sa sina man nga tion ang mga tawo indi
namagsumpa nga nagasiling, ‘Nagasumpa ako sa
buhi nga GINOO nga nagpaguwa sa mga Israelin-
hon sa Egypt.’

8 Sa baylo, magasiling sila, ‘Nagasumpa ako
sa buhi nga GINOO nga nagpaguwa sa mga kali-

* 23:6 Pagkamatarong: ukon, Kaluwasan; ukon, Kadalag-an
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wat sang Israel halin sa nasyon sa north kag sa
tanan nga nasyon nga sa diin ginpalapta niya
sila.’ Dayonmagaestar sila sa ila kaugalingon nga
duta.”

Ang Silot sa Butigon ngamga Propeta
9Daw sa mabuka ang akon tagipusuon tungod

sa butigon ngamga propeta. Nagapalangurog ang
akonmga tul-an, kag daw sa hubog ako tungod sa
balaan ngamensahi sang GINOOkontra sa ila.

10 Puno na gid ang duta sang mga tawo nga na-
gasimba sa mga dios-dios,† kay ang mga propeta
nagahimo sang kalautan kag nagaabuso sang ila
gahom. Tungod sini ginsumpa sang GINOO ang
duta, gani nagmala ini kag nagkalalaya ang mga
tanom.

11Kay amo ini ang ginasiling sang GINOO: “Ang
mga pari pareho man sa mga propeta. Indi sila
diosnon kag nagahimo sila sang kalautan bisan sa
akon templomismo.

12Gani mangin madanlog kag madulom ang ila
dalan. Magakalasandad kagmagakalatumba sila,
kay padal-an ko sila sang kalaglagan sa tion nga
silutan ko sila. Ako, ang GINOO, ang nagasiling
sini.

13 “Nakita ko nga puwerte kalaot sang mga
propeta sang Samaria, kay nagapanagna sila sa
ngalan ni Baal kag ginpatalang nila ang akon
katawhan ngamga Israelinhon.

14 Pero nakita ko nga mas malain pa gid ang
mga propeta sang Jerusalem, kay nagasimba sila
sa mga dios-dios kag nagabutig pa. Ginaganyat
† 23:10 nagasimba sa mga dios-dios: sa literal, nagapanginbabayi
ukon nagapanginlalaki
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nila ang mga malain sa paghimo pa gid sang
malain, gani wala sila nagabiya sa ila kalautan.
Ang katawhan sang Jerusalem pareho kalaot sa
katawhan sang Sodom kag Gomora.

15 “Gani ako, ang GINOO nga Makagagahom,
nagasiling parte sa sini nga mga propeta: Pakan-
on ko sila sang mapait nga pagkaon kag paim-
non sang tubig nga may hilo; kay tungod sa ila
naglapta ang kalautan sa bilog nga duta.”

16 Nagsiling ang GINOO nga Makagagahom sa
katawhan sang Jerusalem, “Indi kamomagpamati
sa ginasiling sang sining butigonngamgapropeta.
Ginapasalig langnilakamosang indimatuod. Ang
ginasugid nila sa inyo nga mga palanan-awon
wala naghalin sa akon kundi halin lang sa ila
hunahuna.

17 Amo ini ang ila ginahambal permi sa mga
tawo nga nagainsulto sa akon kag nagasunod sa
ila matig-a nga mga tagipusuon: ‘Mangin maayo
gid ang inyo kahimtangan, siling sang GINOO.
Wala singmalain ngamatabo sa inyo.’

18 Pero sin-o sa sining mga propeta ang
nakahibalo sa akon hunahuna? Wala gani sila
nagpamati sa akon pulong ukon nagsapak sa
akon ginsiling.

19 Pamati! Ang akon kaakig pareho sang bagyo
ukon buhawi ngamagahampas sa ulo sang sining
malain ngamga tawo.

20 Indi gid madula ang akon kaakig hasta
mahimo ko ang akon luyag nga himuon. Kag
sa palaabuton nga mga inadlaw, maintiendihan
ninyo ini singmaayo.
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21Wala ko ginpadala ini nga mga propeta, pero
naglakat gihapon sila. Walaakomagpakighambal
sa ila, pero nagpanagna sila.

22 Pero kon nahibaluan lang nila kon ano ang
ara sa akon hunahuna, ginsugid kuntani nila ang
akon mga pulong sa akon katawhan, para mag-
biya sila sa ilamalainngamgapagginawi kagmga
binuhatan.

23Dios ako nga ara sa bisan diin kag indi lang sa
isa ka lugar.

24 Wala sing may makapanago sa sekreto nga
mga lugar nga indi ko makita. Wala bala kamo
kahibalo nga ara ako bisan diin sa langit kag sa
duta? Ako, ang GINOO, ang nagasiling sini.

25 “Nabatian ko kon ano ang ginpanghambal
sang mga propeta nga nagahambal sang kabuti-
gan sa akon ngalan. Nagasiling sila nga kuno
ginhatagan ko sila sangmensahi sa damgo.

26 Hasta san-o pa bala sila maghambal sang
kabutigan nga halin sa ila madaya nga tagi-
pusuon?

27 Paagi sa pagsugid nila sang sini nga mga
damgo, ginatulod nila ang akon katawhan nga
kalimtan ako, subong nga ginkalimtan ako sang
ila mga katigulangan paagi sa pagsimba kay Baal.

28 Pabay-i nga magsugid ini nga mga propeta
sang iladamgo, peroatongmgapropetanganaka-
bati sang akon pulong dapat magsugid sini nga
may katutom. Kay may kinalain ang ila damgo sa
akon pulong, subong nga ang dagami lain sang sa
uyas.

29 Indi bala nga gamhanan ang akon pulong?
Pareho ini sa kalayo ngamakasunog ukon samar-
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tilyo ngamakadugmok sang bato.
30 “Gani ako, ang GINOO, nagasiling nga kontra

ko ang mga propeta nga nagakuha lang sang ila
mensahi halin sa iban nga mga propeta kag na-
gasiling nga halin kuno ina sa akon.

31-32 Kontra ko man inang mga propeta nga
nagahambal lang sang ila kaugalingon nga
mga mensahi kag nagasiling nga ako kuno ang
naghambal. Nagasugid sila sang mga damgo nga
indi matuod, kag ginapatalang nila ang akon
katawhan sa ila mga kabutigan nga ginahambal
nila sing padasodaso. Wala ko gid sila pag-ipadala
ukon pagsugua sa paghambal. Gani wala gid sila
sing may mahatag nga kaayuhan sa katawhan.
Ako, ang GINOO, ang nagasiling sini.

33 “Jeremias, kon may magpamangkot sa imo
nga pumuluyo ukon propeta ukon pari kon ano
ang akon mensahi, silinga sila nga sikwayon ko
sila.

34Kon may propeta ukon pari ukon bisan sin-o
nga magsiling nga may mensahi siya kuno halin
sa akon, silutan ko ina nga tawo kag ang iya
panimalay.

35 Mas maayo pa nga ang tagsa-tagsa magpa-
mangkot na lang sa iya mga abyan ukon mga
paryente kon ano ang akonmensahi

36 sang sa magsiling nga, ‘May mensahi ako
halin sa GINOO.’ Kay ginagamit lang ini sang
iban para mapapati nila ang ila isigkatawo, gani
ginapatiko nila ang mga mensahi sang buhi nga
Dios, ang GINOO ngaMakagagahom.

37 “Jeremias, halimbawa magpamangkot ka sa
isakapropetakonmaymensahi siyahalin saakon
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38 kag magsiling siya, ‘Huo, may mensahi ako
halin saGINOO.’ Dapathambalanmosiyangaamo
ini ang akon ginasiling: ‘Tungod nga nagsiling ka
nga may mensahi ka halin sa akon, bisan gindu-
milian ko ikaw sa pagmitlang sini,

39 kalimtan ko gid ikaw kag tabugon sa akon
presensya. Kag pabay-an ko ini nga siyudad nga
ginhatag ko sa inyomga katigulangan.

40Pakahuy-an ko gid kamohasta san-o, nga indi
gid malimtan.’ ”

24
Ang Duha ka Basket ngaHigos

1Mayginpakita angGINOO sa akonngapalanan-
awon sa tapos nga ginbihag ni Haring Nebucad-
nezar sang Babilonia si Haring Jehoyakin sang
Juda, ngaanakni Jehoyakim. Gindala si Jehoyakin
sa Babilonia pati ang iya mga opisyal kag ang
eksperto nga mga panday kag mga trabahador.
Angnakita ko sa akonpalanan-awonduha kabas-
ket nga higos* nga ara sa atubangan sang templo
sang GINOO.

2 Ang mga higos sa isa ka basket maayo gid
kag luto, nga bag-o lang ginharvest. Pero ang
mga higos sa isa ka basket kalain gid kag indi gid
makaon.

3 Dayon nagpamangkot ang GINOO sa akon,
“Jeremias, ano ang imo nakita?” Nagsabat ako,
“Mga higos. Ang iban maayo gid, pero ang iban
kalain gid kag indi gid makaon.”

4Dayon nagsiling ang GINOO sa akon,

* 24:1 higos: ang bunga sang kahoy nga higera (ukon “fig tree”)
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5 “Ako, ang GINOO, ang Dios sang Israel, nagasil-
ing nga kabigon ko nga pareho samaayo ngamga
higos ang mga Israelinhon nga ginpabihag ko sa
mga taga-Babilonia.†

6Bantayanko sila paramaayoang ila kahimtan-
gan, kag dal-on ko sila pabalik sa sini nga duta.
Pabangunon ko sila liwat kag indi paglaglagon.
Palig-unon ko sila kag indi paggabuton.

7 Hatagan ko sila sang handom nga kilalahon
nilaakongaamoangGINOO. Manginkatawhanko
sila, kagakomangin ilaDios, kaymagabalik sila sa
akon sa bug-os nila nga tagipusuon.

8 “Pero kabigon ko nga pareho sa malain nga
mga higos nga indi makaon si Haring Zedekia
sang Juda kag ang iyamga opisyal, pati ang tanan
nga Israelinhonnganabilinngabuhi sa Jerusalem
ukon sa Egypt.

9 Himuon ko sila nga makangilil-ad sa tanan
nga ginharian sa kalibutan. Insultuhon sila kag
hikayan, yagutaon kag pakamalauton sa tanan
nga lugar nga sa diin tabugon ko sila.

10 Padal-an ko sila sang inaway, gutom, kag
balatian hasta nga malaglag sila sing bug-os sa
duta nga ginhatag ko sa ila kag sa ila mga katigu-
langan.”

25
Ang 70 ka Tuig nga Pagkabihag

1 Ini nga mensahi nga para sa katawhan sang
Juda ginhatag sang GINOO kay Jeremias sang ikaa-
pat nga tuig sang paghari ni Jehoyakim nga anak
† 24:5 taga-Babilonia: sa literal, Kaldeanhon
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ni Josia sa Juda. Ini amo ang nahauna nga tuig
sang paghari ni Nebucadnezar sa Babilonia.

2 Nagsiling si Propeta Jeremias sa tanan nga
katawhan sang Juda kag sa tanan nga nagaestar
sa Jerusalem:

3Sa sulod sang 23 ka tuig—halin sang ika-13 nga
tuig sang paghari ni Josia nga anak ni Amon sa
Juda hasta subong—nagapakighambal ang GINOO
sa akon. Kag padayon ko nga ginasugid sa inyo
ang iya ginasiling, pero wala gid kamo magpa-
mati.

4 Kag bisan padayon nga ginpadala sang GI-
NOO sa inyo ang tanan niya nga alagad nga mga
propeta, wala gihapon kamo magsapak ukon
magpamati.

5 Nagsiling ang GINOO paagi sa sini nga mga
propeta, “Magbiya na kamo sa inyo malain nga
pagginawi kag mga binuhatan para padayon
kamo nga makaestar hasta san-o sa duta nga gin-
hatag ko sa inyo kag sa inyomga katigulangan.

6 Indi kamo mag-alagad kag magsimba sa mga
dios-dios. Indi ninyo ako pagpaakiga samga dios-
dios nga inyo lang ginhimo, para indi ko kamo
pagsilutan.”

7Perowala gid kamomagpamati sa GINOO. Gin-
paakig gid ninyo siya paagi sa inyo ginhimo nga
mga dios-dios. Gani kamo mismo ang nagdala
sang silot sa inyo kaugalingon.

8 Gani amo ini ang ginasiling sang GINOO nga
Makagagahom: “Tungod wala kamo magpamati
sa akonmgamensahi,

9 ipasalakay ko kamo samga katawhan sa north
nga ginapanguluhan sang akon suluguon nga si
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Haring Nebucadnezar sang Babilonia. Salakayon
nila ini nga duta kag ang tanan nga pumuluyo
sini, pati ang tanan nga nasyon sa palibot sini.
Laglagon ko kamo sing bug-os, kag maurungan
gid ang mga tawo sa matabo sa inyo kag insul-
tuhon nila kamo. Huo, malaglag gid kamo hasta
san-o.

10 Indi na kamo magsinadya ukon magkinali-
pay. Indi na mabatian ang pagsinadya sang bag-
ong kasal. Wala na singmaymaggaling sang trigo
ukonmagpasiga sang suga kon gab-i.

11Mangin mamingaw ining bilog nga duta. Ini
nga nasyon kag ang mga nasyon sa palibot sini
magaalagad sa hari sang Babilonia sa sulod sang
70 ka tuig.

12 “Pero pagkatapos sang 70 ka tuig, silutan ko
ang hari sang Babilonia kag ang iya katawhan
tungod sa ila sala. Himuon ko man nga mamin-
gaw ang ila nasyon hasta san-o.

13 Ipaagom ko sa ila nasyon ang tanan nga bu-
tang nga ginhambal ko kontra sa ila kag sa iban
nga mga nasyon, nga ginpanghambal ni Jeremias
kag nasulat sa sini nga libro.

14 Ulipunon sila sang madamo nga nasyon kag
sang gamhananngamgahari. Silutanko sila suno
sa ila mga ginhimo.”

Ang Kupa nga Puno sang Kaakig sang Dios
15 Nagsiling ang GINOO, ang Dios sang Israel

sa akon, “Kuhaa sa akon kamot ining kupa nga
puno sang akon kaakig kag ipainom sa tanan nga
nasyon nga sa diin ginapadala ko ikaw.



Jeremias 25:16 lxxxviii Jeremias 25:26

16 Kon makainom sila sini, magaduling-duling
sila nga daw sa buang tungod sa inaway nga
ipadala ko sa ila.”

17 Gani ginkuha ko ang kupa sa kamot sang
GINOO kag ginpainom sa tanan nga nasyon nga sa
diin ginpadala niya ako.

18 Ginpainom ko ang Jerusalem, kag ang mga
banwa sang Juda, pati ang ila mga hari kag mga
opisyal, para malaglag sila. Maurungan gid ang
mga tawo sa matabo sa ila. Insultuhon sila kag
pakamalauton, subongman sang ginahimokaron
sa ila.

19Ginpainom ko man ang Faraon nga hari sang
Egypt, ang iya mga opisyal, mga pangulo kag ang
tanan niya nga katawhan,

20 pati ang tanan nga indi Egyptohanon nga
nagaestar didto. Ginpainom koman ang mga hari
kagmga katawhan sang masunod nga mga lugar:
Uz, mga banwa sang Filistia (nga ang mga hari
sini nagdumala sa Ashkelon, Gaza, Ekron, kag
Ashdod),

21Edom, Moab, Ammon,
22Tyre, Sidon, mga lugar sa tabok sang dagat,
23Dedan, Tema, Buz, mgamalayo nga lugar,*
24Arabia, mga tribo sa desierto,
25Zimri, Elam, Media,
26 mga lugar sa north, malayo man ukon

malapit—ang tanan nga ginharian sa kalibutan.
Kag ang katapusan nga ginpainom amo ang Ba-
bilonia.†

* 25:23mgamalayonga lugar: sa literal,angmganagapautodsang
ila patilya † 25:26 Babilonia: sa Hebreo, Sheshac.
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27 Dayon nagsiling ang GINOO sa akon, “Iham-
bal sa sini nga mga nasyon nga ako, ang GINOO
nga Makagagahom, ang Dios sang Israel, nagasil-
ing: Sige, mag-inom kamo sa kupa sang akon
kaakig hasta nga magkalahubog kamo, magsulu-
luka, magkalatumba kag indi namakabangon pa,
tungod kay padal-an ko kamo sang inaway.

28 “Pero kon indi gani silamag-inom, silinga sila
nga ako, ang GINOO nga Makagagahom, nagasil-
ing: Kinahanglan ngamag-inom kamo!

29 Tan-awa ninyo! Ginasuguran ko na ang pag-
padala sang kalaglagan sa Jerusalem, ang siyudad
nga akon ginpili para padunggan ako. Karon na-
gahunahuna bala kamo nga indi ko kamo pagsi-
lutan? Silutan ko gid kamo! Kay paawayon ko ang
tanannganasyon sabilognga kalibutan. Ako, ang
GINOO ngaMakagagahom, ang nagasiling sini.

30 “Jeremias, isugid sa ila ang tanan ko nga
ginsiling, kag silinga sila: Magangurob ang GINOO
halin sa langit; ang iya tingog magadaguob halin
sa iya balaan nga puluy-an. Magangurob siya
singmabaskog sa iya katawhan. Magasinggit siya
sa tanan nga nagaestar sa kalibutan pareho sang
tawo nga nagasinggit samtang nagalinas sang
ubas.

31 Ang iya tingog mabatian hasta sa pinaka-
malayongaparte sangkalibutan, kay iakusarniya
ang mga nasyon. Sentensyahan niya ang tanan
nga katawhan, kag pamatyon ang mga malain sa
inaway. Ako, ang GINOO, ang nagasiling sini.”

32Nagpadayon sa pagsiling angGINOOngaMak-
agagahom: “Mag-andam kamo! Ang kalaglagan
magaabot sa nagkalain-lain nga nasyon pareho
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sang mabaskog nga bagyo nga halin sa pinaka-
malayo nga parte sang kalibutan.”

33 Sa sina nga adlaw madamo ang pamatyon
sang GINOO, sa bagay nga ang mga bangkay mag-
alalapta sa punta kag punta sang kalibutan. Wala
gid singmaymagpangasubo ukonmagtipon ukon
maglubong sa ila. Pabay-an lang sila pareho sang
mga ipot sa palahalban.

34 Kamo nga mga pangulo, maghibi kamo sing
tudo kag magligid sa yab-ok sa pagpakita sang
inyo pagpangasubo. Kay nag-abot na ang tion
sa pagpatay sa inyo pareho sang pag-ihaw sang
karnero. Malaglag kamo pareho sang espesyal
nga kolon nga nabuka.

35Wala gid kamo sing lugar ngamapalagyuhan
ukonmadalaganan.

36 Mabatian ang inyo mga paghibi kag pag-
ugayong, kay ginlaglag sang GINOO ang inyo
katawhan.

37Angmabuganaonngapalahalbanmanginde-
sierto tungod sa puwerte nga kaakig sang GINOO.

38 Pareho siya sang leon nga nagguwa sa iya
palanaguan sa pagpangita sang tulukbon. Mangin
mamingaw ang inyo duta tungod sa pagsalakay
sang kaaway, kag tungod sa puwerte nga kaakig
sang GINOO.

26
Nakaluwas si Jeremias sa Kamatayon

1-2 Sang bag-o pa lang naghari si Jehoyakim nga
anakni Josia sa Juda, nagsiling angGINOO sa akon,
“Magtindog ka sa ugsaran sang akon templo kag
maghambal sa tanan nga katawhan sang mga
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banwa sang Juda nga nagakadto diri sa akon tem-
plo sa pagsimba. Isugid sa ila ang tanan nga isugo
ko sa imo, kag indi mo gid ini pagbuhinan.

3Basi pa langmamati sila sa imokagmagbiya sa
ila malain nga pagginawi. Kon himuon nila ina,
indi ko pagpadayunon ang kalaglagan nga gin-
plano ko nga himuon sa ila tungod sa ila malain
ngamga ginahimo.

4 Silinga sila nga amo ini ang akon ginasiling:
Kon indi kamomagpamati sa akonkagmagtuman
sa akon kasuguan nga ginhatag ko sa inyo,

5 kag kon indi kamo magpamati sa ginasiling
sang akon mga alagad nga mga propeta, nga
permi ko ginapadala sa inyo pero wala ninyo
ginapamatii,

6 laglagon ko ini nga templo, subong nga gin-
laglag ko ang Shilo. Kag ini nga siyudad paka-
malauton sang tanan nga nasyon sa bilog nga
kalibutan.”

7Angmga pari, mga propeta, kag ang tanan nga
tawo nakabati sining mga ginhambal ni Jeremias
sa templo sang GINOO.

8 Pero pagkatapos hambal ni Jeremias sini, gin-
palibutan siya sang mga pari, mga propeta kag
mga tawo, kag ginsilingan, “Dapat ka nga map-
atay!

9 Ngaa nagsiling ka sa ngalan sang GINOO nga
ining templo laglagon pareho sang Shilo, kag in-
ing siyudad mangin mamingaw kag indi na pag-
estaran?” Gani gindakop nila si Jeremias didto sa
templo sang GINOO.

10 Sang mabatian ini sang mga opisyal sang
Juda, naghalin sila sa palasyo kag nagkadto sa
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templo. Nagpungko sila didto sa alagyan sang
Bag-o nga Puwertahan sang templo sa paghukom.

11 Dayon nagsiling ang mga pari kag mga
propeta sa mga opisyal kag sa tanan nga tawo
didto, “Ini nga tawo dapat nga sentensyahan sang
kamatayon tungod kay naghambal siya kontra sa
sini nga siyudad. Kamo mismo ang nakabati sa
iya!”

12Nagsiling si Jeremias sa tanannga opisyal kag
sa tanan nga tawo didto: “Ginpadala ako sang
GINOOsapaghambalkontra sa sininga templokag
siyudad, pareho sang inyo nabatian.

13 Gani magbag-o na kamo sa inyo pagginawi
kag pamatasan, kagmagtuman sa GINOO nga inyo
Dios. Kay kon himuon ninyo ina, indi pagpa-
dayunon sang GINOO ang kalaglagan nga iya gin-
siling kontra sa inyo.

14 Kon parte sa akon, wala ako sing may
mahimo. Himua ninyo sa akon kon ano ang
maayo kag husto para sa inyo.

15 Pero tandai ninyo ini: kon patyon ninyo ako,
may salabton kamo kag ang mga tawo sa sini nga
siyudad tungodsa inyopagpatay sa tawongawala
sing sala, kay sa pagkamatuod ginpadala ako sang
GINOO sa paghambal sining tanan nga butang nga
inyo nabatian subong.”

16Dayonnagsiling angmgaopisyal kag angmga
tawo sa mga pari kag mga propeta, “Ini nga tawo
indi dapat sentensyahan sang kamatayon, kay
naghambal siya sa aton sa ngalan sang GINOO nga
aton Dios.”

17May pila ka manugdumala nga nagtindog sa
atubangan kag nagsiling sa bilog nga komunidad,
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18 “Sang si Hezekia ang hari sang Juda, si Mi-
cas nga taga-Moreshet nagsugid sang mensahi
sang GINOO sa tanan nga katawhan sang Juda.
Siling niya, ‘Nagsiling ang GINOO nga Makaga-
gahom nga pagalaglagon ang Zion, ang siyudad
sang Jerusalem. Mangin pareho ini sa gin-arado
nga uma, kag mangin tinumpukan sang mga
nagkalaguba. Kag mangin kagulangan ang bukid
nga ginatindugan sang templo.’

19 Ginpatay bala siya ni Hezekia ukon sang
bisan sin-o sa Juda? Wala! Sa baylo, nagtahod
si Hezekia sa GINOO kag nagdangop sa iya. Gani
wala pagpadayuna sang GINOO ang kalaglagan
nga iya ginsiling kontra sa ila. Karon, kon patyon
ninyosi Jeremias,kamomismoangmagadala sang
grabe nga silot sa inyo kaugalingon.”

20 Sadto nga tion, may isa man ka tawo nga
nagasugid sang mensahi sang GINOO. Ang iya
ngalan si Uria nga anak ni Shemaya nga taga-
Kiriat Jearim. Naghambal man siya kontra sa sini
nga siyudad kag nasyon pareho sang ginsiling ni
Jeremias.

21Sangmabatian ni Haring Jehoyakimkag sang
tanan niya nga mga opisyal kag mga pangulo ang
ginsiling ni Uria, gintinguhaan nila nga patyon
siya. Pero nabalitaan ini ni Uria, gani nagpalagyo
siya sa Egypt tungod sa kahadlok.

22 Pero ginsugo ni Haring Jehoyakim si Elnatan
nga anak ni Acbor kag ang iban pa nga mga tawo
sa pagkadto sa Egypt.

23 Ginkuha nila si Uria didto kag gindala kay
Haring Jehoyakim, kag ginpapatay siya ni Haring
Jehoyakim paagi sa espada kag ginpahaboy ang



Jeremias 26:24 xciv Jeremias 27:7

iya bangkay sa pampubliko nga lulubngan.
24Pero si Jeremias ya ginbuligan ni Ahikamnga

anak ni Shafan, gani wala siya gintugyan sa mga
tawo para patyon.

27
Nagtakod si Jeremias sang Gota sa Iya Liog

1-2 Sang bag-o pa lang naghari si Zedekia nga
anakni Josia sa Juda, nagsiling angGINOO sa akon,
“Jeremias,maghimoka sang gota kag tabang* nga
panit kag itakod sa imo liog.

3Dayon isugid ini ngamensahi samgahari sang
Edom, Moab, Ammon, Tyre, kag Sidon paagi sa
ilamga embahador nga nagkadto sa Jerusalem sa
pagpakigkita kay Haring Zedekia sang Juda.

4 Ihatag sa ila ini nga mensahi para sa ila mga
hari: ‘Amo ini ang ginasiling sang GINOO nga
Makagagahom, ang Dios sang Israel:

5 Paagi sa akon puwerte nga gahom gintuga ko
ang kalibutan, ang mga katawhan, kag ang mga
kasapatan, kag pagusto ako kon sin-o ang akon
padumalahon sini.

6 Gani karon itugyan ko ang inyo mga nasyon
sa akon alagad nga si Haring Nebucadnezar sang
Babilonia. Bisan ang talunon nga mga sapat
ipasakop ko sa iya pagdumala.

7 Magaalagad ang tanan nga nasyon sa iya,
sa iya anak, kag sa iya apo, hasta sa tion nga
malaglag ang Babilonia. Kag sa sina nga tion, ang
Babilonia naman ang magaalagad sa madamo
nga nasyon kag sa gamhanan ngamga hari.

* 27:1-2 tabang: lubid nga ginatakod sa gota.
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8 “ ‘Pero kon may nasyon ukon ginharian nga
indi mag-alagad ukon magpasakop kay Haring
Nebucadnezar sang Babilonia, silutan ko ina nga
nasyon paagi sa inaway, gutom, kag balatian
hasta nga mapasakop ko sila kay Nebucadnezar.
Ako, ang GINOO, ang nagasiling sini.

9 Gani indi kamo magpamati sa inyo mga
propeta, mga manugpakot, mga nagapaathag
sang kahulugan sang mga damgo, mga manug-
babaylan ukon espiritista, nga nagasiling nga indi
kamo pagsakupon sang hari sang Babilonia.

10Kabutigan ang ila ginasiling sa inyo. Kag kon
patihan ninyo, pahalinon ko kamo sa inyo duta.
Tabugon ko kamo kag laglagon.

11 Pero ang nasyon nga magpasakop kag mag-
alagad sa hari sang Babilonia magapabilin sa ila
kaugalingon nga duta, kag magapadayon sila sa
pag-estar dira kag sa pagpanguma. Ako, ang GI-
NOO, ang nagasiling sini.’ ”

12 Amo man nga mensahi ang ginsiling ko kay
Haring Zedekia sang Juda. Nagsiling ako, “Mag-
pasakopkamosahari sangBabilonia. Mag-alagad
kamo sa iya kag sa iya katawhan kagmagakabuhi
kamo.

13Kaykon indi, ikawkagang imokatawhanma-
patay sa inaway, sa gutom, kag sabalatian, pareho
sang ginsiling sang GINOO nga matabo sa nasyon
nga indi mag-alagad sa hari sang Babilonia.

14 Indi kamomagpamati sa ginasiling sangmga
propeta nga indi kamo pagsakupon sang hari
sangBabilonia, kaykabutiganang ila ginasiling sa
inyo.

15Amo ini ang ginasiling sang GINOO: ‘Wala ko
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ginpadala ina nga mga propeta. Nagahambal sila
singbutig saakonngalan. Ganikonmagpati kamo
sa ila, tabugon ko kamo kag laglagon, pati ang ina
ngamga propeta.’ ”

16Dayon nagsiling ako samga pari kag sa tanan
nga tawo, “Nagasiling ang GINOO nga indi kamo
magpamati sa mga propeta nga nagasiling nga
sa indi madugay ibalik na ang mga kagamitan
sang templo halin sa Babilonia. Kabutigan ang ila
ginasiling sa inyo.

17 Indi kamo magpamati sa ila, kundi mag-
alagad kamo sa hari sang Babilonia, kag magak-
abuhi kamo. Indi na lang kuntani malaglag ini
nga siyudad!

18Konmatuod nga mga propeta sila kag ang ila
ginahambal halin sa GINOO, magpakitluoy sila sa
GINOOngaMakagagahomngaangmgakagamitan
nga nabilin sa templo, sa palasyo sang hari sang
Juda, kag sa Jerusalem indi na pagdal-on sa Ba-
bilonia.

19Kay nagasiling ang GINOO ngaMakagagahom
nga ang saway nga mga haligi sang templo, ang
suludlan sang tubigngaginatawagngaDagat,mga
karo nga ginagamit sa paghakot sang tubig, kag
ang iban pa nga mga kagamitan sa sini nga siyu-
dad pagadal-on sa Babilonia.

20 Ini nga mga kagamitan wala ginpangdala ni
Haring Nebucadnezar sa Babilonia sang ginbihag
niya halin sa Jerusalem si Haring Jehoyakin sang
Juda nga anak ni Jehoyakim, kaupod ang mga
opisyal sang Juda kag Jerusalem.

21-22 Pero karon, amo ini ang ginasiling sang
GINOO nga Makagagahom, ang Dios sang Israel,
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‘Ini nga mga kagamitan pagadal-on sa Babilonia
kagmagpabilin didto hasta sa tion nga kuhaon ko
kag dal-on pabalik sa Jerusalem.’ ”

28
Si Jeremias kag si Propeta Hanania

1Sa amo gihapon nga tuig, sa ikalima nga bulan
sang ikaapat nga tuig sang paghari ni Zedekia sa
Juda, may ginsiling sa akon si Propeta Hanania
nga anak ni Azur nga taga-Gibeon. Natabo ini
didto sa templo sang GINOO, sa atubangan sang
mga pari kag sang tanan nga tawo didto. Siling
niya,

2 “Amo ini ang ginasiling sang GINOO ngaMaka-
gagahom, ang Dios sang Israel: Dulaon ko na ang
gahom sang hari sang Babilonia.

3 Sa sulod sang duha ka tuig ibalik ko sa sini
nga lugar ang tanan nga kagamitan sang akon
templo nga ginpanguha ni Haring Nebucadnezar
kag gindala sa Babilonia.

4 Pabalikon ko man diri si Haring Jehoyakin
sang Juda nga anak ni Jehoyakim, kag ang tanan
nga taga-Juda nga ginbihag sa Babilonia, kay du-
laon ko na ang gahom sang hari sang Babilonia.
Ako, ang GINOO, ang nagasiling sini.”

5 Dayon nagsabat si Propeta Jeremias kay
Propeta Hanania didto sa atubangan sang mga
pari kag sangmga tawo nga nagatindog sa templo
sang GINOO.

6Nagsiling siya, “Amen! Kabay pa nga himuon
ina sang GINOO! Kabay pa nga tumanon sang GI-
NOO ang imo ginsiling nga dal-on niya pabalik diri
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ang mga kagamitan sang templo kag ang tanan
nga ginbihag sa Babilonia.

7 Pero pamatii ining akon isiling sa imo kag sa
tanan nga tawo nga nagapamati.

8 Ang mga propeta nga nahauna sa aton nag-
panagna sadto nga may magaabot nga inaway,
gutomkag balatian samadamonganasyon kag sa
gamhanan ngamga ginharian.

9 Ang propeta nga magpanagna sang kalinong
dapat pamatud-an. Konmatabo ang iya ginsiling,
kilalahon siya nga matuod nga ginpadala sang
GINOO.”

10Dayon ginkuha ni Propeta Hanania ang gota
sa liog ni Jeremias kag ginbali ini.

11Nagsilingdayonsiya samga tawodidto: “Amo
ini ang ginasiling sang GINOO: Ang mga nasyon
nga ginsakop ni Haring Nebucadnezar sang Ba-
bilonia daw pareho lang nga gintakdan niya sang
gota. Pero gub-on ko ang gota sa sulod sang duha
ka tuig.” Dayon naglakat si Jeremias.

12 Wala madugay, pagkatapos nga ginbali ni
Propeta Hanania ang gota sa liog ni Jeremias,
nagsiling ang GINOO kay Jeremias,

13 “Lakat, silinga si Hanania nga amo ini ang
akon ginasiling: Ginbali mo ang gota nga kahoy
pero ilisan ko ini sang gota nga salsalon.

14Ako, ang GINOO nga Makagagahom, ang Dios
sang Israel nagasiling: Ipapas-an ko ining gota
nga salsalon sa tanan nga nasyon, para mag-
alagad silakayHaringNebucadnezar sangBabilo-
nia. Bisan ang talunon ngamga sapat ipasakop ko
sa iya pagdumala.”



Jeremias 28:15 xcix Jeremias 29:4

15 Dayon nagsiling si Propeta Jeremias kay
Propeta Hanania, “Hanania, pamati! Ang GINOO
wala nagpadala sa imo, pero ginapapati mo ini
nga nasyon sang kabutigan.

16Gani amo ini ang ginasiling sang GINOO: Du-
laon ko ikaw sa kalibutan. Karon mismo nga tuig
mapatay ka kay gintudluanmo angmga tawo nga
magrebelde sa akon.”

17 Kag sang ikapito nga bulan sadto nga tuig,
napatay si Propeta Hanania.

29
Ang Sulat ni Jeremias samga Ginbihag

1Didto sa Jerusalem, nagsulat si Jeremias para
sa mga manugdumala, mga pari, mga propeta,
kag sa iban pa nga ginbihag ni Nebucadnezar sa
Babilonia halin sa Jerusalem.

2 Ginsulat niya ini pagkatapos nga ginbihag si
Haring Jehoyakin, ang iya iloy, ang mga opisyal
sang palasyo, ang mga pangulo sang Juda kag
Jerusalem, kag ang eksperto nga mga panday kag
mga trabahador.

3 Ginhatag ni Jeremias ang sulat kay Elasa nga
anak ni Shafan kag kay Gemaria nga anak ni
Hilkia. Ini sila ginpadala ni Haring Zedekia sang
Juda kayNebucadnezar sa Babilonia. Amo ini ang
iya sulat:

4Amo ini ang ginasiling sang GINOO nga Maka-
gagahom, ang Dios sang Israel, sa tanan nga taga-
Jerusalem nga iya ginpabihag sa Babilonia:
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5 “Magpatindog kamo sang mga balay kag dira
mag-estar. Magpananom kamo kag magkaon
sang inyo patubas.

6 Magpangasawa kag magpamana kamo, kag
magpamata. Paasawaha ukon papamanaha man
ninyo ang inyo mga anak para magpamata man
sila. Magmuad kagmagdamo kamo.

7 Buligi ninyo nga magmaayo kag magmai-
nuswagon ang siyudad nga sa diin ginpabihag ko
kamo. Pangamuyui ninyo ini, kay konmag-uswag
ini, mag-uswagman kamo.”

8NagsilingpagidangGINOOngaMakagagahom,
ang Dios sang Israel: “Indi kamo magpatalang
sa mga propeta ukon sa mga manugpakot nga
kaupod ninyo. Indi man kamo magpamati sa ila
mga damgo,

9 kay nagasugid sila sang kabutigan sa akon
ngalan. Wala ko sila ginpadala.

10 Ako, ang GINOO, nagasiling nga pagkatapos
sang 70 ka tuig nga pagpanakop sang Babilonia,
balikan ko kamo kag tumanon ko ang akon gin-
promisa nga dal-on kamo pabalik sa inyo nga
lugar.

11 Nahibaluan ko kon paano ko tumanon ang
akon mga plano para sa inyo—plano sa pag-
pauswag sa inyo kag indi sa paghalit, plano sa
paghatag sa inyo sang paglaom nga may maayo
kamo nga palaabuton.

12Dayon magapanawag kamo kag magapanga-
muyo sa akon, kag pamatian ko kamo.

13 Kon magadangop kamo sa akon sing tinagi-
pusuon, buligan ko kamo.
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14 Huo, buligan ko gid kamo kag pabalikon ko
kamo sa inyo duta halin sa pagkabihag.* Tipunon
ko kamo halin sa nagkalain-lain nga nasyon nga
sa diin ginpalapta ko kamo, kag ibalik sa inyo kau-
galingonngaduta. Ako, angGINOO, angnagasiling
sini.

15 “Basi masiling kamo nga ginpadal-an ko
kamo sangmga propeta dira sa Babilonia.

16 Pero amo ini ang ginasiling ko parte sa hari
nga naghalin sa kaliwat ni David kag sa tanan
ninyongamga kasimanwanganabilin sa siyudad
sang Jerusalem, nga wala mabihag kaupod ninyo:

17 Padal-an ko sila sang inaway, gutom kag bal-
atian. Mangin pareho sila sa dunot nga higos nga
indi gid makaon.

18 Huo, lagson ko sila sang inaway, gutom kag
balatian, kag mangin makangilil-ad sila sa tanan
nga ginharian. Tabugon ko sila sa bisan diin nga
nasyon, kagdidtopakamalauton sila, kangil-aran,
insultuhon, kag yagutaon.

19Kaywala silamagpamati sa akonmga pulong
ngapermi ko ginahambal sa ila paagi sa akonmga
alagadngamgapropeta. Kagbisankamongamga
ginbihag wala man magpamati. Ako, ang GINOO,
ang nagasiling sini.”

20 Gani pamati kamo sa ginasiling sang GINOO,
kamongamgaginpabihagniyahalin sa Jerusalem
pa-Babilonia.

21 Amo ini ang ginasiling sang GINOO nga Mak-
agagahom, ang Dios sang Israel, parte kay Ahab
nga anak ni Kolaya kag kay Zedekia nga anak
* 29:14pabalikon…pagkabihag: ukon, ibalikkoang inyomaayonga
kahimtangan.
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ni Maasea, “Ini nga mga tawo nagasugid sa inyo
sang kabutigan sa akon ngalan. Gani itugyan ko
sila kayHaring Nebucadnezar sang Babilonia kag
ipapatay niya sila sa inyomismo atubangan.

22Ang ila dangatan gamiton sangmga taga-Juda
nga ginbihag sa Babilonia sa pagpakamalaot sa
iban. Magasiling sila, ‘Kabay pa nga patyon ka
sang GINOO pareho kay Zedekia kag kay Ahab nga
ginsunog sang hari sang Babilonia.’

23 Matabo ini sa ila kay nakahimo sila sang
makahuluya nga butang sa Israel. Nagpangin-
babayi sila sa asawa sang iban kag naghambal
sang kabutigan sa akon ngalan, nga wala ko gid
ginsugongahimuonnila. Nahibaluankogid ining
ila mga ginhimo kag makapamatuod ako kontra
sa ila. Ako, ang GINOO, ang nagasiling sini.”

AngMensahi para kay Shemaya
24Ginsugo ako sang GINOO nga ihambal ini nga

mensahi kay Shemaya nga taga-Nehelam:
25“Amo ini angginasiling sangGINOOngaMaka-

gagahom, angDios sang Israel: Nagpadalaka sang
sulat sa imo langawtoridadkayZefaniasngaanak
ni Maasea nga pari, kag nagpadala ka sang mga
kopya sa iban pa nga mga pari, kag sa tanan nga
katawhan sang Jerusalem. Amo ini ang imo sulat
kay Zefanias,

26 ‘Ginpili ka sang GINOO sa pagbulos kay Jehoy-
ada bilang pari nga manugdumala sang templo.
Katungdanan mo ang pagdakop kag pagkadena
sa kay bisan sin-o nga buang-buang nga naga-
pakapropeta.
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27 Ti ngaa wala mo pagtapnaa si Jeremias nga
taga-Anatot, nga nagapakapropeta dira sa inyo?

28Nagsulat pa gani siya sa amon diri sa Babilo-
nia nga madugay pa kami kuno diri. Suno sa iya,
magpatindog kami sang mga balay kag diri mag-
estar, kag magpananom kag magkaon sang amon
patubas.’ ”

29 Sang mabaton ni Zefanias nga pari ang su-
lat ni Shemaya, ginbasa niya ini kay Propeta
Jeremias.

30Dayon nagsiling ang GINOO kay Jeremias,
31 “Ipadala ining akon mensahi sa tanan nga

ginbihag. Silinga sila nga amo ini ang akon gi-
nasiling parte kay Shemaya nga taga-Nehelam:
Wala ko ginpadala si Shemaya ngamaghambal sa
inyo. Ginpapati niya kamo sa iya kabutigan.

32 Gani ako, ang GINOO, nagasiling nga silutan
ko gid siya kag ang iya mga kaliwat. Wala gid
singbisan isa sa iyamgakaliwatngamabilinukon
makakita sang maayo nga mga butang nga akon
pagahimuon sa inyo, kay gintudluan niya kamo
nga magrebelde sa akon. Ako, ang GINOO, ang
nagasiling sini.”

30
Angmga Promisa sang Dios sa Iya Katawhan

1-2Nagsiling ang GINOO kay Jeremias, “Ako, ang
GINOO, ang Dios sang Israel, nagasiling nga isulat
mo sa libro ang tanan nga ginsiling ko sa imo.

3 Kay magaabot ang tion nga pabalikon ko ang
akon katawhan nga taga-Israel kag taga-Juda sa
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ila duta halin sa pagkabihag.* Huo, pabalikon ko
sila sa duta nga ginhatag ko sa ila mga katigulan-
gan nga ila panag-iyahan. Ako, ang GINOO, ang
nagasiling sini.”

4-5Amopagid ini ang ginsiling sangGINOOparte
sa Israel kag Juda: “Mabatian ang pagsininggit
sang mga tawo sa kahadlok. Puwerte ang ila
kakulba kag wala sila sang kalinong.

6Karonmay pamangkot ako sa inyo. Makabata
bala ang mga lalaki? Ti, ngaa nakita ko ang mga
lalaki nga nagapalanglapsi kag nagauyat sa ila
tiyan pareho sang babayi nga nagapasakit?

7Daw ano ka makahaladlok ang ina nga adlaw
konmag-abot na! Wala gid singmaymakapareho
sa sina nga adlaw. Tion ina sang kalisod sa mga
kaliwatni Jacob, pero saulihimaluwas sila sa sina
nga kahimtangan.

8Ako, ang GINOO ngaMakagagahom, nagasiling
nga sa sina nga tion, indi na sila pag-ulipunon
sang mga taga-iban nga lugar. Daw pareho
lang nga balion ko ang gota sa ila mga liog kag
panghukson ang ila mga kadena.

9Magaalagad na sila sa akon, angGINOO nga ila
Dios, kag sa ila hari nga kaliwat niDavid nga akon
ipadala sa ila.

10 “Gani indi kamo magkahadlok ukon mag-
pakulba, kamongamgakaliwat ni Jacobnga akon
alagad. Ako, ang GINOO, nagasiling nga kuhaon
ko gid kamo dira sa malayo nga lugar nga sa diin
ginbihag kamo. Dayon magakabuhi kamo nga

* 30:3 pabalikon…pagkabihag: ukon, ibalik ko ang maayo nga
kahimtangan sang akon katawhan nga taga-Israel kag taga-Juda.
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may kalinong. Indi na kamo maano kag wala na
singmaymagpahadlok sa inyo.

11Kay kaupod ninyo ako kag luwason ko kamo.
Laglagon ko sing bug-os ang tanan nga nasyon
nga sa diin ginpalapta ko kamo, pero indi ko ini
paghimuon sa inyo. Pero wala nagakahulugan
nga indi ko na kamo pagsilutan. Disiplinahon
ko kamo sing nagakaigo. Ako, ang GINOO, ang
nagasiling sini.”

12-13 Nagsiling pa gid ang GINOO sa iya
katawhan: “Ang inyo mga pilas indi na mag-ayo
kay grabena gid ini. Wala gid singmaymakabulig
ukon makabulong sa inyo. Wala gid sing bulong
para sa inyo.

14 Ginkalimtan na kamo sang inyo kadampig
nga mga nasyon; wala na sila nagasapak sa inyo.
Ginsalakay ko kamopareho sang pagsalakay sang
kaaway. Puwerte gid ang akon pagsilot sa inyo
tungod kay grabe ang inyo mga sala kag puwerte
kadamo.

15 Ngaa nagareklamo kamo nga ang inyo pilas
walanagaayo? Ginhimoko ina sa inyo tungodkay
grabe ang inyomga sala kag puwerte kadamo.

16 “Pero ang tanan nga maglaglag sa inyo
laglagon man; ang tanan ninyo nga mga kaaway
pagabihagon. Ang tanan nga nagsalakay kag nag-
panguha sang inyo mga pagkabutang salakayon
kag panguhaonman ang ila mga pagkabutang.

17 Pero kamo ayuhon ko, kag bulngon ko ang
inyo mga pilas, tungod kay nagasiling ang iban
ngakamongamga taga-Jerusalem† ginsikwaykag
† 30:17 Jerusalem: sa Hebreo, Zion
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ginpabay-an. Ako, ang GINOO, ang nagasiling
sini.”

18NagsilingpagidangGINOO, “Pabalikonkoang
mga kaliwat ni Jacob sa ila mga banwa halin sa
pagkabihag.‡ Kaluoyan ko ang ila mga banwa.
Patindugon nila liwat ang ila mga banwa§ kag
ang mabakod nga mga parte sini didto mismo sa
ginpatindugan sadto.

19 Dayon magakanta sila sang mga pagpasala-
mat kagmagahinugyaw sa kalipay. Padamuon ko
sila kag padunggan.

20 Ang ila mga kabataan magauswag pareho
sang una. Palig-unon ko sila sa akon presensya,
kag silutan ko ang bisan sin-o nga magdaogdaog
sa ila.

21Ang ila pangulo magahalin mismo sa ila. Pa-
palapiton ko siya sa akon, kag magapalapit siya.
Kaywala sing tawongamangahasngamagpalapit
sa akon kon indi ko papalapiton. Ako, ang GINOO,
nagasiling nga

22mangin katawhan ko sila kag ako mangin ila
Dios.”

23 Pamati! Ang kaakig sang GINOO pareho sang
bagyo ukon buhawi ngamagahampas sa ulo sang
malain ngamga tawo.

24 Indi gid madula ang iya puwerte nga kaakig
hasta mahimo niya ang iya luyag nga himuon.
Kag sa ulihi maintiendihan ninyo ini.

‡ 30:18 Pabalikon…pagkabihag: ukon, Ibalik ko ang maayo nga
kahimtangansangmgabanwasangmgakaliwatni Jacob. § 30:18
ang ilamga banwa: ukon, ang Jerusalem
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31
Ang Pagbalik sangmga Israelinhon

1Nagpadayon ang GINOO sa pagsiling, “Sa sina
nga tion,manginDios ako sang tananngapamilya
sang Israel, kagmangin katawhan ko sila.

2 Ako, ang GINOO, nagasiling nga tatapon ko
ang mga nagkalabilin sa ila nga buhi sa inaway
samtang nagapanglakaton sila sa kamingawan.
Magabalik ako sa paghatag sang kapahuwayan sa
Israel.”

3 Sang una* nagpakita ang GINOO sa mga Is-
raelinhon kag nagsiling, “Ginahigugma ko gid
kamo sang wala sing katapusan nga gugma. Sa
akon kaayo, ginpapalapit ko kamo sa akon.

4 Patindugon ko kamo liwat, O katawhan sang
Israel nga pareho sa isa ka birhen nga babayi. Sa
liwat magasaot kamo sa kalipay nga nagatukar
sang inyomga tamborin.

5Magatanomkamo liwat sangmga ubas samga
bukid sangSamaria, kagmagapulos samgabunga
sini.

6Magaabot ang tion nga angmgamanugbantay
didto samga bukid sang Efraimmagasinggit, ‘Dali
kamo,matakladkita sa Jerusalem† sapagsimba sa
GINOO nga aton Dios.’ ”

7Nagsiling pa gid ang GINOO, “Magkanta kamo
kag maghinugyaw sa kalipay para sa Israel,‡ ang
labaw sa tanan nga nasyon. Magdayaw kamo kag
magsinggit, ‘O GINOO, luwasa ang imo katawhan,
ang nabilin nga buhi sa mga Israelinhon.’
* 31:3 Sang una: ukon, Halin sa malayo † 31:6 Jerusalem: sa
Hebreo, Zion ‡ 31:7 Israel: sa Hebreo, Jacob
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8Pamati! Ako mismo ang magakuha kag maga-
tipon sa ila halin sa duta sa north kag sa pinaka-
malayo nga parte sang kalibutan. Pati ang mga
bulag kag mga piang magaupod sa ila, subong
man angmga nagabulusong kag angmgamanug-
bata. Isa ka dako nga grupo angmagapauli.

9 Magahibi sila kag magapangamuyo samtang
ginadala ko sila puli. Dal-on ko sila samga ililigan
sang tubig, kag magaagi sila sa maayo nga dalan
nga indi silamakasandad. Kay ako ang amay sang
Israel, kag si Efraim§angakonkamagulangannga
anak.

10 “O mga nasyon, pamatii ninyo ang akon gi-
nasiling, kag isugid ini sa malayo nga mga lugar:
Ginpalapta ko angmga Israelinhon, pero tipunon
ko sila, kag bantayan ko sila pareho sang manug-
bantay sangmga karnero.

11 Luwason ko sila nga mga kaliwat ni Jacob sa
kamot sangmga tawo ngamas gamhanan sang sa
ila.

12Magakadto sila sa Bukid sang Zion kag mag-
ahinugyaw sa kalipay. Magakalipay sila tungod
sa mga pagpakamaayo ko sa ila. Mangin bugana
ang ila uyas, duga sangubas, lana, kagmgakasap-
atan. Mangin pareho sila sa katamnan nga permi
ginabunyagan, kag indi na gid silamagkasubo pa.

13Magasaot sa kalipay ang ila mga dalaga kag
mga soltero pati ang mga tigulang. Bayluhan ko
ang ila paghinibi sang kalipay. Imbes nga mag-
pangasubo sila, lipayon ko sila.

§ 31:9 Efraim: Ang nagapanguna nga tribo sang ginharian sang
Israel sa north kag nagarepresentar sang sini nga ginharian.
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14 Hatagan ko ang mga pari sang bugana nga
mga halad. Pun-on ko ang akon katawhan sang
mga pagpakamaayo. Ako, angGINOO, ang nagasil-
ing sini.”

15 Nagpadayon pa gid sa pagsiling ang GINOO,
“May nabatian nga paghinibi kag pagpanalam-
biton sa Rama. Nagahibi si Raquel tungod sa
iya mga kabataan. Nagahibi siya kag indi na gid
maulo-ulohan tungod kay ang iya mga kabataan
nagkalamatay.”

16 Pero karon nagasiling ang GINOO, “Indi ka
na maghibi kay balusan ko ikaw sa imo mga bin-
uhatan. Magabalik ang imo mga anak halin sa
duta sangmga kaaway.

17 Gani may paglaom sa imo palaabuton. Kay
magabalik gid ang imo mga anak sa ila kaugalin-
gon nga duta. Ako, ang GINOO, ang nagasiling
sini.”

18 Nabatian ko gid ang paghilibion sang mga
taga-Efraim. Nagasiling sila, “O GINOO, pareho
kami sang bataon nga baka nga wala maanad
sang gota, pero gintudluan mo kami nga magtu-
man sa imo. Ikaw ang GINOO nga amon Dios, gani
ibalik kami sa amon duta.

19 Nagbiya kami sadto sa imo, pero karon na-
gahinulsol na kami. Sang nakamarasmas kami
nga nakasala kami ginpukpok namon ang amon
dughan sa paghinulsol. Nahuya gid kami sa amon
mga ginhimo sang bataon pa kami.”

20 Nagsabat ang GINOO, “Kamo katawhan sang
Efraim akon gid pinalangga nga anak. Bisan
permi ako nagahambal kontra sa inyo, palangga
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ko gihapon kamo. Ginakahidlawan ko kamo kag
naluoy gid ako sa inyo.

21 “Magbutang kamo sang mga tanda sa dalan.
Tandai ninyo sing maayo ang dalan nga inyo gi-
naagyan kay diri man kamo magaagi sa inyo pag-
balik. O Israel nga pareho sa isa ka birhen nga
babayi, magbalik na kamo sa inyomga banwa.

22 San-o pa kamo mabalik sa akon, O mga anak
ko nga nagtalang. Magahimo ako sang bag-o nga
butang sa kalibutan, pareho bala nga ang babayi
amo na ang nagapangaluyag* sa lalaki.”

Ang Palaabuton nga Kauswagan sang Israel
23Nagsiling ang GINOO nga Makagagahom, ang

Dios sang Israel, “Kon pabalikon ko na ang
katawhan sang Juda sa ila duta halin sa pagkabi-
hag,† magasiling sila liwat, ‘Kabay pa nga paka-
maayuhon sangGINOO ang balaannga bukid sang
Jerusalem, nga sa diin siya nagaestar.’

24Magaestar ang mga tawo sa Juda kag sa mga
banwa sini, pati ang mga mangunguma kag ang
mga bakiro.

25Kaypapahuwayonko angmga ginakapoy kag
busgon ko ang tanan nga nagakaluya sa kagutom.
Ganimagasiling sila,‡

26 ‘Nakabugtaw ako, kag manami gid ang akon
tulog.’ ”
* 31:22 nagapangaluyag: ukon, nagaprotektar † 31:23 paba-
likon…pagkabihag: ukon, ibalik ko na ang maayo nga kahimtangan
sang katawhan sang Juda. ‡ 31:25 Gani magasiling sila: ukon,
Dayon nagsiling si Jeremias.
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27 Nagpadayon sa pagsiling ang GINOO, “Mag-
aabot ang tion nga padamuon ko ang katawhan
sang Israel kag Juda pati ang ila mga kasapatan.

28 Sang una ginsiguro ko gid nga magabot sila,
marumpag, mawasak, kagmalaglag, pero sa ulihi
tukuron kag patindugon ko sila liwat. Ako, ang
GINOO, ang nagasiling sini.

29Sa sina nga tion angmga tawo indi namagsil-
ing nga, ‘Nagkaon ang ginikanan sang maaslom
ngaubas, kagangkaaslomsinimatilawansang ila
mga kabataan.’

30 Sa baylo, kon sin-o ang nagkaon sang
maaslom nga ubas, siya lang mismo ang
makatilaw sang kaaslom sini. Ang tawo lang
nga nakasala amo angmapatay.”

31 Nagpadayon pa gid sa pagsiling ang GINOO,
“Magaabot ang tionngamagahimoako sangbag-o
nga kasugtanan sa katawhan sang Israel kag sang
Juda,

32 kag ini indi na pareho sang una nga kasug-
tanan nga akon ginhimo sa ila mga katigulangan
sadtong gintuytuyan ko sila paguwa sa Egypt.
Bisan tuod pareho ako sang bana sa ila, wala gid
sila magtuman sang akon una nga kasugtanan.
Ako, ang GINOO, ang nagasiling sini.”

33 Nagsiling pa ang GINOO, “Ang bag-o nga ka-
sugtanan nga akon himuon sa katawhan sang
Israel sa palaabuton nga mga inadlaw amo ini:
Ibutang ko ang akon mga sugo sa ila hunahuna,
kag isulat ko ini sa ila tagipusuon. Akomangin ila
Dios, kag sila mangin akon katawhan.

34 Wala na sing may magsiling pa sa iya kasi-
manwa ukon sa iya utod nga dapat kilalahon
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niya ang GINOO. Tungod kay sila tanan mag-
akilala sa akon, halin sa pinakakubos hasta sa
pinakadungganon. Kay patawaron ko sila sa ila
mga malain nga nahimo, kag indi ko na pagdum-
dumon ang ila mga sala. Ako, ang GINOO, ang
nagasiling sini.”

35 Nagsiling pa gid ang GINOO, “Ako amo ang
nagamando sa adlaw nga magsanag kon adlaw,
kag sa bulan kag mga bituon nga magsanag kon
gab-i. Kag ako ang nagalabugay sa dagat kag
nagapalinagumba sang mga balod. GINOO nga
Makagagahom ang akon ngalan.

36 Samtang nagapabilin ang langit kag ang
kalibutan, magapabilin man ang katawhan sang
Israel hasta san-o.

37 Subong nga indi matakos ang langit kag indi
matungkad ang pundasyon sang kalibutan, indi
ko man mahimo nga sikwayon ang tanan nga
kaliwat sang Israel tungod sa mga sala nga ila
ginhimo. Ako, ang GINOO, ang nagasiling sini.”

38Nagsiling pa ang GINOO, “Magaabot ang tion
nga ang siyudad sang Jerusalem pagatukuron li-
wat halin sa Tore ni Hananel pakadto sa Pamusod
nga Puwertahan.

39Halin sa sina nga mga lugar, ang border ma-
gapadayon sa bukid sang Gareb dayon paliko sa
Goa.

40 Ang bilog nga pulopatag nga ginahabuyan
sang mga bangkay kag mga basura, mangin bal-
aan para sa akon, kag pati man ang tanan nga
uma sa Kidron nga ililigan sang tubig sa east
kag hasta sa Puwertahan sang mga Kabayo. Indi
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na gid malaglag ukon maguba liwat ang ini nga
siyudad.”

32
Nagbakal si Jeremias sang Uma

1May ginhambal ang GINOO kay Jeremias sang
ika-10 nga tuig sang paghari ni Zedekia sa Juda,
nga amo ang ika-18 nga tuig sang paghari ni Neb-
ucadnezar sa Babilonia.

2 Sadto nga tion, ginapalibutan sang mga sol-
dado sangBabilonia ang Jerusalem, kag si Propeta
Jeremias napriso sa ugsaran sang mga guwardya
sa palasyo sang hari sang Juda.

3 Ginpapriso siya ni Haring Zedekia tungod sa
iya ginhambal. Kay nagsiling si Jeremias, “Amo
ini ang ginasiling sang GINOO: Itugyan ko ini nga
siyudad sa hari sang Babilonia, kag maagaw niya
ini.

4 Indi makapalagyo si Haring Zedekia sa mga
taga-Babilonia,* kundi itugyan gid siya sa hari
sang Babilonia kag magaatubang sa iya para sen-
tensyahan.

5 Dal-on si Zedekia sa Babilonia, kag magapa-
bilin siya didto hasta ngamatapos ang pagsilot ko
sa iya. Bisan magpakig-away kamo sa mga taga-
Babilonia indi gihapon kamo magdaog. Ako, ang
GINOO, ang nagasiling sini.”

6Nagsiling si Jeremias, “Ginhambalan ako sang
GINOO nga

7 si Hanamel nga anak ni Shalum nga akon
tiyo magakadto sa akon kag magasiling, ‘Bakla
* 32:4 taga-Babilonia: sa literal, Kaldeanhon. Amo man sa
bersikulo 5, 24, 25, 28 kag 43.
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ang akon uma sa Anatot. Tungod nga ikaw
ang pinakamalapit ko nga paryente, may kina-
matarong ka kag katungdanan sa pagbakal sini.’

8 “Kag suno sa ginsiling sang GINOO, nagkadto
sa akon si Hanamel nga akon pakaisa didto sa
ugsaran sang mga guwardya. Nagsiling siya,
‘Bakla ang akon uma sa Anatot sa kadutaan sang
tribo ni Benjamin. May kinamatarong ka kag
katungdanan sapagpanag-iya sini, gani bakla ini.’

“NahibaluankongaangGINOOgidangnagsiling
sadto,

9 gani ginbakal ko ato nga uma kay Hanamel sa
bili nga 17 ka bilog nga pilak.

10Ginpirmahankokagginselyuhanangpapeles
sa pagbakal sa atubangan sangmga saksi. Ginkilo
ko dayon ang pilak kag ginbayad kayHanamel.

11 Dayon ginkuha ko ang papeles nga nase-
lyuhan kag ang kopya sini nga wala naselyuhan,
nga sa diin nasulat ang mga kasugtanan sang
pagbakal.

12 Kag ginhatag ko ini kay Baruc nga anak ni
Neria kag apo ni Masea, sa presensya ni Hanamel
kag sang mga saksi nga nagpirma sang sini nga
papeles, kag sa presensya sang tanan nga Ju-
dio nga nagapungko didto sa ugsaran sang mga
guwardya.

13 “Kag sa atubangan nila ginsilingan ko si
Baruc,

14 ‘Amo ini ang ginasiling sang GINOO nga Mak-
agagahom, ang Dios sang Israel: Kuhaa inang pa-
peles nga naselyuhan kag ang wala naselyuhan,
kag isulod ini sa bulobanga para mapreserbar ini
sa malawig nga panahon.
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15Kaymagaabot ang tionngamagaangkon liwat
sang mga pagkabutang ang mga tawo sa sini nga
lugar. Magabinaklanay sila sang mga balay, mga
uma, kag mga talamnan sang ubas. Ako, ang
GINOO nga Makagagahom, ang Dios sang Israel,
ang nagasiling sini.’ ”

16 Pagkatapos ko hatag sang papeles kay Baruc
nga anak ni Neria, amo ini ang akon pangamuyo:

17 “O Ginoong DIOS, gintuga mo ang kalangitan
kag ang kalibutan paagi sa imo puwerte nga ga-
hom. Wala gid sing butang nga indi momahimo.

18 Ginapakita mo ang imo gugma sa madamo
nga henerasyon, pero ginasilutan mo man ang
mga anak tungod sa sala sang ila mga ginikanan.
Dawano ikawkamakagagahomngaDios, ngaang
ngalan GINOO ngaMakagagahom.

19Maayo gid ang imomga plano kag makatilin-
gala ang imo mga binuhatan. Makita mo ang
tanan nga ginahimo sang mga tawo, kag gina-
balusan mo sila suno sa ila pagginawi kag mga
binuhatan.

20Naghimo ka sangmgamilagro kagmakatilin-
gala nga mga butang didto sa Egypt kag gina-
padayon mo ini hasta subong diri sa Israel kag
sa iban nga mga nasyon. Kag paagi sini nangin
bantog ka sa gihapon.

21 Paagi sa mga milagro kag makatilingala nga
mga butang, kag sa imo gahom nga nakapahad-
lok sa mga Egyptohanon, ginpaguwa mo ang imo
katawhan ngamga Israelinhon sa Egypt.

22 Ginhatag mo sa ila ining maayo kag ma-
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patubason nga duta† nga imo ginpromisa nga
ihatag sa ila mga katigulangan.

23Ginpanag-iyahan nila ini, perowala silamag-
tuman sa imo ukon magsunod sa imo kasuguan.
Wala sila maghimo sang imo ginpahimo sa ila.
Gani ginpadal-anmo sila sang kalaglagan.

24 Kag karon nagatumpok ang mga taga-
Babilonia sang duta sa kilid sang pader sang
Jerusalem para mataklas nila ini kag maagaw
ang siyudad. Kag tungod sa inaway, gutom, kag
balatian, maagaw sang mga taga-Babilonia ang
siyudad suno gid sa imo ginsiling.

25 Pero sa pihak sini, O Ginoong DIOS, ginsugo
mo ako sa pagbakal sang uma sa atubangan sang
mga saksi, bisan madali na lang maagaw sang
mga taga-Babilonia ang ini nga siyudad.”

26Dayon nagsiling ang GINOO kay Jeremias,
27 “Ako ang GINOO, ang Dios sang tanan nga

katawhan. May butang bala nga indi komahimo?
28Gani, itugyan ko ini nga siyudad sa mga taga-

Babilonia kag sa ila hari nga si Nebucadnezar, kag
maagaw nila ini.

29 Sunugon nila ini, pati ang mga balay nga ang
mga atop sini ginasunugan sang mga insenso kay
Baal kagginahalaransanghaladnga ilimnonpara
sa iban ngamga dios, nga nakapaakig gid sa akon.

30 “Ako, ang GINOO, nagasiling nga halin pa
gid sang una, wala sing iban nga ginahimo ang
katawhan sang Israel kag Juda kundi puro lang
pagpakasala. Ginpaakig nila ako paagi sa ila mga
ginpanghimo.
† 32:22 maayo…duta: sa literal, duta nga nagailig ang gatas kag
honey
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31 Halin sang pagtukod sang sini nga siyudad
hasta subong, ginapaakig ako sang mga pumu-
luyo sini. Gani laglagon ko gid ini.

32 Ginapaakig ako sang katawhan sang Israel
kag Juda tungod sa tanan nga malain nga ila gi-
nahimo—tanan gid sila: ang ila mga hari kag mga
opisyal, ang ilamgapari kagmgapropeta, kagang
katawhan sang Juda kag Jerusalem.

33 Nagtalikod sila sa akon bisan sige-sige ang
akon pagtudlo sa ila. Indi silamagpamati kag indi
gusto tudluan.

34Gindagtaan nila ang templo nga akon ginpili
nga lugarparapadungganakopaagi sapagbutang
sangmakangilil-ad ngamga dios-dios didto.

35 Nagpatindog sila sang mga simbahan para
kay Baal didto sa Pulopatag sang Ben Hinom, kag
didto man nila ginahalad ang ila mga anak kay
Molek. Wala gid akomagsugo sini sa ila;wala gani
ini magsulod sa akon hunahuna nga himuon nila
ining makangilil-ad nga mga butang nga nangin
kabangdanan sang pagpakasala sang katawhan
sang Juda.

36 “Nagasiling kamo nga paagi sa inaway,
gutom, kag balatian itugyan ini nga siyudad sa
hari sang Babilonia. Pero karon nagasiling ako,
ang GINOO, ang Dios sang Israel, nga

37 pagatipunon ko ang akon katawhan halin sa
tanan nga lugar nga sa diin ginpalapta ko sila
tungod sa puwerte ko nga kaakig sa ila. Dal-on
ko sila liwat sa sini nga lugar kagmagakabuhi sila
ngamalinong.

38 Mangin katawhan ko sila kag mangin Dios
nila ako.
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39 Himuon ko nga mangin isa sila sa tinutuyo
kag pagkabuhi, agodmagtahod sila permi sa akon
para sa ila kaugalingon nga kaayuhan kag sa
kaayuhanman sang ila mga kaliwat.

40 Magahimo ako sa ila sang kasugtanan nga
wala sing katapusan, nga indi ako mag-untat sa
paghimo sang maayo sa ila. Hatagan ko sila sang
handom sa pagtahod sa akon, para indi sila mag-
biya sa akon.

41Magakalipay ako sa paghimo sang maayo sa
ila, kag paestaron ko sila sa sini nga duta nga
hugot gid sa akon tagipusuon.”

42 Nagsiling pa gid ang GINOO, “Subong nga
ginpadal-an ko sang puwerte nga kalaglagan ini
nga katawhan, padal-an ko man sila sang mga
kaayuhan nga akon ginpromisa sa ila.

43 Sa liwat magbinaklanay sang mga uma sa
sini nga duta nga sa karon mamingaw kag wala
sing may nagaestar, tawo man ukon sapat, kay
gintugyan ini sa mga taga-Babilonia.

44 “Huo, magbinaklanay liwat sang mga uma.
Pirmahan, selyuhan, kag saksihan ang mga pa-
peles sang pagbakal sini. Pagahimuon ini sa
kadutaan ni Benjamin, sa mga baryo sa palibot
sang Jerusalem, sa mga banwa sang Juda, sa mga
banwa nga ara sa kabukiran, sa mga banwa sa
bulobukid sa west, kag sa mga banwa sa Negev.
Matabo ini tungod nga pabalikon ko ang akon
katawhan sa ila duta halin sa pagkabihag.‡Ako,
ang GINOO, ang nagasiling sini.”
‡ 32:44 pabalikon…pagkabihag: ukon, ibalik ko ang maayo nga
kahimtangan sang akon katawhan.
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33
Mga Promisa sang Pagpakamaayo

1 Samtang didto pa si Jeremias sa prisohan sa
ugsaran sangmga guwardya sang palasyo, nagsil-
ing ang GINOO sa iya sa ikaduha nga beses.

2Amo ini ang ginsiling sang GINOO nga nagtuga
sang kalibutan, nagporma sini kag nagbutang sa
iya nahamtangan—GINOO ang iya ngalan:

3 “Magpanawag ka sa akon kay buligan ko
ikaw, kag ipahayag ko sa imo ang makatilingala
kag sekreto nga mga butang nga wala mo pa
mahibaluan.

4 Kay ako, ang GINOO, ang Dios sang Israel,
nagasiling: Bisan ginpangguba pa ang mga balay
sa Jerusalem kag ang palasyo sang hari sang Juda
para himuon nga mga pamakod sa mga pader
agod indi masulod sangmga kaaway,

5 sudlon gihapon ini sang mga taga-Babilonia.*
Madamo angmapatay sa sini nga siyudad tungod
kay laglagon ko ini sa akon puwerte nga kaakig sa
inyo. Isikway ko ini nga siyudad tungod sa tanan
nga kalautan sini.

6 “Pero magaabot ang tion nga ayuhon ko ini
nga siyudad kag ang mga pumuluyo sini. Dayon
magakabuhi sila ngamauswagon kagmalinong.

7 Pabalikon ko ang mga taga-Israel kag taga-
Juda sa ila duta halin sa pagkabihag,† kag patin-
dugon ko liwat ang ila mga banwa pareho sang
una.
* 33:5 taga-Babilonia: sa literal, Kaldeanhon † 33:7 Paba-
likon…pagkabihag: ukon, Ibalik ko ang maayo nga kahimtangan
sangmga taga-Israel kag taga-Juda.
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8 Tinluan ko sila kag patawaron sa tanan nila
nga sala nga nahimo kontra sa akon.

9 Kon matabo na ini, ang siyudad sang
Jerusalemmagahatag sa akon sangkadungganan,
kalipay, kag kadayawan. Kag ang tagsa ka
nasyon sa kalibutan magakurog sa kahadlok
kon mabatian nila ang maayo nga mga butang
nga akon ginahimo sa sini nga siyudad, pati ang
pagpauswag ko sini kag paghatag sang kalinong.”

10NagpadayonsapagsilingangGINOO, “Nagasil-
ing kamo ngamamingaw kagwala singmga tawo
kag mga kasapatan ang Juda kag Jerusalem. Pero
sa ulihi mabatian liwat sa sini ngamga lugar

11 ang mga pagkinalipay kag pagsinadya. Ma-
batian ang pagkinalipay sang bag-ong kasal, kag
sangmga tawonganagadala sangmgahalad sang
pagpasalamat sa templo sang GINOO. Magasiling
sila,
“ ‘Magpasalamat sa GINOO ngaMakagagahom,

kaymaayo gid siya.
Ang iya gugmawala sing katapusan.’

Huo, magakinalipay ang mga tawo kay ibalik ko
ang maayo nga kahimtangan sang sini nga duta
pareho sang una. Ako, ang GINOO, ang nagasiling
sini.”

12 Nagsiling pa gid ang GINOO nga Makagaga-
hom, “Bisan mamingaw ini nga duta subong kag
wala sing mga tawo kag mga kasapatan, sa ulihi
may mga palahalban na sa tanan nga banwa nga
pagadal-an sang mga manugbantay sang ila mga
karnero.

13 Sa liwat magadamo ang ila mga kasapatan
sa mga banwa nga ara sa kabukiran, sa mga bu-
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lobukid sa west, sa Negev, sa kadutaan ni Ben-
jamin, sa mga baryo sa palibot sang Jerusalem,
kag samga banwa sang Juda. Ako, ang GINOO, ang
nagasiling sini.”

14 Nagsiling pa gid ang GINOO, “Magaabot ang
tion nga tumanon ko gid ang akon maayo nga
promisa sa katawhan sang Israel kag Juda.

15 Sa sina nga tion, padumalahon ko ang isa ka
matarong nga hari nga kaliwat ni David. Himuon
niya angmatarong kag husto sa bilog nga duta.

16 Sa sina man nga tion maluwas ang Juda kag
makaangkon sang kalinong ang Jerusalem. Ang
Jerusalem pagatawgon nga, ‘Ang GINOO amo ang
Nagahatag sa Aton sang Pagkamatarong.‡’ ”

17 Nagpadayon sa pagsiling ang GINOO, “May
ara permi si David sang kaliwat nga maghari sa
katawhan sang Israel.

18 Kag may ara man permi sang pari sa mga
kaliwat ni Levi ngamagaalagad sa akon kagmag-
ahalad sangmga halad nga ginasunog, mga halad
nga regalo, kag iban pa ngamga halad.”

19Dayon nagsiling ang GINOO kay Jeremias,
20 “Subong nga indi namaliwat ang akon kasug-

tanan sa adlaw kag sa gab-i nga magguwa sila sa
husto nga tion,

21 indi na man maliwat ang akon kasugtanan
kayDavidngaakonalagadngamayarasiyapermi
sang kaliwat ngamagahari. Kag amoman samga
pari nga mga kaliwat ni Levi, nga magaalagad sa
akon sa gihapon.

‡ 33:16 Pagkamatarong: ukon, Kaluwasan; ukon, Kadalag-an
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22PadamuonkoangmgakaliwatniDavidkagni
Levi pareho kadamo sa mga bituon sa langit kag
samga balas sa baybayon nga indi maisip.”

23Nagsiling pa gid ang GINOO kay Jeremias,
24 “Wala ka bala makabati nga ginainsultuhan

sang mga tawo ang akon katawhan? Nagasiling
sila, ‘Ginsikway sang GINOO ang duha ka ginhar-
ian nga iya ginpili.’ Gani ginainsulto nila ang
akonkatawhankagwalananila ini ginakabig nga
nasyon.

25Pero nagasiling ako nga subong indi na mali-
wat ang akon kasugtanan sa adlaw kag sa gab-
i kag ang akon mga sistema nga nagagahom sa
langit kag sa duta,

26 indi man maliwat ang akon kasugtanan sa
mga kaliwat ni Jacob kag kay David nga akon
alagad. Magapili gid ako halin sa mga kaliwat
ni David sang magahari sa mga kaliwat ni Abra-
ham, Isaac, kag Jacob. Kaluoyan ko gid ang akon
katawhan kag pabalikon ko sila sa ila duta halin
sa pagkabihag.”§

34
Ang Paandam kay Zedekia

1-2 Ginsalakay ni Haring Nebucadnezar sang
Babilonia ang Jerusalem kag ang mga banwa sa
palibot sini. Kaupodniya sapagsalakayang tanan
niya nga soldado pati ang mga soldado halin sa
tanan nga ginharian nga sakop niya. Sadto nga
tion nagsiling ang GINOO, ang Dios sang Israel,

§ 33:26 pabalikon…pagkabihag: ukon, ibalik ko ang ila maayo nga
kahimtangan.
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kay Jeremias: “Magkadto ka kay Haring Zedekia
sang Juda kag silinga siya nga ako, ang GINOO,
nagasiling: Itugyan ko ini nga siyudad sa hari
sang Babilonia kag pagasunugon niya ini.

3 Indi ka gid makapalagyo sa iya, kundi madak-
pan ka kag itugyan sa iya. Magaatubang ka sa
iya para sentensyahan, kag dayon bihagon ka pa-
Babilonia.

4 Pero Haring Zedekia, pamatii ining akon
promisa sa imo: Indi kamapatay sa inaway,

5 kundi mapatay ka nga malinong. Magasunog
ang imo katawhan sang insenso sa pagpadungog
sa imo, pareho sa ila ginhimo sang paglubong
sang imo mga katigulangan nga naghari antes sa
imo. Magapangasubo sila sa imo kag magasiling,
‘Abaw, patay na ang amon hari!’ Matabo gid ini,
kay ako, ang GINOO, ang nagasiling sini.”

6 Ginhambal ini tanan ni Jeremias kay Haring
Zedekia sang Juda didto sa Jerusalem.

7 Nagasalakay na sadto ang mga soldado sang
hari sang Babilonia sa Jerusalem, Lakish, kag
Azeka. Amo na lang ini ang nabilin nga mga
banwa sang Juda nga napalibutan sang pader.

Ang Paghilway samgaUlipon
8May ginsiling pa gid ang GINOO kay Jeremias

sadtong tion nga naghimo sang kasugtanan si
Haring Zedekia sa tanan nga katawhan sang
Jerusalemnga hatagan niya sang kahilwayan ang
mga ulipon.

9 Nagsugo si Zedekia nga ang bisan sin-o nga
may mga ulipon nga Hebreo, lalaki man ukon
babayi, kinahanglan nga hatagan nila sang
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kahilwayan. Wala sing kapareho nila nga mga
Judio ngamagapabilin nga ulipon.

10 Gani ang tanan nga tawo, pati ang mga
opisyal, nagsugot sa sini nga kasugtanan kag gin-
hilway nila ang ila mga ulipon, lalaki man ukon
babayi.

11 Pero sang ulihi nagbaylo ang ila hunahuna
kag gin-ulipon nila liwat ang mga ulipon nga ila
ginhilway.

12-13 Gani nagsiling ang GINOO, ang Dios sang
Israel, kay Jeremias, “Naghimo ako sang kasug-
tanan sa inyo mga katigulangan sang ginpaguwa
ko sila sa duta sang Egypt nga sa diin gin-ulipon
sila. Nagsiling ako sa ila,

14 ‘Sa kada pito ka tuig kinahanglan nga
hilwayon ninyo ang inyo kapareho nga Hebreo
nga ginbaligya sa inyo bilang ulipon. Pagkatapos
nga nakaalagad siya sa inyo sing anom ka tuig,
kinahanglan nga hilwayon gid ninyo siya.’ Pero
wala gid magtuman ukon magpamati ang inyo
mga katigulangan sa akon.

15 Sang nagligad nga mga inadlaw nagbiya
kamo sa inyo mga sala kag ginhimo ninyo ang
husto sa akon panulok. Nagsugot kamo sa
paghilway sang inyo mga kasimanwa nga gin-
ulipon ninyo. Naghimo pa gani kamo sang kasug-
tanan sa akon parte sini didto mismo sa templo
nga akon ginpili nga lugar para padunggan ako.

16 Pero nagbaylo ang inyo hunahuna kag wala
ninyo ako pagtahura. Gin-ulipon ninyo liwat ang
mgauliponnga inyo ginhilway. Gusto gid nila ang
kahilwayan, pero ginpilit ninyo sila nga mangin
ulipon ninyo liwat.
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17 “Gani ako, ang GINOO, nagasiling nga tungod
nga wala ninyo ako pagtumana kag wala ninyo
paghatagi sang kahilwayan ang inyo mga kasi-
manwa nga gin-ulipon ninyo, hatagan ko kamo
sang kahilwayan—kahilwayanngamapatay sa in-
away, gutom kag balatian. Himuon ko kamo nga
makangilil-ad sa tanan nga ginharian sa kalibu-
tan.

18-19 Ang mga opisyal sang Juda kag Jerusalem
kag ang mga opisyal sang palasyo, pati ang mga
pari kag ang tanan nga pumuluyo naghimo sang
kasugtanan sa akon paagi sa ila nga paglakat sa
tunga sang ginpihak nga bataon nga baka. Pero
wala nila pagtumana ang ila kasugtanan sa akon,
gani himuon ko man sa ila ang ila ginhimo sa
bataon nga baka.

20 Itugyan ko sila sa ila mga kaaway nga gusto
magpatay sa ila. Kag ang ilamga bangkaymangin
kalan-on sang mga pispis kag talunon nga mga
sapat.

21 “Itugyan ko gid si Haring Zedekia sang Juda
kag ang iyamga opisyal sa mga soldado sang hari
sang Babilonia nga ila kaaway nga gusto mag-
patay sa ila. Bisan nag-untat na sila sa pagsalakay
sa inyo,

22manduan ko sila sa pagsalakay liwat sa inyo
siyudad. Salakayon nila ini kag agawon, kag
dayon sunugon. Himuon ko nga mamingaw ang
mga banwa sang Juda kag wala na sing maymag-
estar sa sini. Ako, ang GINOO, ang nagasiling sini.”

35
Angmga Recabnon
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1 Sang si Jehoyakim nga anak ni Josia ang hari
sang Juda, nagsiling ang GINOO kay Jeremias,

2“Magkadtokasamgapamilya sangmgaRecab-
non kag hambala sila ngamagkadto sa isa samga
kuwarto sang templo kag paimna sila didto sang
bino.”

3 Gani ginkadtuan ko si Jaazania, nga anak
sang akon tukayo nga si Jeremias nga anak ni
Habazinia, kag ang tanan niya nga mga utod kag
mga anak. Ini sila tanan ang mga pamilya sang
mga Recabnon.

4 Gindala ko sila sa templo sang GINOO, didto
sa kuwarto sang mga anak nga lalaki ni Hanan
nga anak ni Igdalia nga alagad sang Dios. Ini nga
kuwarto tupad sang kuwarto sang mga opisyal
kag ara sa ibabaw sang kuwarto ni Maasea nga
anak ni Shalum, ngamanugbantay sang puwerta-
han sang templo.

5Dayon nagbutang ako sangmga pitsil ngamay
bino kagmgakupa sa atubangan sangmgaRecab-
non kag ginsilingan sila ngamag-inom.

6Peronagsabat sila, “Wala kaminagainomsang
bino. Ang amon katigulangan nga si Jonadab nga
anak ni Recab nagmando sa amon kag sa amon
mga kaliwat nga indi gid mag-inom sang bino.

7Kag amo pa gid ini ang iya ginmando sa amon:
‘Indi kamo magpatindog sang mga balay ukon
magpangumaukonmagtanomsangubas; indi gid
kamo magpanag-iya sang sini nga mga butang.
Kinahanglannga samga tolda langkamomaestar.
Kag kon tumanon ninyo ini, magakabuhi kamo
sing malawig sa bisan diin nga duta nga inyo
estaran.’
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8 Gintuman namon ang tanan nga ginsugo sa
amon sang amon katigulangan nga si Jonadab.
Kamikagangamonmgaasawakagmgakabataan
wala gid mag-inom sang bino,

9 ukon magpatindog sang mga balay para es-
taran, ukon magpanag-iya sang mga talamnan
sang ubas kagmga uma.

10 Nag-estar kami sa mga tolda kag gintuman
gid namon ang tanan nga ginsugo sa amon ni
Jonadab.

11 Pero sang ginsalakay ni Haring Nebucad-
nezar sang Babilonia ang ini nga nasyon, hinad-
lukan kami sa mga soldado sang Babilonia kag
sang Aram,* gani nagdesisyon kami nga mag-
palagyodiri sa sulod sang Jerusalem. Amo inakon
ngaa ari kami diri.”

12-13 Nagsiling pa gid ang GINOO nga Maka-
gagahom, ang Dios sang Israel, kay Jeremias,
“Maglakat ka kag silinga ang katawhan sang Juda
kag Jerusalem: Ngaa nga indi kamo magpamati
kagmagtuman sa akonmga pulong?

14 Si Jonadab nga anak ni Recab nagmando sa
iyamga kaliwat nga indi silamag-inom sang bino,
kag nagtuman sila. Hasta subong wala sila na-
gainom sang bino kay ginatuman nila ang sugo
sang ila katigulangan. Pero kamo ya wala gid
magtuman sa akon bisan kapila ako maghambal
sa inyo

15 paagi sa mga propeta nga akon mga alagad.
Nagasiling sila sa inyo, ‘Magbiya na kamo sa inyo
malain nga pagginawi kag bag-uha na ninyo ang

* 35:11 Aram: ukon, Syria



Jeremias 35:16 cxxviii Jeremias 36:1

inyopamatasankag indinakamomagsimbaukon
mag-alagad samga dios-dios. Dayonmagakabuhi
kamo sa duta nga ginhatag ko sa inyo kag sa inyo
mga katigulangan.’ Pero wala gid kamo magtu-
man ukonmagpamati sa akon.

16Ang mga kaliwat ni Jonadab nga anak ni Re-
cab nagtuman sa ginsugo sa ila sang ila katigulan-
gan, pero kamo ya wala gid magtuman sa akon.

17 Gani ako, ang GINOONG Dios nga Makagaga-
hom, ang Dios sang Israel, nagasiling: Pamati!
Kamo nga katawhan sang Juda kag Jerusalem
padal-an ko sangmga kalaglagan nga akon ginsil-
ing kontra sa inyo. Nagpakighambal ako sa inyo
pero wala kamo magpamati; nagpanawag ako sa
inyo pero wala kamomagsabat.”

18Dayon ginsilingan ni Jeremias ang mga pam-
ilya sang mga Recabnon parte sa ginsiling sang
GINOO nga Makagagahom, ang Dios sang Israel:
“Ginsunod gid ninyo ang tanan nga ginsugo sang
inyo katigulangan nga si Jonadab.

19 Gani nagapromisa ako nga si Jonadab nga
anak ni Recab indi madulaan sang kaliwat nga
nagaalagad sa akon. Ako, ang GINOO ngaMakaga-
gahom, ang Dios sang Israel, ang nagasiling sini.”

36
Ginbasa ni Baruc angMensahi sang Dios

1 Sang ikaapat nga tuig sang paghari ni Jehoy-
akim nga anak ni Josia sa Juda, nagsiling ang
GINOO kay Jeremias,
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2 “Magkuha ka sang linukot nga sululatan* kag
isulat ang tanan nga ginsiling ko sa imo parte sa
Israel, Juda kag sa tanan nga nasyon. Isulat ang
tanan nga ginsiling ko halin sang nahauna nga
tion nga nagpakighambal ako sa imo, sang si Josia
pa ang hari sang Juda, hasta subong.

3 Basi pa lang magbiya sa ila malain nga paggi-
nawi ang katawhan sang Juda kon mabatian nila
ang mga kalaglagan nga ginplano ko nga himuon
kontra sa ila. Kon matabo ini, patawaron ko sila
sa ila mga kalautan kagmga sala.”

4Gani ginpatawagni Jeremias siBarucngaanak
ni Neria kag gindikta sa iya ang tanan nga ginsil-
ing sangGINOO, kagginsulat ininiBarucsa linukot
nga sululatan.

5 Nagsiling dayon si Jeremias kay Baruc, “Gin-
abawalan ako sa pagkadto sa templo sang GINOO.

6 Gani ikaw na lang ang magkadto sa templo
sa adlaw sang pagpuasa. Magatipon didto ang
katawhansang Judahalin sa ilamgabanwa. Basa-
honmo sa ila angmensahi sang GINOO sa sini nga
kasulatan nga ginsulat mo samtang ginadikta ko
sa imo.

7 Basi pa lang paagi sini magdangop sila sa
GINOO, kag magbiya na sila sa ila malain nga pag-
ginawi. Kay ginpaandaman na sila sang GINOO
nga silutan sila sa iya puwerte nga kaakig.”

8Gani gintumanniBarucang tananngaginsugo
sa iya ni Jeremias. Ginbasa niya didto sa templo
angmensahi sangGINOO sa linukotngakasulatan.

* 36:2 linukot nga sululatan: sa English, scroll
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9Natabo ini sang adlaw sang pagpuasa sa pre-
sensya sang GINOO, sadtong ikasiyam nga bulan
sang ikalima nga tuig sang paghari ni Jehoyakim
nga anak ni Josia sa Juda. Nagtipon didto sa
templo ang mga pumuluyo sang Jerusalem kag
sangmga banwa sang Juda.

10 Ginbasa ni Baruc sa mga tawo ang mensahi
ni Jeremias nga nasulat sa linukot nga kasulatan.
Ginhimo ini ni Baruc didto sa templo, sa may
kuwarto ni Gemaria nga sekretaryo nga anak ni
Shafan. Ining kuwarto ni Gemaria ara sa ibabaw
ngaugsaran sang templo,malapit sa alagyan sang
Bag-o nga Puwertahan.

11 Sang mabatian ni Micaya nga anak ni
Gemaria kag apo ni Shafan ang mensahi sang
GINOO nga nasulat sa linukot nga kasulatan,

12 nagkadto siya sa palasyo, didto sa kuwarto
sang sekretaryo nga sa diin nagatipon ang tanan
nga opisyal. Ato didto si Elishamanga sekretaryo,
si Delaya nga anak ni Shemaya, si Elnatan nga
anak ni Acbor, si Gemaria nga anak ni Shafan, si
Zedekia nga anakniHanania, kag ang ibanpanga
mga opisyal.

13 Ginsugid sa ila ni Micaya ang tanan nga iya
nabatian nga ginbasa ni Baruc sa mga tawo halin
sa linukot nga kasulatan.

14 Dayon ginsugo sang mga opisyal si Jehudi
nga anak ni Netania kag apo ni Shelemia kag apo
sa tuhod ni Cushi sa pagkadto kay Baruc kag sa
pagsiling, “Dal-a ang kasulatan nga imo ginbasa
sa katawhankagmagkadto kadiri sa amon.” Gani
nagkadto didto si Baruc dala ang kasulatan.

15 Pag-abot ni Baruc, nagsiling ang mga opisyal
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sa iya, “Pungko kag basaha sa amon ang linukot
nga kasulatan.” Gani ginbasa ato ni Baruc sa ila.

16Pagkabati nila sini tanan nagtinulukay sila sa
kahadlok kag nagsiling kay Baruc, “Kinahanglan
nga ibalita ta ini sa hari.”

17 Dayon ginpamangkot nila si Baruc, “Abi su-
giri kami kon paanomo ini ginsulat. Gindiktahan
ka bala ni Jeremias?”

18Nagsabat si Baruc, “Huo, gindikta ini tanan sa
akonni Jeremias, kagginsulat ko ini sa tinta sa sini
nga kasulatan.”

19 Dayon nagsiling ang mga opisyal kay Baruc,
“Magpanago kamo ni Jeremias kag indi kamo
magsugid sa kay bisan sin-o kon diin kamo.”

20 Ginbutang sang mga opisyal ang linukot
nga kasulatan didto sa kuwarto ni Elishama nga
sekretaryo kag nagkadto dayon sila sa hari didto
sa ugsaran sang palasyo, kag ginbalita ang tanan.

21 Ginsugo dayon sang hari si Jehudi nga
kuhaon ang linukot nga kasulatan. Ginkuha ini ni
Jehudi didto sa kuwarto ni Elishama kag ginbasa
sa hari kag sa tanan nga opisyal nga nagatindog
sa iya tupad.

22 Tigtulugnaw sadto, kag ang hari didto sa
iya kuwarto nga para sa tigtulugnaw, kag naga-
pungko siya nga nagaatubang sa kalayo.

23Kadamakataposbasa si Jehudi sing tatloukon
apat ka column, ginautod dayon sang hari ang
ato nga parte paagi sa kutsilyo kag ginahaboy sa
kalayo, hasta nga naubos sunog ang bilog nga
kasulatan.

24Wala gid mahadlok ang hari kag ang iya mga
opisyal sang mabatian nila ang mensahi sang ka-
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sulatan. Wala gani nila paggisia ang ila mga bayo
bilang tanda sang pagpangasubo.

25Bisanpanagpangabay sila ni Elnatan, Delaya,
kag Gemaria sa hari nga indi pagsunugon ang
kasulatan, wala gid magpamati ang hari.

26 Sa baylo, ginmanduan sang hari si Jerameel
nga iya anak, si Seraya nga anak ni Azriel, kag
si Shelemia nga anak ni Abdeel sa pagdakop kay
Baruc nga sekretaryo kag kay Propeta Jeremias.
Pero gintago sila sang GINOO.

27 Sa tapos masunog sang hari ang linukot
nga kasulatan nga may mensahi nga gindikta
ni Jeremias kay Baruc, nagsiling ang GINOO kay
Jeremias,

28 “Magkuha ka sang isa pa ka sululatan kag
isulat liwat ang tanannganasulat sa nahaunanga
kasulatanngaginsunogniHaring Jehoyakimsang
Juda.

29 Silinga dayon ang hari nga amo ini ang akon
ginasiling, ‘Ginsunog mo ang linukot nga kasu-
latan kay nagasiling didto nga laglagon gid sang
hari sang Babilonia ang ini nga duta kag pa-
matyon angmga tawo kagmga kasapatan.

30Gani amo ini angakonginasilingparte sa imo,
Haring Jehoyakim sang Juda: Wala ka sing kali-
wat nga maghari sa ginharian ni David. Patyon
ka, kag ang imo bangkay ihaboy lang nga maini-
tan kon adlaw kagmatun-ugan kon gab-i.

31 Silutan ko ikaw kag ang imo mga anak,
pati ang imo mga opisyal tungod sa inyo kalau-
tan. Ipaagom ko sa inyo kag sa katawhan sang
Jerusalem kag Juda ang tanan nga kalaglagan nga
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akon ginsiling kontra sa inyo tungod kay wala
kamomagpamati sa akon.’ ”

32Gani nagkuha si Jeremias sang isa pa ka sulu-
latan kag ginhatag ini kay Baruc nga anak ni Ne-
ria, kag ginsulat ni Baruc ang tanan nga gindikta
sa iya ni Jeremias, pareho sang ginhimo nila sa
nahauna nga kasulatan nga ginsunog ni Haring
Jehoyakim sang Juda. Pero madamo pa sang gin-
dugang si Jeremias nga mensahi nga pulopareho
sa una nga ginsulat.

37
Ginpatawag ni Zedekia si Jeremias

1Si Zedekia nga anakni Josia ginhimoniHaring
Nebucadnezar sang Babilonia nga hari sang Juda
bilang bulos kay Jehoyakin nga anak ni Jehoy-
akim.

2 Pero si Zedekia kag ang iya mga opisyal, kag
angmga tawo nga iya ginadumalahan, walamag-
pamati sa mensahi sang GINOO nga ginhambal ni
Propeta Jeremias.

3 Karon, ginsugo ni Haring Zedekia si Jehucal
nga anak ni Shelemia kag ang pari nga si Zefanias
nga anak ni Maasea nga magkadto kay Propeta
Jeremias sa pagpangabay sa iya nga magpanga-
muyo siya sa GINOO nga ila Dios para sa ila.

4 Sadto nga tion wala pa si Jeremias napriso,
gani hilway siya sa pagkadto bisan diin.

5 Sa sina man nga tion nagasalakay ang mga
taga-Babilonia* sa Jerusalem, pero sangmabatian

* 37:5 taga-Babilonia: sa literal, Kaldeanhon. Amo man sa
bersikulo 8, 9, 11, 13 kag 14.
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nila nga nagapadulong na ang mga soldado sang
hari sang Egypt,† nag-untat sila sa pagsalakay.

6-7 Dayon nagsiling ang GINOO, ang Dios sang
Israel, kay Jeremias, “Silinga si Haring Zedekia
sang Juda nga nagsugo sa imo sa pagpamangkot
sa akon kon ano ang matabo, ‘Nagapadulong ang
mga soldado sang hari sang Egypt sa pagbulig sa
inyo, peromagabalik sila sa Egypt.

8 Dayon magabalik ang mga taga-Babilonia sa
sini nga siyudad. Sakupon nila ini kag dayon
sunugon.

9Amo pa gid ini ang ginasiling sang GINOO: Indi
ninyo pagdayai ang inyo kaugalingon paagi sa
paghunahunanga indi namagbalik angmga taga-
Babilonia. Kaymagabalik gid sila.

10 Bisan mapierdi pa ninyo ang bilog nga sol-
dado sang Babilonia nga nagasalakay sa inyo, kag
ang nabilin lang sa ila amo ang pilason nga ara
sa ilamga tolda,magasalakay gihapon sila sa inyo
kag sunugon nila ini nga siyudad.’ ”

Ang Pagpriso kay Jeremias
11 Sang magpalagyo ang mga soldado sang Ba-

bilonia halin sa Jerusalem tungod samga soldado
sang hari sang Egypt,

12 naghalin si Jeremias sa Jerusalem kag
nagkadto sa duta ni Benjamin sa pagkuha sang
iya parte sa duta sang iya pamilya.

13 Pero pag-abot niya sa Puwertahan ni Ben-
jamin, gindakop siya sang kapitan sang mga
guwardya nga si Iria nga anak ni Shelemia kag
† 37:5 hari sang Egypt: sa Hebreo, Faraon. Amoman sa bersikulo
6 kag 11.
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apo ni Hanania. Ginsilingan siya sang kapitan,
“Nagaapin ka samga taga-Babilonia!”

14Nagsabat si Jeremias, “Indi inamatuod! Wala
ako nagaapin sa mga taga-Babilonia.” Pero indi
gidmagpati si Iria, gani gindakop niya si Jeremias
kag gindala sa mga opisyal.

15Naakig sila kay Jeremias, kag ginpahanot nila
siya kag dayon ginpriso didto sa balay ni Jonatan
nga sekretaryo. Ato nga balay ginhimo nila nga
prisohan.

16 Ginsulod nila si Jeremias sa selda nga ara sa
idalom sang duta kag dugay siya didto.

17 Sang ulihi ginpakuha siya ni Haring Zedekia
kag gindala sa palasyo. Nagpamangkot si Zedekia
sa iya sa sekreto, “May mensahi ka bala halin sa
GINOO?” Nagsabat si Jeremias, “Huo, may ara.
Itugyan ka sa hari sang Babilonia.”

18 Dayon nagpamangkot si Jeremias sa hari,
“Ano bala ang sala nga akon nahimo sa imo, sa
imomga opisyal, kag samga tawo nga ginpapriso
mo ako?

19 Diin na bala ang inyo mga propeta nga nag-
panagna nga indi pagsalakayon sang hari sang
Babilonia ang ini nga siyudad?

20 Mahal nga Hari, kon mahimo pamatii man
ako. Nagapakitluoy ako sa imo nga indi na ako
pag-ibalik didto sa balay ni Jonatan nga sekre-
taryo, kaymapatay gid ako didto.”

21 Gani nagmando si Haring Zedekia nga ibu-
tangna langsi Jeremiasdidto saugsaransangmga
guwardya sang palasyo. Nagmandoman ang hari
nga hatagan si Jeremias sang tinapay kada adlaw
samtang may nabilin pa nga tinapay sa siyudad.
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Gani nagpabilin nga priso si Jeremias didto sa
ugsaran sangmga guwardya.

38
Ginhulog si Jeremias sa Buho nga Pulunduhan

sang Tubig
1Nakabati sila ni Shefatia nga anak ni Matan, si

Gedalia nga anak ni Pashur, si Jehucal nga anak
ni Shelemia, kag si Pashur nga anak ni Malkia sa
ginsiling ni Jeremias sa mga tawo. Amo ini ang
ginsiling ni Jeremias, “Nagasiling ang GINOO nga

2 ang bisan sin-o nga magpabilin sa sini nga
siyudad mapatay sa inaway, gutom, kag balatian.
Pero ang bisan sin-o nga magsurender sa mga
taga-Babilonia* indimapatay kundimaluwas kag
mabuhi.

3 Nagasiling man ang GINOO nga sigurado gid
nga maagaw ini nga siyudad sang mga taga-
Babilonia kag sakupon nila ini.”

4 Gani ato nga mga opisyal nagsiling sa hari,
“Dapat patyon ini nga tawo. Ginapaluya lang
niya ang mga soldado nga nabilin sa sini nga
siyudad, pati ang tanannga tawo, tungod sang iya
ginapanghambal sa ila. Wala siya nagahandom
sang kaayuhan sang mga tawo kundi sang ila
kalaglagan.”

5 Nagsabat si Haring Zedekia, “Pagusto kamo
kon ano ang himuon ninyo sa iya. Indi akomaka-
pamalabag.”
* 38:2 taga-Babilonia: sa literal, Kaldeanhon. Amo man sa
bersikulo 18, 19 kag 23.
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6Gani ginkuha nila si Jeremias kag gintunton sa
buhongapulunduhansang tubigdidto saugsaran
sang mga guwardya. Ini nga pulunduhan sang
tubig ginapanag-iyahan ni Malkia nga anak sang
hari. Wala ini sing tubig pero may lunang, kag
halos nalubong didto si Jeremias.

7-8 Pero sang mabatian ni Ebed Melec nga taga-
Ethiopia†, nga isa sa mga opisyal sang palasyo,
nga ginsulod si Jeremias sa buhonga pulunduhan
sang tubig, nagkadto siya sa hari didto sa palasyo.
Nagapungko sadto ang hari sa Puwertahan ni
Benjamin. Nagsiling siya sa hari,

9 “Mahal nga Hari, malain ang ginhimo sang
sina nga mga tawo kay Jeremias. Ginhulog nila
siya sa buho, kagmapatay gid siya didto sa gutom
konmaubos na ang pagkaon sa siyudad.”

10 Dayon nagmando ang hari kay Ebed Melec,
“Upda ang 30 sa akon mga tinawo kag kuhaa
ninyo si Jeremias sabuhopara indi siyamapatay.”

11 Gani gin-upod ni Ebed Melec ang mga
tawo kag nagkadto sila sa bodega sang palasyo.
Nagkuha si Ebed Melec didto sang mga lapat kag
gintunton dayon nila ini upod sa lubid didto kay
Jeremias sa buho.

12Nagsiling si EbedMelec kay Jeremias, “Ihapin
sa imo ilok ang mga lapat para indi ka masakitan
sang lubid.” Ginhimo ato ni Jeremias,

13kagdayon ginbataknila siya paguwa sabuho.
Kag nagpabilin nga priso si Jeremias didto sa
ugsaran sangmga guwardya.

† 38:7-8 taga-Ethiopia: sa Hebreo, taga-Cush
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Ginpatawag Liwat ni Haring Zedekia si
Jeremias

14 Karon, ginpatawag ni Haring Zedekia si
Jeremias didto sa ikatatlo nga puwertahan sang
templo sang GINOO. Nagsiling si Zedekia kay
Jeremias, “May ipamangkot ako sa imo, kag gusto
ko nga sugiranmo ako singmatuod.”

15Nagsiling si Jeremias kay Zedekia, “Kon sugi-
ran ko ikaw sing matuod, ipapatay mo ako. Bisan
laygayan ko pa ikaw, indi ka gihapon magpamati
sa akon.”

16 Pero nagsumpa sing sekreto si Haring
Zedekia kay Jeremias. Siling niya, “Nagasumpa
ako sa GINOO nga buhi, nga naghatag sa aton
sang kabuhi, nga indi ko ikaw pagpatyon ukon
pag-itugyan sa gusto magpatay sa imo.”

17 Nagsiling si Jeremias kay Zedekia, “Amo ini
ang ginasiling sang GINOONG Dios nga Makagaga-
hom, ang Dios sang Israel: Kon magsurender ka
samga opisyal sanghari sangBabilonia,maluwas
mo ang imo kabuhi kag indi pagsunugon ini nga
siyudad. Ikaw kag ang imo panimalaymabuhi.

18 Pero kon indi ka gani magsurender, itu-
gyan ini nga siyudad sa mga taga-Babilonia, kag
sunugon nila ini kag indi ka gid makapalagyo sa
ila.”

19 Nagsiling si Haring Zedekia, “Nahadlok ako
sa mga Judio nga nagadampig sa mga taga-
Babilonia. Basi kon itugyan ako sang mga taga-
Babilonia sa ila kag sakiton nila ako.”

20Nagsabat si Jeremias, “Indi ka pag-itugyan sa
ila kon tumanonmo lang ang GINOO. Kon sundon
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moangakonginasiling,maluwas ang imokabuhi,
kag wala singmaymatabo sa imo.

21 Pero kon indi ka gani magsurender, amo ini
ang ginpahayag sang GINOO sa akon nga matabo
sa imo:

22 Ang tanan nga babayi nga nabilin sa imo
palasyo pagadal-on sang mga opisyal sang hari
sang Babilonia. Ini nga mga babayi magasiling
sa imo: ‘Gintunto ka lang sang imo suod nga mga
abyan. Karon nga ang imomga tiil nagalubong sa
lunang, ginbayaan ka nila.’

23 “Ang tanan mo nga asawa kag kabataan
pagabihagon sang mga taga-Babilonia. Ikaw
mismo indi makapalagyo sa ila; bihagon ka sang
hari sang Babilonia, kag pagasunugon ini nga
siyudad.”

24 Dayon nagsiling si Zedekia kay Jeremias,
“Indi ka gid magpanugid sang aton gin-
estoryahan para indi kamapatay.

25 Basi kon mabalitaan sang mga opisyal nga
nag-estoryahanay kita kag mamangkot sila sa
imo, ‘Ano ang inyo gin-estoryahan sang hari? Kon
indi kamanugid patyon ka namon.’

26 Kon matabo ini, silingon mo sila, ‘Nagpak-
itluoy ako sa hari nga indi niya ako pag-ibalik sa
balay ni Jonatan paramapatay didto.’ ”

27 Nagkadto matuod ang mga opisyal kay
Jeremias kag ginpamangkot siya. Ginsabat niya
sila suno sa ginsiling sang hari sa iya. Gani wala
na sila magsagi pangusisa, kay wala man sing
may nakabati sang pag-estoryahanay ni Jeremias
kag sang hari.
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28 Nagpabilin nga priso si Jeremias didto sa
ugsaran sang mga guwardya hasta sang adlaw
nga naagaw ang Jerusalem.

Ang Pagkasakop sang Jerusalem
Amo sini ang pagkasakop sang Jerusalem:

39
1 Sang ikanapulo nga bulan sang ikasiyam nga

tuig sangpagharini Zedekia sa Juda, nagsalakay si
Haring Nebucadnezar sang Babilonia kag ang iya
bilog nga soldado sa Jerusalem.

2 Kag sang ikasiyam nga adlaw sang ikaapat
nga bulan sang ikaonse nga tuig sang paghari
ni Zedekia, naguba sang mga taga-Babilonia ang
mga pader sang siyudad.

3 Sang masulod na nila ang Jerusalem, nag-
pungko angmga opisyal sang hari sang Babilonia
sa Tunga nga Puwertahan.* Sila amo si Nergal
Sharezer nga taga-Samgar, si Nebo Sarsekim nga
isa ka pangulo nga opisyal, kag ang isa pa ka Ner-
gal Sharezer nga isa man ka mataas nga opisyal,
kag ang iban pa nga mga opisyal sang hari sang
Babilonia.

4 Sang makita ini ni Haring Zedekia kag sang
tananniya nga soldado nagpalagyo sila. Naghalin
sila sa siyudad sang kagab-ihon, kag didto sila
nag-agi sa hardin sang hari, sa may puwertahan
sa tunga sang duha ka pader, kag nagderetso sila
sa Kapatagan sang Jordan.†

* 39:3 nagpungko…sa Tunga nga Puwertahan sa pagpakita nga
naagaw na nila ang siyudad kag sila na ang nagakontrolar sini.
† 39:4 Kapatagan sang Jordan: sa Hebreo, Araba
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5 Pero ginlagas sila sang mga soldado sang Ba-
bilonia, kagnaabtan sila sa kapatagan sang Jerico.
Gindakop nila si Zedekia kag gindala kay Haring
Nebucadnezar sa Ribla sa duta sang Hamat, kag
didto ginsentensyahan siya ni Nebucadnezar.

6 Didto sa Ribla, ginpapatay ni Nebucadnezar
ang mga anak nga lalaki ni Zedekia sa iya mismo
atubangan. Ginpapatay man niya ang tanan nga
opisyal sang Juda.

7Ginpalukat niya ang mga mata ni Zedekia kag
ginpakadenahan siya kag gindala sa Babilonia.

8 Sa pihak nga bahin, ginsunog sang mga taga-
Babilonia ang palasyo sang hari kag ang mga
balaysa Jerusalem, kagginpanggubanilaangmga
pader sang siyudad.

9 Sa pagpangulo ni Nebuzaradan nga pangulo
sang mga guwardya, ginpangdala sa Babilonia
ang mga tawo nga nabilin sa siyudad, pati atong
mga nagdampig kay Nebuzaradan.

10Pero ginbilin niNebuzaradan sa Juda angpila
ka imol gid nga mga tawo nga wala sing duta,
kag ginhatagan niya sila sangmga talamnan sang
ubas kagmga uma.

11Karon, si Haring Nebucadnezar sang Babilo-
nia nagmando kay Nebuzaradan nga pangulo
sang mga guwardya parte kay Jeremias. Siling
niya,

12 “Tatapa si Jeremias, kag indi siya pag-anha.
Himua ang bisan ano nga iya ginapangabay.”

13 Gani gintuman ini ni Nebuzaradan nga pan-
gulo sang mga guwardya, ni Nebushazban nga
pangulo nga opisyal, ni Nergal Sharezer nga isa
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man ka mataas nga opisyal, kag sang iban pa nga
mga opisyal sang hari sang Babilonia.

14 Ginpakuha nila si Jeremias didto sa ugsaran
sang mga guwardya kag gintugyan kay Gedalia
nga anak ni Ahikam kag apo ni Shafan, nga amo
ang nagdala sa iya puli sa iya balay. Gani nagpa-
bilin si Jeremias sa Juda upod sang iban niya nga
mga kasimanwa.

15 Sang didto pa si Jeremias sa prisohan sa
ugsaran sangmga guwardya, nagsiling angGINOO
sa iya:

16 “Magkadto ka kay Ebed Melec nga taga-
Ethiopia kag silinga siya nga ako, ang GINOO nga
Makagagahom, ang Dios sang Israel, nagasiling,
‘Tumanon ko na ang akon ginsiling kontra sa sini
nga siyudad. Indi ko ini pagpauswagon kundi
laglagon. Makita mo gidmismo ini ngamatabo.

17 Pero luwason ko ikaw sa sina nga tion. Indi
ka pag-itugyan sa mga tawo nga imo ginakahad-
lukan.

18 Luwason ko gid ikaw. Indi ka mapatay sa
inaway kundi maluwas ka, tungod kay nagasalig
ka sa akon. Ako, ang GINOO, ang nagasiling sini.’ ”

40
Ginbuy-an si Jeremias

1 May ginhambal ang GINOO kay Jeremias
pagkatapos nga ginbuy-an siya ni Nebuzaradan
nga pangulo sang mga guwardya didto sa Rama.
Nakadenahan sadto si Jeremias upod sa mga
bihag nga mga taga-Jerusalem kag taga-Juda nga
pagadal-on sa Babilonia.
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2 Sang makita ni Nebuzaradan si Jeremias,
nagsiling siya kay Jeremias, “Ang GINOO nga imo
Dios nagsiling nga laglagon niya ang Jerusalem.

3Kag karon natabo ini; ginhimo gid sang GINOO
ang iya ginsiling. Natabo ini tanan tungod kay
nagpakasala ang imo mga kasimanwa sa GINOO
kag wala sila magtuman sa iya.

4 Pero karon, hukason ko ang imo mga kadena
kag buy-an ko ikaw. Kon gusto mo, upod ka sa
akon sa Babilonia kag tatapon ko ikaw. Pero kon
indi ka, wala sing kaso. Pili ka lang sa bilog nga
lugar kag pagusto ka kon diin kamakadto.

5 Kon magpabilin ka gid man, magbalik ka
kay Gedalia nga anak ni Ahikam kag apo ni
Shafan. Ginhimo siya sang hari sang Babilonia
ngamanugdumala samgabanwasang Juda. Mag-
estar ka upod sa iya kag sa iya mga katawhan,
ukon pagusto ka kon diin kamakadto.”
Dayon ginhatagan siya ni Nebuzaradan sang

mga pagkaon kag regalo kag ginpalakat.
6Kag nagkadto si Jeremias kay Gedalia didto sa

Mizpa, kag nag-estar siya didto upod samga tawo
nga nagkalabilin.

Ang Pagdumala ni Gedalia sa Juda
(2 Har. 25:22-24)

7 May pila ka opisyal sang mga soldado sang
Juda kaupod sang ila mga tinawo nga wala mag-
surender sa Babilonia. Didto sila sa kaumahan
nagtiner. Nakabalita sila nga ginhimo sang hari
sang Babilonia si Gedalia nga gobernador sang
tanan nga tawo sa Juda nga wala ginbihag pa-
Babilonia, nga puwerte kaimol.
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8Gani nagkadto ini ngamgaopisyal kayGedalia
saMizpa. Ini ngamga opisyal amo sila ni Ishmael
nga anak ni Netania, Johanan kag Jonatan nga
mgaanakniKarea, Serayanga anakni Tanhumet,
ang mga anak nga lalaki ni Efai nga taga-Netofa,
kag si Jaazania nga taga-Maaca. Nag-upodman sa
ila ang ila mga tinawo.

9 Nagsumpa si Gedalia sa ila kag sa ila mga
tinawo, “Indi kamo mahadlok sa pagpasakop sa
mga taga-Babilonia.* Mag-estar lang kamo sa sini
nga duta kag mag-alagad sa hari sang Babilonia,
kagmanginmaayo ang tanan sa inyo.

10 Ako mismo magatiner diri sa Mizpa sa pa-
grepresentar sa inyo sa mga taga-Babilonia kon
mag-abot sila diri sa aton. Mag-estar kamo sa
bisan diin nga banwa nga naagaw ninyo, kag
magpangharvest kamo sangmga ubas,mga olibo,
kag ibanpangamgaprutas, kag taguaninyo ini sa
inyomga suludlan.”

11 Nabalitaan man sang tanan nga Judio nga
nagpalagyo sa Moab, Ammon, Edom, kag sa iban
nga mga nasyon nga may ginbilin si Haring Neb-
ucadnezar nga mga tawo sa Juda kag ginhimo
niya nga gobernador nila si Gedalia nga anak ni
Ahikam kag apo ni Shafan.

12 Gani nagbalik sila tanan sa Juda halin
sa nagkalain-lain nga lugar nga sa diin sila
naglalapta, kag nagkadto sila kay Gedalia sa
Mizpa. Dayon nagpangharvest sila sang madamo
gid ngamga ubas kag iban pa ngamga prutas.

* 40:9 taga-Babilonia: sa literal, Kaldeanhon. Amo man sa
bersikulo 10.
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13 Sang ulihi si Johanan nga anak ni Karea kag
ang iban pa nga mga opisyal sang mga soldado
ngawalamagsurender sa Babilonia nagkadto kay
Gedalia sa Mizpa

14 kag nagsiling, “Wala ka bala makahibalo nga
si Haring Baalis sang Ammon nagsugo kay Ish-
mael nga anak ni Netania sa pagpatay sa imo?”
Pero indi magpati si Gedalia sa ila.

15 Pagkatapos sadto, nagpakigkita si Johanan
kay Gedalia sa sekreto kag nagsiling, “Patyon ko
si Ishmael nga wala sing may makahibalo. Ngaa
pabay-an ta lang siya sa pagpatay sa imo? Amo
inaangmanginkabangdananngamaglalapta kag
magkaladula angmga Judio nga nagkalabilin diri
sa Juda nga ginadumalahanmo.”

16 Pero nagsiling si Gedalia kay Johanan, “Indi
ina paghimua. Indi matuod ang imo ginasiling
parte kay Ishmael.”

41
Ginpatay si Gedalia

1 Ining si Ishmael anak ni Netania kag apo ni
Elishama. Miyembro siya sang harianon nga
pamilya kag isa sa mga opisyal sang hari sadto
anay. Karon, sang ikapito nga bulan sang sadto
nga tuig, nagkadto si Ishmael kay Gedalia didto sa
Mizpa kaupod sang napulo ka tawo. Kag samtang
nagakaon sila,

2 nagtindog si Ishmael kag ang napulo ka tawo
nga kaupod niya kag ginpatay nila si Gedalia
paagi sa espada. Gani napatay ang ginhimo sang
hari sang Babilonia nga gobernador sa Juda.
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3 Ginpamatay man nila ni Ishmael ang tanan
nga opisyal sang mga Judio didto sa Mizpa, pati
angmga soldado nga taga-Babilonia.*

4Pagkaaga, sawala pa singmaynakahibalo nga
ginpatay si Gedalia,

5 may 80 ka tawo nga nagapakadto sa Mizpa
halin saShekem, Shilo, kagSamaria. Ginbarbasan
nila ang ila mga burangos, gin-gisi ang mga bayo,
kag ginpilas ang ila mga lawas, tungod kay na-
gapangasubo sila. May dala sila nga mga halad
nga regalo kag insenso para ihalad sa templo sang
GINOO.

6 Ginsugata sila ni Ishmael nga nagahilibion
halin sa Mizpa. Nagsiling si Ishmael sa ila, “Dali
kamo, tan-awa ninyo ang natabo kay Gedalia.”

7Pag-abot nila sa siyudad, ang iban sa ila ginpa-
matay ni Ishmael kag sang iya mga kaupod, kag
pagkatapos ginhulogang ilamgabangkay sabuho
nga pulunduhan sang tubig.

8Ang napulo sa ila wala ginpamatay kay nagsil-
ing sila kay Ishmael, “Indi kami pagpatya! Ihatag
namon sa imo ang amon mga trigo, barley, lana
kag honey nga natago sa uma.”

9Angbuhongaginhuluganni Ishmael sangmga
bangkay nga iya ginpamatay upod sa bangkay
ni Gedalia ginpakutkot sadto ni Haring Asa sang
ginasalakay sila ni Haring Baasha sang Israel.
Ginpuno ini ni Ishmael sangmga bangkay.

10Ginpamihag dayon ni Ishmael ang mga tawo
nga nabilin sa Mizpa—ang mga anak nga babayi
sanghari kagangmgakatawhanngagintugyanni
* 41:3 taga-Babilonia: sa literal, Kaldeanhon. Amo man sa
bersikulo 18.
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Nebuzaradan kay Gedalia nga iya tatapon. Dayon
naglakat si Ishmael pabalik sa Ammon dala ini
ngamga bihag.

11 Karon, nabalitaan ni Johanan nga anak ni
Karea kag sangmga kaupod niya ngamga opisyal
sangmga soldado ang pagpamatay ni Ishmael.

12Gani gintipon nila ang tanan nila nga tinawo
kag naglakat sa pagpakig-away kay Ishmael.
Naabtan nila siya malapit sa dako nga punong sa
Gibeon.

13 Pagkakita sang mga bihag ni Ishmael kay
Johanan kag sa kaupod niya nga mga opisyal,
nalipay sila.

14 Tanan sila nga ginbihag ni Ishmael halin sa
Mizpa nagdalagan pakadto kay Johanan.

15 Pero si Ishmael kag ang iya walo ka tinawo
nagpalagyo sa Ammon.

16Dayon gintipon ni Johanan kag sang kaupod
niya nga mga opisyal ang tanan nga ginbihag ni
Ishmael halin saMizpapagkatapos sangpagpatay
niya kay Gedalia nga anak ni Ahikam. Halin didto
sa Gibeon,

17 nagkadto sila sa Gerut Kimham malapit
sa Betlehem, nga sa diin nagpreparar sila sa
pagkadto sa Egypt.

18Kay nahadlok sila sa mga taga-Babilonia tun-
god kay ginpatay ni Ishmael si Gedalia nga gin-
himo sang hari sang Babilonia nga gobernador
sang Juda.

42
Nagpangabay ang Katawhan kay Jeremias nga

Magpangamuyo Siya para sa Ila
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1Karon, nagpalapit kay Jeremias si Johanannga
anak ni Karea, si Jezania nga anak ni Hoshaya,
kag ang mga kaupod nila nga mga opisyal sang
mga soldado, pati ang tanan nga tawo halin sa
pinakakubos hasta sa pinakadungganon.

2 Nagsiling sila kay Jeremias, “Nagapangabay
kami sa imo ngamagpangamuyo ka sa GINOO nga
imo Dios para sa amon nga mga nabilin. Nakita
mo nga madamo kami sang una, pero subong
diutay na lang.

3Magpangamuyo ka sa GINOO nga imo Dios nga
ipahayag niya sa amon kon diin kami makadto
kag kon ano ang dapat namon himuon.”

4 Nagsabat si Jeremias, “Sige, mangamuyo ako
saGINOOnga inyoDiospara sa inyoginapangabay,
kag sugiran ko kamo kon ano ang iya isiling. Wala
gid ako sing itago sa inyo.”

5 Dayon nagsiling sila kay Jeremias, “Kabay pa
nga ang GINOO nga imo Dios mangin matuod kag
masaligan nga saksi kontra sa amon kon indi
namon pagtumanon ang tanan nga isiling niya sa
amon paagi sa imo.

6 Bisan magustuhan man namon ini ukon indi,
tumanon gid namon ang GINOO nga aton Dios,
paramanginmaayo ang tanan para sa aton.”

7 Pagkaligad sang napulo ka adlaw, naghambal
ang GINOO kay Jeremias.

8 Gani ginpatawag ni Jeremias si Johanan kag
ang tanan nga kaupod niya nga mga opisyal sang
mga soldado, pati ang tanan nga katawhan halin
sa pinakakubos hasta sa pinakadungganon.

9 Nagsiling si Jeremias sa ila, “Ginpangabay
ninyo ako sa pagpakighambal sa GINOO, ang Dios
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sang Israel, kag amo ini ang iya sabat:
10 ‘Kon magpabilin kamo sa sini nga duta pa-

bangunon ko kamo kag patindugon liwat kag indi
ko kamo paglaglagon. Kay nagkasubo gid ako sa
kalaglagan nga ginpadala ko sa inyo.

11Ako, ang GINOO, nagasiling nga indi na kamo
magkahadlok sa hari sang Babilonia kay kaupod
ninyo ako kag luwason ko kamo sa iya.

12Kaluoyan ko kamo. Hikuton ko siya nga kalu-
oyanniyakamo, nga tugutanniyangamagpabilin
kamo sa inyo duta.’

13 “Pero kon indi kamo magtuman sa GINOO
nga inyo Dios kagmagsiling kamo nga, ‘Indi kami
magpabilin sa sini nga duta

14kundi makadto kami sa Egypt kag didto mag-
estar kaywala giddidto sang inawayukongutom,’

15 amo ini ang isiling sa inyo sang GINOO nga
Makagagahom, ang Dios sang Israel: ‘Kamo nga
mga nabilin nga katawhan sang Juda, kon desi-
dido gid man kamo nga didto mag-estar sa Egypt,

16 ang inaway kag gutom nga inyo ginakahad-
lukan magasunod sa inyo, kag didto mapatay
kamo.

17Huo, ang tanan nga gusto mag-estar sa Egypt
mapatay sa inaway, gutom, kag balatian. Wala
gid sing bisan isa sa ila nga makaluwas ukon
makapalagyo sa kalaglagan nga ipadala ko sa ila.’

18“Amopagid ini ang ginasiling sangGINOOnga
Makagagahom, ang Dios sang Israel, ‘Subong nga
ang akon puwerte nga kaakig ginpaagom ko sa
katawhan sang Jerusalem, ipaagom ko man ang
akon kaakig sa inyo konmagkadto kamo sa Egypt.
Pakamalauton kamo kag kangil-aran sang mga
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tawo. Pakalainon nila kamo kag yagutaon, kag
indi na gid kamomakabalik sa inyo duta.’

19 “Kamo nga mga nabilin nga katawhan sang
Juda, nagasiling ang GINOO nga indi gid kamo
magkadto sa Egypt. Tandai gid ninyo ining gina-
paandam ko sa inyo subong.

20 Indi gid maayo ining inyo ginhimo! Nag-
pangabay kamo sa akon nga magdangop ako sa
GINOO nga inyo Dios para sa inyo kag nagsiling
pa kamo nga tumanon gid ninyo ang tanan nga
isiling niya sa inyo.

21Pero karon nga ginsugid ko sa inyo ang tanan
nga ginsiling sang GINOO nga inyo Dios, wala
ninyo ini pagtumana.

22 Gani ginasiguro ko sa inyo nga mapatay gid
kamo sa inaway, gutom, kag balatian didto sa
Egypt, nga sa diin gusto ninyomag-estar.”

43
Gindala si Jeremias sa Egypt

1 Pagkatapos hambal ni Jeremias sa tanan nga
tawo sang ginsiling sang GINOO nga ila Dios parte
sa ila,

2nagsiling sa iya si Azaria nga anak ni Hoshaya,
si Johanannga anakni Karea, kag ang iban panga
mgahambognga tawo, “Nagabutig ka! AngGINOO
nga aton Dios wala nagpadala sa imo sa pagsiling
sa amon nga indi kamimagkadto sa Egypt sa pag-
estar didto.

3 Si Baruc nga anak ni Neria nagasulsol sa imo
nga itugyan kami sa mga taga-Babilonia, para
patyon nila kami ukon bihagon pa-Babilonia.”
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4Gani si Johanan kag angmga kaupod niya nga
mga opisyal sangmga soldado, kag ang tanan nga
tawo, wala magtuman sa sugo sang GINOO nga
magpabilin sa Juda.

5Sabaylo, gindalani Johanankagsangmgakau-
pod niya nga mga opisyal ang mga tawo pakadto
saEgypt. Iningamga tawoamoanayangnagbalik
sa Juda halin sa nagkalain-lain nga nasyon nga sa
diin sila naglalapta.

6 Lakip sa ila amo ang mga lalaki, babayi, ka-
bataan,mga anak nga babayi sang hari sang Juda,
kag iban pa nga gintugyan ni Nebuzaradan nga
pangulo sang mga guwardya kay Gedalia nga
anak ni Ahikam kag apo ni Shafan. Gindala man
nila si Propeta Jeremias kag si Baruc nga anak ni
Neria.

7Wala nila pagtumana ang GINOO kag nagkadto
gid sila sa Egypt, hasta sa Tapanhes.

8 Didto sa Tapanhes, nagsiling ang GINOO kay
Jeremias,

9 “Samtang nagatan-aw ang katawhan sang
Juda, magkuha ka sang dalagko ngamga bato kag
ilubong sa duta, sa tunga sang alagyan* pasulod
sa palasyo sang hari sang Egypt† sa Tapanhes.

10Magsiling ka dayon sa ila nga ako, ang GINOO
nga Makagagahom, ang Dios sang Israel, nagasil-
ing, ‘Ipadala ko ang akon alagad nga si Haring
Nebucadnezar sangBabilonia, kag iplastar ko ang
iya trono kag harianon nga tolda sa sini nga mga
bato nga ginpalubong ko sa tunga sang alagyan.

* 43:9 sa duta, sa tunga sang alagyan: Indi klaro ang buot silingon
sang Hebreo sini. † 43:9 hari sang Egypt: sa Hebreo, Faraon.
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11SalakayonniyaangEgyptkagpatyonangmga
natalana nga patyon kag bihagon ang mga nata-
lana nga bihagon. Patyon sa inaway ang natalana
ngamapatay sa inaway.

12Sunugonniya angmga templo sangmga dios-
dios sang Egypt, kag ang mga dios-dios mismo
magakalasunog. Dayon bihagon niya ang mga
tawo pa-Babilonia. Limpyuhan niya ang duta
sangEgypt sangmga tawopareho sangpaglimpyo
sang manugbantay sang karnero sang iya bayo
nga may mga kuto. Kag magahalin si Nebucad-
nezar nga indi maano.

13 Panggub-on niya ang ginapakabalaan nga
mga haligi sa Heliopolis‡ sa Egypt. Sunugon
gid niya ang mga templo sang mga dios-dios sa
Egypt.’ ”

44
Ang Mensahi sang Dios sa mga Israelinhon sa

Egypt
1 Nagsiling ang GINOO kay Jeremias parte sa

tanan nga Judio nga nagaestar sa north sang
Egypt—samga banwa sangMigdol, Tapanhes, kag
Memfis—kag pati ang sa south sang Egypt.

2 Amo ini ang ginsiling sang GINOO nga Mak-
agagahom, ang Dios sang Israel: “Kamo mismo
nakakita sang grabe nga kalaglagan nga gin-
padala ko sa Jerusalem kag sa tanan nga banwa
sang Juda. Guba na ini subong kag wala na sing
may nagaestar
‡ 43:13Heliopolis: sa literal, balay sang adlaw
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3 tungod sa kalautan nga ginhimo sang ila mga
pumuluyo. Ginpaakig nila ako paagi sa pagsunog
sang insenso kag pagsimba sa mga dios-dios nga
wala gani nilamakilal-i ukon sang ilamga katigu-
langan.

4 Permi ko sila ginapadal-an sang mga propeta
nga akon mga alagad sa pagpaandam sa ila nga
indi nila paghimuon inang makangilil-ad nga bu-
tang nga akon ginakaugtan.

5Perowala gid silamagpamati ukonmagtuman
samga propeta. Wala silamagbiya sa ila kalautan
ukonmag-untat sa pagsunog sang insenso sa iban
ngamga dios.

6 Gani ginpaagom ko sa ila ang akon puwerte
nga kaakig. Daw sa kalayo ini nga naglamon
sa mga banwa sang Juda kag sa Jerusalem, kag
nangin mamingaw ini nga mga lugar kag guba
hasta subong.

7 “Gani ako, ang GINOONG Dios nga Makagaga-
hom, ang Dios sang Israel, nagapamangkot: Ngaa
ginalaglag ninyo ang inyo kaugalingon? Gusto
bala ninyo ngamaubos angmga tawo sang Juda—
angmga lalaki, babayi, kabataan kagmga lapsag?

8 Ngaa nga ginapaakig gid ninyo ako sa inyo
ginhimo nga mga dios-dios? Ginasunugan pa
ninyo ini sang insenso diri sa Egypt, nga inyo gi-
naestaran subong. Ginalaglag langninyoang inyo
kaugalingon kag ginahimo nga kangil-aran kag
kahuy-anan sa tanan nga nasyon sa kalibutan.

9Nalimtan na bala ninyo angmga kalautan nga
ginhimo sang inyo mga katigulangan kag sang
mga hari kag mga rayna sang Juda, kag ang mga
kalautan nga ginhimo ninyo kag sang inyo mga



Jeremias 44:10 cliv Jeremias 44:16

asawa sa Juda kag Jerusalem?
10 Hasta subong wala kamo magpaubos sang

inyo kaugalingon kag magtahod sa akon. Wala
man kamomagtuman sa akon kasuguan kagmga
pagsulundan nga akon ginhatag sa inyo kag sa
inyomga katigulangan.

11 “Gani ako, ang GINOO ngaMakagagahom, ang
Dios sang Israel, handana sapaglaglag sa inyokag
sa bilog nga Juda.

12 Kamo nga mga nabilin nga buhi sa Juda nga
nagpamilit gid nga magkadto kag mag-estar diri
sa Egypt, mapatay kamo tanan halin sa pinakaku-
bos hasta sa pinakadungganon. Huo, mapatay
kamo diri sa inaway ukon gutom. Pakamalauton
kamo, kangil-aran, pakalainon, kag yagutaon.

13 Himuon ko sa inyo diri sa Egypt ang akon
ginhimo sa Jerusalem. Silutankomankamopaagi
sa inaway, gutom, kag balatian.

14Mapatay kamo tanan, kamo nga mga nabilin
nga buhi sa Juda nga nag-estar diri sa Egypt. Indi
na kamo makabalik pa sa Juda, nga sa diin gusto
ninyo makabalik liwat kag makaestar. Wala sing
may makabalik sa inyo luwas sa pila lang nga
makapalagyo.”

15Madamo gid nga mga Judio ang nagtipon sa
pagpamati kay Jeremias. Ini sila nagaestar sa
north kag sa south sang Egypt. Karon, ang tanan
nga lalaki nga nakahibalo nga ang ila mga asawa
nagasunog sang insenso sa iban nga mga dios,
kag ang tanan nga babayi nga nagatipon didto,
nagsiling kay Jeremias,

16 “Indi kami magpamati sa ginasiling mo sa
amon sa ngalan sang GINOO!
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17Himuon gid namon ang tanan nga gusto na-
mon himuon: Magasunog kami sang insenso sa
amon diosa nga ‘Rayna sang Langit’ kag magaha-
lad kami sa iya sang halad nga ilimnon pareho
sang ginhimo namon sa mga banwa sang Juda
kag sa mga dalan sang Jerusalem. Amo man ini
ang ginhimo sang amon mga katigulangan kag
sang amon mga hari kag mga opisyal. Sadto
nga tionmaayo ang amonkahimtangan;madamo
kami sang pagkaon kagwala singmaymalain nga
natabo sa amon.

18Pero sangmag-untatkami sunog sang insenso
sa Rayna sang Langit kag wala na maghalad sang
halad nga ilimnon sa iya, nawad-an kami sang
tanan, kag nagakalamatay sa inaway kag gutom.”

19 Nagsiling man ang mga babayi, “Sang nag-
sunog kami sang insenso sa Rayna sang Langit
kag naghalad sang halad nga ilimnon sa iya, kag
nagluto sang tinapay sa iya dagway, nahibaluan
ini sang amon bana.”

20 Dayon nagsiling si Jeremias sa ila tanan, sa
mga lalaki kag mga babayi nga nagabulos-bulos
sabat sa iya,

21 “Nagahunahuna bala kamo nga ang GINOO
wala nakahibalo nga kamo kag ang inyo mga
katigulangan, ang inyomga hari kagmga opisyal,
kag ang tanan nga pumuluyo nagsunog sang in-
senso sa mga banwa sang Juda kag sa mga dalan
sang Jerusalem?

22 Kag sang indi na mabatas sang GINOO ang
inyo kalautan kag ang inyo makangilil-ad nga
mga binuhatan, ginhimo niya ang inyo duta nga
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talamayon kag mamingaw, nga wala na sing may
nagaestar, pareho sang natabo subong.

23Natabo ini nga kalaglagan sa inyo tungod kay
nagsunog kamo sang insenso kag nagpakasala sa
GINOO. Wala kamo magtuman sa iya kasuguan
ukonmagsunod sa iyamga pagsulundan kagmga
pagpanudlo.”

24 Nagsiling pa si Jeremias sa tanan nga tawo
didto, pati sa mga babayi, “Pamatii ninyo ang
mensahi sang GINOO, kamo nga katawhan sang
Juda nga nagaestar diri sa Egypt.

25 Amo ini ang ginasiling sang GINOO nga Mak-
agagahom, ang Dios sang Israel: ‘Gintuman gid
ninyo kag sang inyo mga asawa ang inyo gin-
promisa nga magsunog sang insenso kag magha-
lad sang halad nga ilimnon sa Rayna sang Langit.
Sige, padayuna ninyo ang inyo ginahimo. Tu-
mana gid ninyo ang inyo ginpromisa.

26Peropamatii ninyoangakonginasiling, kamo
nga katawhan sang Juda nga nagaestar diri sa
Egypt. Ginasumpa ko sa akon kaugalingon nga
wala na sing may makagamit sa inyo sang akon
makagagahom nga ngalan. Wala na sing may
makasumpa sing pareho sini: “Nagasumpa ako sa
ngalan sang buhi nga Ginoong DIOS.”

27 Kay imbes nga bantayan ko kamo para sa
inyo kaayuhan, halitan ko kamo. Magakalamatay
kamo diri sa Egypt paagi sa inaway ukon gutom
hasta nga wala singmaymabilin sa inyo.

28Konmaymabilin gidman sa inawaykagmak-
abalik sa Juda, diutaygid lang. Dayonmahibaluan
sangmganabilin nga katawhan sang Judangana-
gaestar subong diri sa Egypt kon kay sin-o pulong
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ang natuman—ang akon ukon ang ila.
29Amo ini ang tanda nga silutan ko gid kamo sa

sini nga lugar, para mahibaluan ninyo nga matu-
man gid ang kalaglagan nga ginsiling ko kontra sa
inyo:

30 Itugyan ko si Faraon Hofra nga hari sang
Egypt sa iya mga kaaway nga gusto magpatay sa
iya, subong nga gintugyan ko si Haring Zedekia
sang Juda sa iya kaaway nga si Haring Nebucad-
nezar sang Babilonia nga gusto manmagpatay sa
iya.’ ”

45
AngMensahi kay Baruc

1 Sang ikaapat nga tuig sang paghari ni Jehoy-
akim nga anak ni Josia sa Juda, ginsulat ni Baruc
sa linukot nga sululatan ang gindikta sa iya ni
Propeta Jeremias.

2Siling ni Jeremias, “Baruc, amo ini ang ginasil-
ing sang GINOO, ang Dios sang Israel, sa imo:

3 ‘Nagsiling ka nga kaluluoy ka, kay ginadugan-
gan sangGINOO ang imo kasakit. Ginakapoy ka na
sa pag-ugayong kag wala sing kapahuwayan.’

4 “Baruc, nagasiling pa gid ang GINOO, ‘Gub-
on ko ang ini nga nasyon nga akon ginpatindog.
Gabuton ko ang akon gintanom. Himuon ko ini sa
bilog nga duta.

5 Ti, magahandom ka pa sang dalagko nga mga
butang para sa imo kaugalingon? Indi na lang,
kay padal-an ko sang kalaglagan ang tanan nga
katawhan, pero ikaw ya luwason ko bisan diin ka
makadto. Ako, ang GINOO, ang nagasiling sini.’ ”
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46
AngMensahi para samgaNasyon

1Amo ini ang ginsiling sang GINOO kay Propeta
Jeremias parte sa mga nasyon:

2AngMensahi Parte sa Egypt:
Amo ini ang mensahi kontra sa mga soldado

ni Faraon Neco nga hari sang Egypt. Ini sila
ginpierdi ni Haring Nebucadnezar sang Babilo-
nia didto sa Carkemish malapit sa Suba sang Eu-
phrates, sang ikaapat nga tuig sang paghari ni
Jehoyakim nga anak ni Josia sa Juda:

3 “Ipreparar ninyo ang inyo mga taming,
dalagko kag gagmay, kag maglakat kamo sa
inaway!

4 Iprepararmanninyoang inyomgakabayokag
sakyi ninyo. Isuksok ang inyo mga helmet, baira
ang inyo mga bangkaw, kag itakod ang inyo mga
panaming.

5 Pero ano ining akon nakita? Nahadlok kamo
kag nagaisol. Napierdi kamo kag nagpalalagyo
singmadasig ngawala sing bulobalikid tungod sa
kahadlok.

6Makusogkamokagmadasigmagdalagan, pero
indi gihapon kamo makapalagyo. Malaglag gid
kamomalapit sa Suba sang Euphrates.

7 “Ano ina nga nasyon nga nagagamhanan,
pareho sang Suba sang Nilo nga nagaawas ang
tubig hasta sa pangpang?

8 Ina amo ang Egypt; nagagamhanan ini pareho
sang Suba sang Nilo nga nagataas ang tubig
hasta sa pangpang. Nagsiling ang Egypt, ‘Na-
gagamhanan ako kagmangin pareho sa baha nga
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magatabon sa kalibutan. Laglagon ko ang mga
siyudad kagmga katawhan sini.’

9 “Sige, mga taga-Egypt, padalagana na
ninyo ang inyo mga kabayo kag mga karwahe!
Magsalakay na kamo pati ang tanan ninyo nga
kadampig halin sa Ethiopia,* Put, kag Lydia, nga
mga sagad sa paggamit sangmga taming kagmga
pana.

10 Pero magadaog ang Ginoong DIOS nga Mak-
agagahom sa sini nga inaway. Sa sini nga adlaw
magabalos siya sa iya mga kaaway. Ang iya es-
pada daw sa gutom nga sapat nga magalamon sa
ila kag magainom sang ila dugo hasta nga mabu-
sog. Ang ila mga bangkay daw sa mga halad para
saGinoongDIOSngaMakagagahomdidto sakadu-
taan sa north, malapit sa Suba sang Euphrates.

11 “Kamo ngamga pumuluyo† sang Egypt, bisan
magkadto pa kamo sa Gilead sa pagpangita sang
bulong, ang tanan ninyo nga bulong wala sing
pulos kag indi makaayo sa inyo.

12 Mahibaluan sang mga nasyon sa bilog nga
kalibutan ang inyo kahuy-anan kag paghibi. Ang
inyo mga soldado magakalatumba nga nagasi-
nampawanay.”

13Amo ini ang ginsiling sang GINOO kay Propeta
Jeremias parte sa pagsalakay ni Haring Nebucad-
nezar sang Babilonia sa Egypt:

14 “Jeremias, isugid ini sa Egypt. Isugid ini sa
Migdol, saMemfis kag sa Tapanhes: Magpreparar
kamo kay ang espada handa na sa paglaglag sa
inyo.
* 46:9 Ethiopia: sa Hebreo, Cush † 46:11 mga pumuluyo: sa
literal, birhen nga anak nga babayi
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15Ngaa bala nga nagpalalagyo ang inyo maisog
nga mga soldado?‡ Nagpalalagyo sila tungod kay
gintabog sila sang GINOO.

16 Ang inyo mga soldado magakalatumba nga
nagasinampawanay. Magasiling sila, ‘Dali na,
mapuli kita sa aton mga kasimanwa, sa duta nga
aton natawhan, para makalikaw kita sa espada
sang aton kaaway.’

17 Kag didto magasiling sila, ‘Ang Faraon nga
hari sang Egypt palawakal lang, kag ginpaligad
niya ang iya kahigayunan.’

18 “Ako, ang buhi nga Hari, ang GINOO ngaMak-
agagahom, nagasumpa nga may magasalakay sa
Egyptnga labawgidsangsa iya,pareho sangBukid
sang Tabor sa tunga sang kabukiran, ukon sang
Bukid sang Carmel sa higad sang baybay.

19Kamo ngamga pumuluyo sang Egypt, maghi-
mos na kamo sang inyo dalal-on, kay bihagon
kamo. Malaglag ang Memfis kag mangin mamin-
gaw ini kag wala singmaymabilin nga tawo.

20AngEgyptpareho sangbataonngababayinga
baka, pero may sapat-sapat nga magasalakay sa
iya halin sa north.

21 Bisan ang iya ginbayaran nga mga soldado
magaisol kag magapalalagyo. Daw pareho lang
sila sa bataon nga mga baka nga ginpatambok
para ihawon. Matabo ini kay tion na nga silutan
kag laglagon angmga taga-Egypt.

22Magapalagyo angmga taga-Egypt nga daw sa
man-og nganagasagirit samtangnagasalakay ang
mga kaaway. Ini sila magasalakay nga may mga
‡ 46:15maisog nga mga soldado: ukon, gamhanan nga dios nga si
Apis
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wasay pareho sang mga tawo nga nagapanapas
sang kahoy.

23 Pamatyon nila ang mga taga-Egypt nga daw
sa nagapanapas sila sang mga kahoy nga mad-
abong. Madamopasila sang samgaapan; indi sila
maisip.

24 Mahuy-an gid ang mga taga-Egypt. Itugyan
sila sa mga kamot sangmga katawhan sa north.”

25Nagpadayon sa pagsiling angGINOOngaMak-
agagahom, ang Dios sang Israel, “Silutan ko na si
Amon, ang dios-dios sang Tebes, kag ang iban pa
nga dios-dios sang Egypt. Silutan koman ang hari
sang Egypt§ kag ang iya mga pangulo, pati ang
mga nagasalig sa iya.

26 Itugyan ko sila kay Haring Nebucadnezar
sang Babilonia kag sa iya mga opisyal nga gusto
magpatay sa ila. Pero sa ulihi pagaestaran liwat
ang Egypt pareho sang una. Ako, ang GINOO, ang
nagasiling sini.

27 “Pero kamo nga mga Israelinhon nga mga
kaliwat sang akon alagad nga si Jacob, indi kamo
magkahadlok ukon magpakulba. Kay luwason
ko gid kamo halin sa malayo nga lugar nga sa
diin ginbihag kamo. Magkabuhi kamo liwat nga
malinong kag wala sing katalagman, kag wala na
singmaymagpahadlok sa inyo.

28Gani indi gid kamomahadlok, kamo ngamga
kaliwat sang akonalagadnga si Jacob, kay kaupod
ninyo ako. Laglagon ko sing bug-os ang tanan
nga nasyon nga sa diin ginpalapta ko kamo, pero

§ 46:25 hari sang Egypt: sa Hebreo, Faraon
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kamo indi ko paglaglagon sing bug-os. Disiplina-
hon ko kamo, pero suno sa nagakabagay sa inyo.
Indi puwede nga indi ko kamo pagsilutan. Ako,
ang GINOO, ang nagasiling sini.”

47
AngMensahi Parte sa Filistia

1Amo ini ang ginsiling sang GINOO kay Propeta
Jeremias parte sa Filistia sa wala pa ginsalakay
sang hari sang Egypt* ang Gaza:

2 “May nasyon nga magasalakay halin sa north
nga daw sa nagaawas nga ililigan sang tubig. La-
pawan niya ang duta kag ang tanan nga ara sa
sini, gani malaglag ang mga banwa kag ang mga
pumuluyo sini. Magasinggit ang mga tawo sa
kahadlok, kagmagahibi sila singmabaskog.

3Mabatian nila ang paglinagapak sang tiil sang
mga kabayo kag ang gahod sang mga karwahe.
Ang mga amay indi na magbalikid sa pagbulig sa
ila kabataan. Magahuyhoy na lang ang ila mga
abaga.†

4 Kay nag-abot na ang tion nga laglagon
ang tanan nga Filistinhon kaupod ang ila mga
kadampig halin sa Tyre kag Sidon. Laglagon gid
sang GINOO ang mga Filistinhon, ang katawhan
nga naghalin sa isla sang Caftor.‡

5 Ang mga taga-Gaza magapakalbo sa pag-
pakita sang ila pagpangasubo, kag ang mga taga-
Ashkelon magahipos sing masinulub-on. Kamo
nga mga pumuluyo sa kapatagan, hasta san-o pa

* 47:1 hari sang Egypt: sa Hebreo, Faraon † 47:3 abaga: sa
literal, kamot ‡ 47:4 Caftor: ukon, Crete
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bala ang pagpilas ninyo sang inyo kaugalingon sa
pagpakita sang inyo pagpangasubo?

6Nagapamangkot kamo kon san-o pa ako mag-
untat sa pagsilot sa inyo paagi sa akon espada?
Ginasilingan ninyo ako nga ibalik ko ini sa iya
tagob kag pabay-an lang kamo.

7 Pero paano ini mag-untat kay ginamanduan
ko ini sa pagsalakay sa Ashkelon kag sa katawhan
nga nagaestar malapit sa dagat?”

48
AngMensahi Parte saMoab

1Amo ini ang ginsiling sang GINOO ngaMakaga-
gahom, ang Dios sang Israel, parte sa Moab:

“Kaluluoy ang Nebo kay pagalaglagon ini.
Mahuy-an kag agawon ang Kiriataim, kag ang iya
dalangpan samataasnga lugarmagakalarumpag.

2 Indi na pagdayawon ang Moab. Didto sa Hes-
hbon nagaplano ang kaaway sa paglaglag sang
Moab. Nagasiling sila, ‘Dali, laglagon ta ang
Moab.’ Ang banwa sangMadmen salakayon man
sangmga kaaway kagmanginmamingaw ini.

3 Pamatii ninyo ang pagsinggit sa Horonaim
tungod sa puwerte nga inaway kag kalaglagan.

4 Malaglag gid ang Moab, kag magahinibi ang
mga kabataan.

5 Ang mga pumuluyo sang Moab magahinibi
sing tudo samtang nagapataklad sila sa Luhit kag
nagapadulhog sa Horonaim. Huo, mabatian ang
ila paghinibi tungod sa kalaglagan.

6 “Luwasa ang inyo kaugalingon! Magpalagyo
kamo sa kamingawan.
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7 Kamo nga mga taga-Moab, nagasalig kamo sa
inyo abilidad kag manggad, gani bihagon kamo
pati ang inyo dios-dios nga si Kemosh kag ang iya
sini ngamga pari kagmga opisyal.

8 “Magaabot ang manuglaglag sa kada banwa
kag wala sing banwa nga makaluwas. Malaglag
pati ang mga banwa sa kapatagan kag sa pu-
lopatag sa ibabaw sang bukid. Matabo gid ini, kay
ako, ang GINOO, ang nagasiling sini.

9 May pakpak lang kuntani ang Moab para
makalupad siya palayo,* kay indi na pag-estaran
ang mga banwa sini kag mangin mamingaw na
ini.

10Pakamalauton ang tawo nga nagapatumbaya
sa paghimo sang buluhaton sang GINOOkontra sa
Moab. Pakamalauton ang tawo nga wala nagap-
atay samga taga-Moab.

11 Matawhay ang pagkabuhi sang Moab halin
sang una. Wala gid ini mabihag. Pareho ini
sa bino nga wala pagtanduga ukon pag-ihuwad
halin sa isa ka suludlan pakadto sa isa. Gani ang
iya sabor amo gihapon.

12“Peromagaabot ang tionngamagapadala ako
sang mga kaaway nga magaula sang Moab halin
sa iya suludlan kagmagadugmok sini.

13 Dayon ikahuya sang Moab ang dios-dios nga
si Kemosh, subong nga ginkahuya sang katawhan
sang Israel ang ila pagsalig sa dios-dios sa Betel.

14 Nagapabugal ang mga taga-Moab nga mga
maisog ang ila mga soldado sa inaway.

* 48:9May pakpak lang…palayo: ukon, Asini ang Moab para wala
singmaymagtubo ngamga tanom.
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15 Pero malaglag gid ang Moab kag ang mga
banwa sini. Pamatyon ang pinakamaayo nila nga
mga pamatan-on. Ako, ang GINOO nga Makagaga-
hom nga Hari, ang nagasiling sini.

16 “Madali na lang ang kalaglagan sangMoab.
17 Magpangasubo kamo, tanan kamo nga

kadampig sang Moab!† Magsiling kamo, ‘Tapos
na ang Moab! Nabali na ang iya baston, ang
baston nga simbolo sang iya pagkagamhanan kag
pagkabantog.’

18 “Kamo nga mga pumuluyo sang Dibon, mag-
paubos kamo kag magpungko sa yab-ok, kay ang
manuglaglag sang Moab magasalakay man sa
inyo kag panggub-on niya ang inyo napaderan
ngamga banwa.

19 Kamo nga nagaestar sa Aroer, magtindog
kamo sahigad sangdalankagmagbantay. Magpa-
mangkot kamo sa mga nakapalagyo kon ano ang
natabo.

20 Magasabat sila, ‘Nalaglag kag nahuy-an ang
Moab. Gani magpangasubo kamo kag maghibi.
Isinggit ninyo sa Arnon nga nalaglag angMoab.’

21 “Pagasilutan man ang mga banwa sa pu-
lopatag sa ibabaw sang bukid: ang Holon, Jaza,
Mefaat,

22Dibon, Nebo, Bet Diblataim,
23Kiriataim, Bet Gamul, Bet Meon,
24 Keriot kag Bozra. Magaabot na ang silot sa

tananngabanwasangMoab, samalayomanukon
samalapit.
† 48:17 kadampig sang Moab: ukon, nagaestar sa palibot sang
Moab.
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25Wala na sing gahom ang Moab, gani maluya
na ini subong. Ako,angGINOO, angnagasiling sini.

26 “Hubuga ang Moab, kay nagrebelde siya sa
akon. Magaligid siya sa iya kaugalingon nga suka
kagmangin kaladlawan siya.

27KamongamgapumuluyosangMoab, indibala
nga ginyaguta ninyo ang Israel? Ngaa, nadakpan
bala siya sa pagpangawat? Ti, ngaa nagalungo-
lungo gid kamo sa pagyaguta sa iya?

28 Maghalin na kamo sa inyo mga banwa kag
mag-estar sa pil-as,‡ pareho sa mga pating nga
nagapugad samga pangpang.

29 Puwerte gid kamo ka bugalon. Nabatian ko
kon daw ano kamo ka bugalon kag matinaas-
taason.

30 Ako, ang GINOO, nakahibalo kon daw ano
kamo kahambog, pero wala ini sing pulos.

31Gani magahibi ako para sa Moab kag sa mga
taga-Kir Hareset.§

32 Magahibi man ako para sa katawhan sang
Sibma, sobra pa sa paghibi ko sa mga taga-Jazer.
Sibma, pareho ka sang tanom nga ubas nga ang
imo mga sanga naglambot sa tabok sang Patay
nga Dagat hasta sa Jazer. Pero karon gin-ubos
panguha sangmanuglaglag ang imomga bunga.

33Walana singmaymabatianngakinalipaykag
sinadya sa mga uma kag sa mga talamnan sang
ubas sa duta sang Moab. Wala na nagailig ang
bino sa pulugaan sang ubas. Wala na sing may
nagalinas sang ubas nga nagasininggit sa kalipay.

‡ 48:28 pil-as: ukon, kabatuhan § 48:31 Kir Hareset: ukon, Kir
Heres
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May pagsininggit matuod pero indi pagsininggit
sa kalipay.

34Ang paghinibi sangmga taga-Heshbonmaba-
tian hasta sa Eleale kag sa Jahaz. Ang paghinibi
sang mga taga-Zoar mabatian hasta sa Horonaim
kag sa Eglat Shelishiya. Kay bisan ang sapa sang
Nimrim nagmala na.

35 Pauntaton ko sa Moab atong mga nagahalad
sa mga simbahan sa mataas nga mga lugar kag
nagasunog sang insenso sa ilamga dios-dios. Ako,
ang GINOO, ang nagasiling sini.

36 “Gani nagapangasubo gid ako para sa Moab
kag samga taga-Kir Hareset, pareho sangmasubo
nga sunata sang plawta sa patay. Wala na ang
manggad nga ila naangkon.

37 Ang tagsa-tagsa nagapakita sang pagpanga-
subopaagi sapagpakalbo, pagpamarbas, pagpilas
sang ila mga kamot, kag pagsuksok sang sako.

38Nagahinibi angmga tawosaatop sang ilamga
balay kag samgaplasa, kay ginlaglag ko angMoab
nga daw sa banga nga ginbuka kay wala na sing
may naluyag.

39Dawanoangpagkalaglag sangMoab! Pamatii
ang paghinibi sang iyamga pumuluyo. Nahuy-an
gid ang Moab, kag ginayaguta ini kag ginakangil-
aran sang tanan nga nasyon sa palibot sini.”

40 Nagpadayon pa gid sa pagsiling ang GINOO,
“Tan-awa! Ang kaaway sang Moab pareho sang
agila nga nagalupad sa pagdagit sini.

41Maagaw ang mga banwa* kag ang mabakod
ngamgakuta sangMoab. Sa sinanga tionangmga

* 48:41mga banwa: ukon, Keriot
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soldado sangMoabmakulbaanpareho sang isa ka
babayi ngamanugbata.

42Malaglag gid ang Moab tungod sa iya pagre-
belde sa akon.

43 Ang dangatan sang mga taga-Moab amo ang
kahadlok, buho, kag siod.

44Ang bisan sin-o nga magpalagyo sa kahadlok
mahulog sa buho. Ang bisan sin-o nga magguwa
sa buho madakpan gihapon sa siod, kay silutan
ko gid ang Moab sa gintalana nga tion. Ako, ang
GINOO, ang nagasiling sini.

45Ang makaluluoy nga mga nakapalagyo gusto
magpanago sa Heshbon. Pero ining Heshbon nga
gin-gamhan anay ni Haring Sihon nagadabadaba
sa kalayo. Ginalamon sang kalayo angmga bukid
nga ginapanaguan sangmga taga-Moabnga gusto
sang inaway.

46 “Kaluluoy gid kamo, mga taga-Moab!
Nalaglag kamo nga nagasimba sa dios-dios nga si
Kemosh, kag ginbihag ang inyo kabataan.

47Pero sa ulihi ibalik ko ang maayo nga kahim-
tangan sang Moab. Ako, ang GINOO, ang nagasil-
ing sini.” Amo ato angmensahi parte sa Moab.

49
AngMensahi Parte sa Ammon

1Amo ini ang ginsiling sang GINOO parte samga
Ammonhon:

“Kamo nga mga tawo nga nagasimba sa dios-
diosngasiMolec, ngaaginaestaranninyoangmga
banwa sang duta ni Gad? Wala bala sing mga
kaliwat si Israel nga magpanubli sang sini nga
duta?
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2 Ako, ang GINOO, nagasiling nga magaabot
ang tion nga ipasalakay ko sa mga kaaway ang
Raba. Ining inyosiyudadpagagub-onkagangmga
baryo sa palibot sini pagasunugon. Sa sini nga
paagi mapalayas sang mga Israelinhon ang mga
nagpalayasman sa ila.

3 “Maghibi kamo sing tudo, kamo nga taga-
Heshbon, kaynalaglagangAi. Maghibimankamo
nga taga-Raba! Magsuksok kamo sang sako kag
magpakadto-pakari sa kilid sang pader sa pag-
pakita sang inyo pagpangasubo. Kay bihagon ang
inyo dios-dios nga si Molec upod sa iya mga pari
kagmga opisyal.

4 Kamo nga mga maluibon, ngaa ginapabugal
gid ninyo ang inyo mapatubason nga mga kap-
atagan? Nagasalig kamo sa inyo manggad kag
nagasiling ngawala singmaymagsalakay sa inyo.

5 Ako, ang Ginoong DIOS nga Makagagahom,
magapadala sa inyo sang mga kaaway halin sa
mga nasyon sa palibot ninyo sa pagpahadlok sa
inyo. Palayason nila kamo sa inyo duta, kag
wala gid sing may magbulig sa inyo nga mga
nagpalagyo.

6 Pero sa ulihi ibalik ko ang maayo nga kahim-
tangan sang mga Ammonhon. Ako, ang GINOO,
ang nagasiling sini.”

AngMensahi Parte sa Edom
7Amo ini ang ginsiling sang GINOO ngaMakaga-

gahom parte sa Edom:
“Diin na bala ang mga maalamon sang Teman?

Wala na bala singmaynabilin ngamaayomaglay-
gay?
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8 Kamo nga nagaestar sa Dedan magpalagyo
kamo kag magpanago sa madalom nga mga
kuweba. Kay padal-an ko sang kalaglagan ang
mga kaliwat ni Esau sa tion nga silutan ko sila.

9 Indi bala nga ang mga nagapangharvest sang
ubas wala nila ginaubos kuha ang mga bunga
kundi ginabilinannila? Kag indibalangaangmga
kawatan ginakuha lang nila ang ila kinahanglan?

10 Pero ubuson gid kuha ang tanan nga pagk-
abutang sang mga kaliwat ni Esau. Kuhaan ko
sang tabon ang ila palanaguan parawala sila sing
panaguan. Magakalamatayang ila kabataan,mga
paryente, kag mga kasilingan. Wala sing may
mabilin sa ila.

11 Pero ibilin sa akon ang inyo mga ilo kay tat-
apon ko sila. Kag ang inyo mga balo nga babayi
makasalig gid sa akon.”

12 Nagpadayon pa gid sa pagsiling ang GINOO,
“Kon ang mga inosente gani magaantos, kamo pa
ayhan? Silutan gid kamo!

13 Ginasumpa ko gid sa akon kaugalingon nga
ang Bozra malaglag. Maurungan gid ang mga
tawo sa kahimtangan sini kag yagutaon nila ini
kag pakamalauton. Ang tanan nga banwa sini
mangin guba hasta san-o. Ako, ang GINOO, ang
nagasiling sini.”

14 Nabatian ko ang balita halin sa GINOO, nga
nagpadala siya sangmensahero samganasyon sa
pagpreparar sa ila sa inaway kag sa paghangkat
sa ila sa pagsalakay sa nasyon sang Edom.

15 Kay siling sang GINOOsa mga taga-Edom,
“Himuonkokamongamaskubos sang sa ibannga
mga nasyon, kag pakalainon nila kamo.
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16 Nagapabugal kamo nga nagaestar kamo sa
batuhon kag mataas nga lugar. Pero sa inyo nga
pagpabugal nga ina kag sa inyo pagpamahog sa
iban, ginadayaan lang ninyo ang inyo kaugalin-
gon. Kay bisan nga parehuon ninyo kataas sa
pugad sang agila ang inyo ginaestaran, laglagon
ko gihapon kamo. Ako, ang GINOO, ang nagasiling
sini.”

17Nagsiling pa gid ang GINOO, “Maurungan gid
ang mga tawo sa kahimtangan sang Edom. Ang
tanan nga magaagi matingala nga daw sa indi
makapati sa natabo sa sini nga nasyon.

18 Subong nga nalaglag ang Sodom kag Gomora
kag ang mga banwa sa palibot sini, laglagon man
ang Edom. Kag wala na gid sing tawo nga may
mag-estar didto. Ako, ang GINOO, ang nagasiling
sini.

19 Salakayon ko gulpi ang Edom pareho sang
leon nga halin sa kakahuyan sang Suba sang
Jordan nga nagapakadto sa palahalban nga may
madamo nga karnero. Magapalalagyo sila kag
padumalahan ko ang Edom sa tawo nga akon
ginpili. Sin-o ang mapaanggid sa akon? Sin-o
ang mangahas sa pagkontra sa akon? Sin-o ang
pangulo ngamagpamatok sa akon?

20 Gani pamatii ninyo ang ginaplano ko nga
himuon kontra sa Edom, lakip na sa mga pumu-
luyo sang Teman: Ang ila mga kabataan bihagon,
kag ang ila duta laglagon tungod sang ila gin-
himo.*

21 Sa puwerte nga pagkalaglag sang Edom
* 49:20Ang ila…ginhimo: Indi klaroangbuot silingon sangHebreo
sini.
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magatay-og ang duta, kag ang ila paghinibimaba-
tian hasta sa Mapula nga Dagat.

22Tan-awa! Ang kaaway pareho sang agila nga
nagalupad sa pagdagit sa Bozra. Sa sina nga tion
ang mga soldado sang Edom makulbaan pareho
sang isa ka babayi ngamanugbata.”

AngMensahi Parte sa Damascus
23 Amo ini ang mensahi parte sa Damascus:

“Kinulbaan ang mga taga-Hamat kag taga-Arpad
sa malain nga balita nga ila nabatian. Natublag
sila kag indi mapahamtang pareho sangmabalod
nga dagat.

24 Nagluya ang mga taga-Damascus kag nag-
palagyo tungod sa kahadlok. Kakulba kag kasakit
ang ila nabatyagan pareho sang isa ka babayi nga
manugbata.

25Ang bantog kag masinadyahon† nga siyudad
sang Damascus ginsikway!

26-27 Ang iya pamatan-on nga mga lalaki mag-
akalamatay sa mga karsada, pati ang tanan niya
ngamgasoldado. Sunugonkoangmgapader sang
Damascus kag ang mabakod nga mga parte sang
sini nga siyudad ni Haring Ben Hadad. Ako, ang
GINOO ngaMakagagahom, ang nagasiling sini.”

AngMensahi Parte sa Kedar kagHazor
28 Amo ini ang ginsiling sang GINOO parte sa

Kedar kag sa mga ginharian sang Hazor nga gin-
salakay ni Haring Nebucadnezar sang Babilonia:

“Magpreparar kamo kag salakaya ninyo ang
Kedar! Laglaga ninyo ini nga katawhan sa east!
† 49:25masinadyahon: ukon, akon ginakalipay
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29Pagaagawon ang ilamga tolda,mga pagkabu-
tang kag mga kasapatan, pati mga camel. Maga-
singgit sila, ‘Ginalibutan kita sang atonmakahal-
adlok ngamga kaaway.’

30 “Mga taga-Hazor, magdali-dali kamo sa pag-
palagyo! Ako, ang GINOO, nagasiling nga mag-
panago kamo sa mga kuweba. Nagplano sang
malain kontra sa inyo si Haring Nebucadnezar
sang Babilonia.

31Ako, ang GINOO, nagsugo sa ila, ‘Salakaya ang
katawhan nga nagapatawhay-tawhay lang kag
wala sing libog. Ang ila siyudad wala sing mga
puwertahan ukon mga trangka kag nagakabuhi
sila nga sila-sila lang.

32 Ang ila mga camel kag ang tanan nila nga
kasapatanmangin inyo. Palaptahon ko bisan diin
ini nga katawhan nga nagaestar sa malayo nga
mga lugar‡ kag padal-an ko sila sang kalaglagan
halin sa bisan diin lang. Ako, ang GINOO, ang
nagasiling sini.

33 Mangin mamingaw nga lugar ang Hazor
hasta san-o kag wala sing tawo nga mag-estar
didto kundi ang talunon ngamga ido.§’ ”

AngMensahi Parte sa Elam
34Amo ini ang ginsiling sang GINOO kay Propeta

Jeremias parte sa Elam sadtong mag-umpisa sa
paghari si Zedekia sa Juda.

‡ 49:32 nagaestar sa malayo nga mga lugar: sa literal, nagautod
sang ila patilya § 49:33 talunon ngamga ido: sa English, jackals
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35Nagsiling ang GINOO nga Makagagahom, “Pa-
matyon ko ang mga manugpana sang Elam—ang
pinakamaayo nila ngamga soldado.

36 Salakayon ang Elam sang mga kaaway halin
sa tanan nga direksyon, kag palaptahon ko ang
iyamgapumuluyobisandiin. Pagabihagon sila sa
tanan nga nasyon sa kalibutan.

37 Laglagon ko sila paagi sa ila mga kaaway
nga gusto magpatay sa ila. Huo, laglagon ko sila
sa akon puwerte nga kaakig. Ako, ang GINOO,
nagasiling nga ipasalakay ko sila sa mga kaaway
hasta ngamadula sila tanan.

38 Laglagon ko ang hari kag mga opisyal sang
Elam, kag pagaharian ko ina nga lugar.

39Pero sa ulihi ibalik ko ang maayo nga kahim-
tangan sangElam. Ako, angGINOO, angnagasiling
sini.”

50
AngMensahi Parte sa Babilonia

1Amo ini ang ginsiling sangGINOO kay Jeremias
parte sa Babilonia kag sa katawhan sini:

2 “Isugid sa mga nasyon ang balita nga wala
sing lipod-lipod! Kag ibayaw ang bandera bi-
lang tanda nga maagaw ang Babilonia! Maga-
kaladugmok kag mahuy-an gid ang iya mga dios-
dios pati na si Bel kag si Marduk.

3 Kay salakayon ang Babilonia sang isa ka
nasyon halin sa north, kag mangin mamingaw
ini nga lugar. Wala sing may mag-estar diri kay
magpalalagyo angmga tawo kagmga sapat.
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4 “Ako, ang GINOO, nagasiling nga sa sina nga
tion, ang katawhan sang Israel kag Judamagahibi
sa pagdangop sa akon, ang GINOO nga ila Dios.

5 Magapamangkot sila sang dalan pakadto sa
Jerusalem* kag magakadto sila didto. Kag mag-
ahimo sila sang wala sing katapusan nga kasug-
tanan sa akon, kag indi gid nila ini pagkalimtan.

6 “Ang akon katawhan pareho sang nadula nga
mga karnero. Ginpabay-an sila sang ila mga
manugbantay didto sa kabukiran kag indi na sila
makatultol magpuli.

7Ginasalakay sila sangmakakita sa ila. Nagasil-
ing ang ila mga kaaway, ‘Nakasala sila sa GINOO
nga amo ang ila matuod nga palahuwayan kag
angpaglaomsang ilamgakatigulangan, ganiwala
kita sing sala sa aton pagsalakay sa ila.’

8 “Magpalagyo kamo halin sa Babilonia! Bayai
ninyo ina nga nasyon! Mag-una kamo sa pag-
palagyo!

9 Kay ipasalakay ko ang Babilonia sa grupo
sang gamhanan nga mga nasyon halin sa north.
Salakayonnila angBabiloniakagmaagawnila ini.
Matanda sila nga mga manugpana nga nagaigo
gid sa ila ginapana.

10 Agawon nila ang mga pagkabutang sang Ba-
bilonia, kag makapagusto gid sila. Ako, ang GI-
NOO, ang nagasiling sini.

11 “Kamo nga katawhan sang Babilonia, gin-
panguhaan ninyo sang mga pagkabutang ang
katawhan nga akon ginapanag-iyahan. Nagakali-
pay kamo kag nagasinadya pareho sang bataon

* 50:5 Jerusalem: sa Hebreo, Zion
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nga babayi nga baka sa palahalban ukon sang
kabayo nga nagahirihiri.

12 Pero pakahuy-an ko gid ang inyo nasyon.†
Mangin pinakakubos ini sa tanan nga nasyon,
kag mangin isa ka mamingaw kag desierto nga
nasyon.

13 Tungod sa akon kaakig, wala gid sing may
mag-estar sa Babilonia kag mangin mamingaw
gid ini nga lugar. Ang tananngamagaagimaurun-
gan gid kagmagapanagutsot tungod sa tanan nga
natabo sa sini nga nasyon.

14“Kamongamgamanugpana,magposisyonna
kamo sa palibot sang Babilonia. Pan-a ninyo siya
kay nakasala siya sa GINOO.

15Magsinggit kamo kontra sa iya sa tanan nga
direksyon. Tan-awa! Nagsurender na ang Ba-
bilonia! Nagkalarumpag na ang iya mga tore
kag nagkalaguba ang iya mga pader. Pagbalos
ini sang GINOO sa iya, gani balusi ninyo siya kag
himua sa iya ang ginhimo niya sa iban.

16Dulaa saBabilonia angmgamanugtanomkag
mgamanug-ani. Luwasaangmgabihag sa espada
sangmga kaaway kag papalagyuha sila puli sa ila
kaugalingon ngamga lugar.

17“Angmga Israelinhonpareho sangnaglalapta
nga mga karnero nga ginlagas sang mga leon.
Una, gintukob sila sang hari sang Assyria, kag
dayon ginkitkit ni Haring Nebucadnezar sang Ba-
bilonia ang ila mga tul-an.

18 “Gani ako, angGINOO ngaMakagagahom, ang
Dios sang Israel, nagasiling, ‘Silutan ko ang hari
† 50:12 nasyon: sa literal, iloy
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sang Babilonia, subong nga ginsilutan ko ang hari
sang Assyria.

19 Pero pabalikon ko ang mga Israelinhon sa
ila nasyon. Mangin pareho sila sa mga karnero
nga magahalab sa Carmel, sa Bashan, kag sa mga
kabukiran sang Efraim kag Gilead, kag mabusog
gid sila.

20 Sa sina nga tion, indi na makita ang mga
sala kag paglapas sangmganabilin nga katawhan
sang Israel kag Juda, kay patawaron ko sila. Ako,
ang GINOO, ang nagasiling sini.’ ”

Ang Silot sang Dios sa Babilonia
21Nagsiling pa gid ang GINOO, “Salakaya ninyo

ang Merataim kag ang Pekod. Pamatya sila kag
laglaga sing bug-os.‡ Himua ang tanan nga gina-
sugo ko sa inyo.

22 Mabatian ang singgit sang inaway kag ang
gahod sang puwerte nga kalaglagan.

23 Ang Babilonia pareho sang martilyo nga
nagpangdugmok sa mga nasyon, pero karon
nadugmokna ini. Naurungangidangmganasyon
sangmakita nila ang pagkalaglag sang Babilonia!

24 “Babilonia, nasiod ka sa ginbutang ko nga
siod sa imo. Nadakpan ka tungod kay nagkontra
ka sa akon.

25 Ginbuksan ko ang talaguan sang akon mga
armas kag ginpaguwa ko ang mga armas sa akon
kaakig. Kay ako, ang Ginoong DIOS nga Makaga-
gahom, may pagahimuon sa imo, Babilonia.
‡ 50:21 laglaga sing bug-os: Ang Hebreo nga pulong sini na-
gakahulugan sangmgagintugyan saGinoopaagi sapaghaladukon
paglaglag sini.
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26 “Mga kaaway sang Babilonia nga halin sa
malayo nga lugar, salakaya na ninyo ang Babilo-
nia! Buksi ninyo ang iya mga bodega. Tumpuka
ninyo ang inyo mga nakuha pareho sang pag-
tumpok sang uyas. Laglaga ninyo sing bug-os ang
mga taga-Babilonia kagwala gid kamo sing ibilin.

27 Pamatya ninyo ang tanan nila nga mga sol-
dadongapareho sa bataonnga baka. Ihawaninyo
sila. Kaluluoy sila kay nag-abot na ang tion nga
silutan sila.

28 “Pamatii ang mga tawo nga nakapalagyo
halin sa Babilonia. Nagasugid sila sa Jerusalem§
kon daw ano ang pagbalos sang GINOO nga aton
Dios tungod sa ginhimo sang mga taga-Babilonia
sa iya templo.

29 “Ipatawag ninyo ang mga manugpana sa
pagsalakay sa Babilonia! Libuti ninyo ini para
wala sing maymakapalagyo. Balusi ninyo siya sa
iya ginhimo. Himua ninyo sa iya ang iya ginhimo
sa iban, kay ginkontraniya angGINOO, angBalaan
nga Dios sang Israel.

30Gani ang iya pamatan-on nga mga lalaki ma-
gakalamatay sa mga karsada. Sa sina nga tion,
malaglag ang tanan niya nga soldado.

31 “Ako, ang Ginoong DIOS nga Makagagahom,
nagasiling nga kontra ko ikaw, Babilonia nga
bugalon! Nag-abot na ang tion nga silutan ko
ikaw.

32 Ikaw nga bugalonmalaglag gid kag wala sing
may magbulig sa pagpabangon sa imo. Sunugon
ko ang imo mga banwa kag ang tanan nga baryo
sa palibot sini.”
§ 50:28 Jerusalem: sa Hebreo, Zion
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33 Nagsiling pa gid ang GINOO nga Makagaga-
hom, “Gindaogdaog ang katawhan sang Israel kag
Juda. Ginbihag sila kag ginbantayan gid sing
maayo nga indi makabalik sa ila lugar.

34 Pero gamhanan ako nga ila Manunubos; GI-
NOO nga Makagagahom ang akon ngalan. Apinan
ko sila kag hatagan sang kalinong, pero gamuhon
ko angmga pumuluyo sang Babilonia.

35 “Ako, ang GINOO, nagasiling nga ang espada
sang kalaglagan magatupa sa katawhan sang Ba-
bilonia, pati sa iyamgaopisyal kagmaalamonnga
mga tawo!

36 Magatupa man ini sa iya butigon nga mga
propeta, kag magabuang-buang sila. Kag amo
man sa iyamga soldado, kagmahadlukan gid sila!

37 Magatupa pa gid ini sa iya mga kabayo kag
mga karwahe, kag sa tanan nga pangayaw nga
kadampig niya. Kag magaluya sila pareho sa
babayi! Magatupa man ini sa iya mga manggad,
kag panguhaon ini.

38 Magamala ang tanan niya nga katubigan.
TungodkayangBabilonia lugarngamaymadamo
gid nga mga makahaladlok nga dios-dios nga na-
gapabuang samga tawo.

39 “Pagaestaran na lang ang Babilonia sang
talunon ngamga sapat, sangmga hyena, kag sang
mga bukaw. Indi na gid mag-estar liwat ang mga
tawo didto hasta san-o.

40 Subong nga ginlaglag ko ang Sodom kag
Gomora, kag ang mga banwa sa palibot sini,
laglagon ko man ang Babilonia. Wala na gid sing
tawo nga may mag-estar didto. Ako, ang GINOO,
ang nagasiling sini.
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41 “Tan-awa! May mga soldado nga nagapadu-
long halin sa duta sa north. Isa ka gamhanan
nganasyonkagmadamongahari halin sapinaka-
malayo nga parte sang kalibutan angmagakontra
sa Babilonia.

42 Armado sila sang mga pana kag mga
bangkaw. Mga mapintas sila kag wala sing
kaluoy. Ang ila gahod pareho sang mabaskog
nga balod samtang nagasakay sila sa ila mga
kabayo. Magaabot sila nga handa sa pagsalakay
sa inyo ngamga pumuluyo sang Babilonia.

43Nabalitaan ini sang hari sang Babilonia, kag
nagpalamuypoy ang iya mga kamot. Kahadlok
kag kasakit ang iya nabatyagan pareho sang pag-
pasakit sang babayi ngamanugbata.

44 “Salakayon ko gulpi ang Babilonia pareho
sang leonngahalin sakakahuyansang Jordannga
nagapakadto sa palahalban ngamaymadamonga
karnero. Magapalalagyo sila kag padumalahan
ko ang Babilonia sa tawo nga akon ginpili. Sin-
o ang mapaanggid sa akon? Sin-o ang mangahas
sa pagkontra sa akon? Sin-o ang pangulo nga
magpamatok sa akon?

45 Gani pamatii ang ginaplano ko nga himuon
kontra sa Babilonia. Bisan ang ila mga kabataan
bihagon kag ang ila duta malaglag.*

46 Sa puwerte nga pagkalaglag sang Babilonia
magatay-og ang duta, kag ang ila paghinibimaba-
tian sa iban ngamga nasyon.”

51
* 50:45Bisan…malaglag: Indi klaro angbuot silingon sangHebreo
sini.
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Dugang nga Silot sa Babilonia
1Amo pa gid ini ang ginsiling sang GINOO parte

sa Babilonia: “Hangkaton ko ang manuglaglag sa
pagsalakay sa Babilonia kag sa iya katawhan.*

2 Padal-an ko ang Babilonia sang mga taga-
iban nga lugar sa pagsalakay kag paglaglag sa
iya, pareho sang upa nga ginpapalid sa hangin.
Salakayon nila ang Babilonia sa tanan nga di-
reksyon sa sina nga tion sang kalaglagan.

3 Indinanilapaghatagan sangkahigayunanang
mga manugpana sang Babilonia nga makagamit
sang ilamgapanaukonsang ilamga taming. Wala
gid sila sing may ibilin nga pamatan-on nga mga
lalaki. Laglagon gid nila sing bug-os ang mga
soldado sang Babilonia.

4Magahamyang ang ila mga bangkay nga pila-
son samga dalan.

5Kayako, angGinoongDIOSngaMakagagahom,
ang Balaan nga Dios sang Israel, wala nagsikway
sa Israel kag Juda bisan ang ila mga duta puno
sang kalautan.

6 “Palagyo kamo halin sa Babilonia! Luwasa
ninyo ang inyo kabuhi! Indi pagpabay-i ang inyo
kaugalingon nga mapatay tungod sang sala sang
Babilonia. Tion na nga balusan ko siya suno sa
nagakabagay sa iya ginhimo.

7 Pareho siya sa kupa nga bulawan sa akon
kamot nga puno sang bino. Ginpainom niya
ang mga nasyon sa bilog nga kalibutan kag
nagkalahubog sila kag nagbuluang.

* 51:1 iya katawhan: sa Hebreo, sa katawhan sangLebKamai,nga
isa pa ka ngalan sang Babilonia.
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8Malaglag gulpi ang Babilonia! Magpangasubo
kamo sa iya! Magkuha kamo sang bulong para sa
iyamga pilas kay basi pa langmag-ayo siya.”

9 Nagsiling ang mga Israelinhon nga nagaestar
didto, “Gintinguhaan namon nga bulngon ang Ba-
bilonia pero indi na gid ini mabulong. Bayaan ta
na lang siya kag magpuli kita sa tagsa-tagsa ta ka
lugar. Kay lambot na sa langit ang iya mga sala;
gani silutan na siya sang GINOO.

10Nagbalos ang GINOO para sa aton. Dali kamo,
makadto kita sa Jerusalem† kag isugid ta ang gin-
himo sang GINOO nga aton Dios.”

11 Magabalos ang GINOO sa Babilonia tungod
sa pagguba nila sa iya templo. Ginhangkat sang
GINOO ang mga hari sang Media sa paglaglag sa
Babilonia kay amo ini ang iya tuyo. Siling niya,
“Baira ninyo ang inyo mga pana kag ihanda ang
inyomga taming.

12 Ibayaw ang bandera bilang tanda sa
pagsalakay sa Babilonia. Dugangi pa gid ninyo
ang mga guwardya kag ibutang na sa ila mga
puwesto ang mga manugbantay. Kibuna ninyo
ang siyudad! Tion na nga himuon sangGINOO ang
iya ginplano kontra sa katawhan sang Babilonia.”

13 Babilonia, madamo ang imo katubigan kag
puwerte ang imomanggad. Pero nag-abot na ang
imo katapusan, ang tion sang imo kalaglagan.

14 Nagsumpa ang GINOO nga Makagagahom sa
iya kaugalingon nga nagasiling, “Ipasalakay ko
gid kamo sa madamo nga kaaway nga pareho

† 51:10 Jerusalem: sa Hebreo, Zion
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kadamo sa mga apan, kag magasinggit sila sing
kadaugan kontra sa inyo.”

Mga Pagdayaw sa Dios
15 Ginhimo sang Dios ang kalangitan kag ang

kalibutan paagi sa iya gahom kag kaalam.
16 Sa iya pagmando, nagadaguob ang langit.

Siya ang nagapaguwa sang mga gal-om halin sa
pinakamalayo nga parte sang kalibutan. Gina-
pakilat niya kon mag-ulan, kag nagapadala siya
sang hangin halin sa iyamga talaguan.

17 Ang tanan nga tawo nga nagasimba sa mga
dios-dios mga balingag kag wala sing kaalam.
Mahuy-an lang angmgaplatero sang ilamgadios-
dios, kay indi ini matuod. Wala ini sing kabuhi.

18Wala ini singpulos, kag talamayon. Magaabot
ang tion ngamalaglag sila tanan.

19Pero ang Dios ni Jacob‡ indi pareho sina. Siya
amoangnaghimosang tanan, pati sangkatawhan
nga iya ginapanag-iyahan. GINOO nga Makagaga-
hom ang iya ngalan.

AngMartilyo sang Dios
20 Nagsiling ang GINOO, “Ikaw§ ang akon

panglampos, ang akon armas sa inaway. Paagi
sa imo laglagon ko ang mga nasyon kag mga
ginharian,

21 ang mga kabayo kag mga manugkabayo, ang
mga karwahe kagmgamanugkarwahe.

‡ 51:19Diosni Jacob: sa literal,Parteni Jacob § 51:20 Ikaw: Posi-
ble si Cyrus, nga gin-gamit sang GINOO sa paglaglag sa Babilonia.
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22Laglagon koman paagi sa imo angmga lalaki
kag mga babayi, mga tigulang kag mga bata, kag
mga soltero kagmga dalaga.

23 Laglagon ko pa gid paagi sa imo ang mga
kasapatan kag ang mga manugbantay sini, ang
mga mangunguma kag ang mga baka, kag ang
mga pangulo kagmga opisyal.

24 “Mga katawhan ko, ipakita ko sa inyo ang
pagbalos ko sa Babilonia kag sa iya katawhan
sa tanan nila nga malain nga ginhimo sa
Jerusalem.*Ako, ang GINOO, ang nagasiling sini.

25 “Kontra ko ikaw, Babilonia, ikaw nga gi-
natawag Bukid nga Manuglaglag! Ginalaglag mo
ang bilog nga kalibutan. Gamiton ko ang akon
gahom sa pagkakas sa imo kag sunugon ko ikaw.

26 Wala gid sing bato nga makuha sa imo nga
gamiton sa pagpatindog sang building. Mangin
mamingaw ka hasta san-o. Ako, ang GINOO, ang
nagasiling sini.”

27 Ibayaw ang bandera bilang senyales sa
pagsalakay! Patunuga ang budyong sa mga
nasyon! Preparaha sila sa pagsalakay sa
Babilonia. Pasalakaya ang mga soldado sang
Ararat, Mini kag Ashkenaz. Magpili kamo sang
pangulo sa pagsalakay sa Babilonia. Magpadala
kamo sang mga kabayo nga pareho kadamo sa
mga apan.

28 Papreparaha ang mga hari sang Media sa
pagsalakay sa Babilonia, pati ang ila mga manug-
dumala kag mga opisyal, kag ang tanan nga
nasyon nga sakop nila.

* 51:24 Jerusalem: sa Hebreo, Zion
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29 Ang Babilonia mangin pareho sa tawo nga
nagakurog kag nagapamilipit sa kasakit tungod
kay himuon sang GINOO ang iya ginplano kontra
sa iya, ngawala na singmaymag-estar sa sini nga
lugar kagmanginmamingaw na.

30 Magauntat ang mga soldado sang Babilonia
sa pagpakig-away kagmagapabilin na lang sila sa
ila mga kuta. Madulaan sila sang kusog kag daw
sa mga babayi na lang sila nga maluya. Masunog
ang mga balay sa Babilonia kag maguba ang mga
trangka sang iyamga puwertahan.

31 Magasunod-sunod ang mga mensahero sa
pagsugid sa hari sang Babilonia nga ang iya bilog
nga siyudad naagaw na.

32 Naagaw ang mga talabukan sang suba. Na-
sunog ang mga palanaguan, kag nahadlok ang
mga soldado.

33Nagsiling ang GINOO nga Makagagahom, ang
Dios sang Israel, “AngBabilonia pareho sang trigo
ngamadali na lang anihon kag linason.”

34-35Nagsiling angmga taga-Jerusalem, “Si Har-
ing Nebucadnezar sang Babilonia daw sa dragon
nga naglamon sa amon. Ginbusog niya ang iya
tiyan sang amon mga manggad. Ginbayaan niya
ang amon siyudad nga wala na gid sing nabilin
pareho sang banga nga wala sing unod. Gintabog
niya kami kag nagsalasala kami. Kabay pa nga
himuon man sa Babilonia ang iya ginhimo sa
amon kag sa amon kabataan. Kabay pa nga
sukton ang mga pumuluyo sang Babilonia sa ila
pagpamatay.”

36 Gani nagsiling ang GINOO, “Mga katawhan
sang Jerusalem, apinan ko gid kamo, kagmagaba-
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los gid ako para sa inyo. Pamalahon ko ang dagat
kag angmga tuburan sang Babilonia.

37 Mangin guba ini nga nasyon! Mangin
makangilil-ad kag talamayon ina nga lugar, kag
wala sing may mag-estar dira luwas lang sa
talunon ngamga ido.†

38Angmga taga-Babilonia magangurob pareho
sangmga leon.

39 Kag sanglit gutom sila, papunsyonan ko sila.
Hugbonko sila, lipayonkag patulugonnga indi na
makabugtaw pa. Ako, ang GINOO, ang nagasiling
sini.

40 Dal-on ko sila sa ilihawan para ihawon
pareho samga karnero kagmga kanding.

41 Daw ano ang pagkalaglag sang Babilonia,‡
angnasyonngaginadayawsabilogngakalibutan!
Maurungan gid angmganasyon samatabo sa iya!

42Lapawansangnagalinagumbangamgabalod
ang Babilonia.

43 Mangin mamingaw ang iya mga banwa,
parehosangdesiertongawala singmaynagaestar
ukon bisanmay nagaagi.

44 Silutan ko si Bel nga dios-dios sang Babilo-
nia. Ipasuka ko sa iya ang iya mga ginpangla-
mon.§ Indi na magdagsa ang mga nasyon sa
pagsimba sa iya. Kag ang mga pader sang Babilo-
nia magkalarumpag.

45 “Mga katawhan ko, magpalagyo kamo halin
† 51:37 talunon ngamga ido: sa English, jackals ‡ 51:41 Babilo-
nia: sa Hebreo, Sheshac § 51:44 ang iyamga ginpanglamon: Sig-
uro ang buot silingon, ang mga tawo nga ginbihag sang Babilonia
kag angmga pagkabutang nga iya ginpanguha.



Jeremias 51:46 clxxxvii Jeremias 51:53

saBabilonia! Luwasaninyoang inyokabuhiantes
ko ipaagom ang akon kaakig.

46 Pero indi kamo magkahadlok ukon
magkaluya konmag-abot na angmga balita parte
sa inaway. Kay ang balita parte sa pag-ilinaway
sangmga hari magaabot kada tuig.

47Magaabot gid ang tion nga silutan ko angmga
dios-dios sang Babilonia. Mahuy-an gid ang bilog
nga Babilonia, kag magahalamyang ang tanan
nga bangkay sang iya katawhan.

48Dayon magasinggit sa kalipay ang langit kag
ang kalibutan, kag ang tanan nga ara sa sini, sa
pagkalaglag sang Babilonia. Kay salakayon ini
sang mga manuglaglag halin sa north. Ako, ang
GINOO, ang nagasiling sini.

49 “Kinahanglan gid nga laglagon ang Babilonia
tungod sa iya nga pagpamatay samga Israelinhon
kag sa iban pa ngamga tawo sa kalibutan.

50Kamonganagkalabilinngabuhi,magpalagyo
na kamo halin sa Babilonia kag indi kamo
magpundo-pundo! Dumduma ninyo ang GINOO
kag ang Jerusalembisan dira kamo samalayo nga
lugar.

51Nagasiling kamo, ‘Nahuya kami. Gin-insulto
kami kag ginpakahuy-an tungod kay ang templo
sang GINOO gindagtaan sang mga indi Israelin-
hon.’

52 Pero magaabot gid ang tion nga silutan ko
ang mga dios-dios sang Babilonia. Kag ang mga
pag-ugayong sang mga napilasan nga mga taga-
Babilonia mabatian sa bilog nila nga lugar.

53Bisan lab-ot pa angmga pader sang Babilonia
sa kahawaan, kag bisan pag-unon pa niya ini,
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padal-an ko gihapon siya sang mga manuglaglag.
Ako, ang GINOO, ang nagasiling sini.

54 “Mabatian sa Babilonia ang mga paghinibi
tungod sa pagkalaglag sini.

55 Laglagon ko ang Babilonia, kag magahipos
ini. Magasalakay sa iya angmga kaaway nga daw
sa nagahuganas nga mga balod. Mabatian ang
pagsininggit sang ila pagsalakay.

56 Magaabot ang manuglaglag sang Babilonia
kagmadakpanang iyamga soldado, kagmagakal-
abali ang ila mga pana. Kay ako, ang GINOO, amo
ang Dios nga nagasilot sa malain. Kag silutan ko
gid ang Babilonia sa nagakabagay sa iya.

57Hugbon ko ang iya mga opisyal, mga maala-
mon nga mga tawo, mga manugdumala, mga ku-
mander, kag ang iya mga soldado. Matulugan
sila kag indi na makabugtaw pa. Ako, ang Hari,
angnagasiling sini. GINOOngaMakagagahomang
akon ngalan.”

58 Nagsiling pa gid ang GINOO nga Makaga-
gahom, “Pagarumpagon ang madamol nga mga
pader sang Babilonia, kag pagasunugon ang
mataas niya nga mga puwertahan. Ang tanan
nga ginpangabudlayan sang iya katawhan man-
gin wala sing pulos, kaymasunogman lang ini.”

AngMensahi ni Jeremias para sa Babilonia
59 Amo ini ang mensahi nga ginsiling ni

Jeremias kay Seraya nga isa samataas nga opisyal
niHaringZedekia. Si SerayaanakniNeriakagapo
ni Masea. Ini nga mensahi ginsiling ni Jeremias
sang nagkadto si Seraya sa Babilonia upod kay
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Haring Zedekia. Ikaapat sadto nga tuig sang
paghari ni Zedekia sa Juda.

60Ginsulat ni Jeremias sa linukot nga sululatan
ang tanan nga kalaglagan nga magaabot sa Ba-
bilonia—ang tanan gid ngamatabo sa Babilonia.

61 Amo ini ang ginsiling ni Jeremias kay Ser-
aya, “Konmag-abot ka sa Babilonia, siguruha nga
mabasamo singmabaskog samga tawo ang nasu-
lat sa sini nga kasulatan.

62 Dayon magpangamuyo ka, ‘O GINOO, nagsil-
ing ka nga laglagon mo ini nga lugar, para wala
sing bisan sapat ukon tawongamag-estar diri kag
manginmamingaw ini hasta san-o.’

63 Pagkatapos mo basa sini, tabiri ini sang bato
kag ihaboy dayon sa Suba sang Euphrates.

64 Dayon magsiling ka, ‘Amo sina ang matabo
sa Babilonia—malugdang ini kag indi na gid mak-
abutwa tungod sang kalaglagan nga ipaagom
sang GINOO sa iya. Magakalamatay gid ang iya
katawhan.’ ”

Diri natapos angmensahi ni Jeremias.

52
Ang Pagkalaglag sang Jerusalem
(2 Har. 24:18–25:30; 2 Cro. 36:11-21)

1 Nagaedad si Zedekia sang 21 ka tuig sang
nangin hari siya. Sa Jerusalem siya nag-estar, kag
naghari siya sa sulod sang 11 ka tuig. Ang iya iloy
amo si Hamutal nga anak ni Jeremias nga taga-
Libna.
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2 Malain ang iya ginhimo sa panulok sang GI-
NOO, pareho sa ginhimo ni Jehoyakim.

3 Gani sang ulihi ginpahalin sang GINOO ang
mga taga-Jerusalem kag taga-Juda sa ila lugar
palayo sa iya presensya. Natabo ini tungod sa
kaakig sang GINOO sa ila.
Karon, nagrebelde si Zedekia sa hari sang Ba-

bilonia.
4Gani sang ikasiyam nga tuig sang iya paghari,

sang ikanapulo nga adlaw sang ikanapulo nga
bulan, nagsalakay si Haring Nebucadnezar
sang Babilonia kag ang iya bilog nga soldado sa
Jerusalem. Nagkampo sila sa guwa sang siyudad
kag naghimo sangmga tore-tore sa palibot sini.

5 Ginpalibutan nila ang siyudad hasta sang
ikaonse nga tuig sang paghari ni Zedekia.

6 Sang ikasiyam nga adlaw sang ikaapat nga
bulan sang amo nga tuig, puwerte na gid ang
gutom sa siyudad kag wala na sing pagkaon ang
mga tawo.

7 Karon, ginrumpag sang mga taga-Babilonia*
ang isa ka parte sang pader sang siyudad, gani
nagplano si Zedekia kag ang tanan niya nga mga
soldado sa pagpalagyo. Pero tungod nga na-
palibutan sang mga taga-Babilonia ang siyudad,
naghulat anay sila hasta maggab-i. Dayon nag-
agi sila sa puwertahan, sa tunga sang duha ka
pader malapit sa hardin sang hari. Nagpalagyo
sila pakadto sa Kapatagan sang Jordan†,

* 52:7 taga-Babilonia: sa literal, Kaldeanhon. Amo man sa
bersikulo 8, 14 kag 17. † 52:7Kapatagan sang Jordan: saHebreo,
Araba
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8 pero ginlagas sila sang mga soldado sang Ba-
bilonia, kagnaabtan sila sa kapatagan sang Jerico.
Nagbululag kay Zedekia ang tanan niya nga sol-
dado,

9 kag nadakpan siya. Gindala siya sa hari sang
Babilonia sa Ribla, sa duta sang Hamat, kag didto
ginsentensyahan.

10 Didto sa Ribla, ginpapatay sang hari sang
Babilonia ang mga anak nga lalaki ni Zedekia sa
iya mismo atubangan. Ginpapatay man niya ang
tanan nga opisyal sang Juda.

11Ginpalukat niya angmgamata ni Zedekia kag
ginpakadenahan siya kag gindala sa Babilonia.
Didto siya ginpriso hasta nga napatay.

Gin-guba ang Templo kag Ginbihag ang
Katawhan sang Juda

(2 Har. 25:8-21)
12 Sang ikanapulo nga adlaw sang ikalima

nga bulan, sadtong ika-19 nga tuig sang paghari
ni Nebucadnezar sa Babilonia, nagkadto sa
Jerusalem si Nebuzaradan nga kumander sang
mga guwardya sang hari sang Babilonia.

13 Ginsunog niya ang templo sang GINOO, ang
palasyo, ang tanan nga balay sa Jerusalem, kag
ang tanan nga importante ngamga building.

14 Sa iya nga pagdumala gin-guba sang mga
soldado sang Babilonia ang mga pader nga naga-
palibot sa Jerusalem.

15Kag ginbihag niya ang nabilin nga mga tawo
sa siyudad, pati ang ibannga pinakaimol ngamga
tawo kag ang mga tawo nga nagdampig sa hari
sang Babilonia.
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16Pero ginbilinniya ang iban sapinakaimol nga
mga tawo paramag-atipan sa talamnan sangmga
ubas kag samga uma.

17Gin-guba sangmga taga-Babilonia ang ini nga
mga butang sa templo sang GINOO: ang saway
nga mga haligi, ang saway nga mga karo nga
ginagamit sa paghakot sang tubig, kag ang dako
nga suludlan sang tubig nga saway nga ginatawag
Dagat. Kag gindala nila ang mga saway sa Babilo-
nia.

18Ginkuhaman nila angmga kalaha, mga pala,
mga pang-utod sa pabilo, mga yahong, mga tasa,‡
kag ang iban pa nga saway nga kagamitan sa
templo.

19 Ginkuha man ni Nebuzaradan ang mga
labador, mga bulutangan sang baga, mga yahong,
mga kolon, mga bulutangan sang suga, mga tasa,
mga yahong nga ginagamit sa pag-ula sang mga
halad nga ilimnon, kag ang iban pa nga bulawan
kag pilak ngamga kagamitan.

20 Daw halos indi makilo ang mga saway nga
halin sa duha ka haligi, sa dako nga suludlan sang
tubig nga ginatawag Dagat, sa dose ka turo-turo
nga baka nga tulungtungan sini, kag sa mga karo
nga ginagamit sa paghakot sang tubig. Ini nga
mga butang ginpahimo sadto ni Solomon para sa
templo sang GINOO.

21Ang kataason sang kada haligi 27 feet kag ang
palibot nga takos 18 feet. Guhab ini sa sulod, kag
ang kadamulon sang sawaymga 4 inches.

22 Ang kataason sang saway nga ulo-ulo sang

‡ 52:18mga tasa: Indi klaro ang buot silingon sang Hebreo sini.
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kada haligi 7 feet kag 6 inches. Ini nga mga ulo-
ulo nadekorasyunan sang mga kulokadena nga
nagatinabid kag napalibutan sang mga pulopru-
tas nga pomegranata nga saway.

23Sa kilid sang kadahaligimay96kapuloprutas
nga pomegranata, kag may isa ka gatos tanan
ka puloprutas nga pomegranata nga nagapalibot
sa kulokadena nga nagatinabid sa ulo-ulo sang
haligi.

24Ginbihag man ni Nebuzaradan si Seraya nga
pangulo nga pari, si Zefanias nga sunod sa rangko
ni Seraya, kag ang tatlo ka manugbantay sa puw-
ertahan sang templo.

25 Kag amo pa gid ini ang iya mga nakita kag
ginbihag sa siyudad: ang opisyal sang mga sol-
dado sang Juda, ang pito sa mga manugdumala
sang hari, ang kumander nga nagapanguha sa
mga tawo nga mangin soldado, kag ang 60 pa ka
pumuluyo didto.

26 Gindala sila tanan ni Nebuzaradan sa hari
sang Babilonia didto sa Ribla,

27nga sakop sang Hamat. Kag didto ginpapatay
sila sang hari.
Gani ang katawhan sang Juda gindala palayo sa

ila duta bilangmga bihag.
28-30Amo ini ang kadamuon sang mga Israelin-

hon nga ginbihag ni Haring Nebucadnezar:
Sang ika-7 nga tuig sang iya paghari, 3,023 ka

tawo.
Sang ika-18 nga tuig sang iya paghari, 832 ka

tawo.
Sang ika-23 nga tuig sang iya paghari, 745 ka

tawo. (Si Nebuzaradan nga kumander sang mga
guwardya sang hari ang nagbihag sa ila.)
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4,600 tanan ka tawo ang ginbihag.
Ginbuy-an si Jehoyakin
(2 Har. 25:27-30)

31 Sang ika-37 nga tuig sang pagkabihag ni Har-
ing Jehoyakin sang Juda, nangin hari sang Babilo-
nia si Evil Merodac. Ginbuy-an niya si Jehoyakin
sang ika-25ngaadlawsang ika-12ngabulan sadto
nga tuig.

32Maayo siya kay Jehoyakin, kag ginpadunggan
niya siya labaw sang sa iban nga mga hari nga
ginbihagman didto sa Babilonia.

33Gani wala na nagbayo si Jehoyakin sang bayo
nga iya sang priso, kag halin sadto nagakaon siya
upod sa hari.

34 Kag kada adlaw ginahatagan siya sang hari
sangBabilonia sang iyamgakinahanglanonhasta
sa tion nga napatay siya.
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